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UVOD 
 

U ovom dokumentu opisana je analiza stanja Grada Duge Rese i prikazan je smjer izrade 
njenog strateškog programa za razdoblje 2016. - 2020. g.  Analiza stanja predstavlja prvu fazu 
u izradi Strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese i u njoj je prikazano trenutno stanje 
u gospodarstvu, društvenim djelatnostima, zaštiti okoliša i infrastrukturi užeg i šireg područja 
obuhvata Strategije. Analizom stanja Grada definirao se kapital područja, odnosno najvažniji 
resursi na temelju kojih se mogu prepoznati takozvane točke preokreta, odnosno aktivnosti i 
mjere kojima se na adekvatan način može valorizirati kapital područja i unaprijediti kvaliteta 
života.  

Za oblikovanje dokumenta koristili su se različiti izvori informacija koji služe za definiranje 
sadašnjeg stanja u Gradu Dugoj Resi, ali i nekadašnjeg života i običaja ovoga kraja. Kao izvori 
informacija za izradu dokumenta koristile su se sljedeće metode: 

x Sekundarno istraživanje. Provodilo se na temelju dostupnih informacija od strane 
relevantnih institucija kao što su Državni zavod za statistiku, Hrvatska gospodarska 
komora i sl. Na taj način osigurali su se početni inputi u analizi postojećeg stanja u 
Gradu Dugoj Resi. 

x Primarno istraživanje. Na temelju obrazaca za prikupljanje podataka o institucijama 
analiziranog područja koji su upućeni Gradu Dugoj Resi definiralo se postojeće stanje 
u različitim sektorima. 

Prvom dijelu Strateškog razvojnog programa - Analizi stanja prethodilo je prikupljanje 
podataka, uvođenje u problematiku i potrebe stanovništva Grada Duge Rese te razmatranje 
nalaza postojećih studija (prostornih, ekoloških, infrastrukturnih i drugih)  koje su usko 
povezane s razvojem Grada. 
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ANALIZA STANJA 
 

1. OPĆI PODATCI 
1.1. Geografski položaj i prostorno uređenje 

Grad Duga Resa dio je Karlovačke županije koja je smještena u Kontinentalnoj Hrvatskoj 
(NUTS II regija). Na sjeveroistoku Grad graniči s Općinom Netrtić, na sjeverozapadu s 
Gradom Karlovcem, na jugozapadu s Općinom Barilović i na jugoistoku s Općinom Generalski 
Stol. Županija graniči s dvije države: Slovenijom, Bosnom i Hercegovinom te županijama: 
Zagrebačkom, Sisačko-moslavačkom, Ličko-senjskom i Primorsko-goranskom. Na svojem 
teritoriju Karlovačka županija broji 17 općina i 5 gradova među kojima je i Grad Duga Resa. 
Od administrativnog i gospodarskog središta Karlovačke županije, Karlovca, Duga Resa je 
udaljena 10 km. 

Slika 1: Prostorni smještaj Grada Duge Rese i Karlovačke županije na karti Republike Hrvatske 

 
Izvor: www.excelancije.net 

Zakonom o područjima županija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj (NN 86/06, 125/06, 
16/07, 95/08 – Odluka Ustavnog suda RH, 46/10, 145/10) utvrđeno je da je Grad Duga Resa 
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jedinica lokalne samouprave. Grad Duga Resa obuhvaća 28 naselja: Dugu Resu, Belajsku 
Vinicu, Belaviće, Bošt, Cerovačke Galoviće, Donje Mrzlo Polje, Donji Zvečaj, Dvorjance, 
Galović Selo, Goricu, Gornje Mrzlo Polje, Grganjicu, Gršćake, Kozalj Vrh, Lišnicu, Mihalić Selo, 
Mrežničke Poljice, Mrežnički Brig, Mrežničke Novake, Mrežnički Varoš, Mrežničko Dvorište, 
Novo Brdo Mrežničko, Pećurkovo Brdo, Petrakovo Brdo, Sveti Petar Mrežnički, Šeketino Brdo, 
Venac Mrežnički i Zvečaj. 

Grad Duga Resa smješten je u podnožju brda Vinica (321 m) uz rijeku Mrežnicu, na 48' 29' 36'' 
sjeverne zemljopisne širine i 15' 30' 16'' istočne zemljopisne dužine. Površina Grada Duge Rese 
je 58 km², što je 1,6 % površine Karlovačke županije koja iznosi 3622 km². Prema Popisu 
stanovništva iz 2011. godina Grad Duga Resa broji 11 180 stanovnika koji obitavaju u 4052 
kućanstva. Prosječna veličina kućanstva je 2,76 člana. Gustoća naseljenosti ovoga područja je 
192,75 stanovnika na km². Detaljna demografska analiza Grada Duge Rese prikazana je u 
poglavlju 1.5. Demografska analiza. 

Slika 2: Prostorno uređenje Grada Duge Rese 

 
Izvor: www.dugaresa.hr 

Prostorni plan uređenja Grada Duge Rese utvrđuje koncepciju, oblike i način korištenja 
prostora uzimajući u obzir prirodne i stvorene resurse, razvojnu orijentaciju, kao i postojeće 
stanje i ograničenja u prostoru. Na slici 2 prikazano je prostorno uređenje Grada Duge Rese 
prema II. izmjenama prostornog plana iz 2012. godine. 
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1.2. Klima 

U Dugoj Resi prevladava umjereno kontinentalna klima što je karakteristično za ovo područje 
prijelaza Gorskog u Panonski kraj. Tu su česte velike oscilacije temperatura te padaline i 
vjetrovi u kombinaciji s velikim brojem oblačnih dana.  

Godišnja količina padalina varira između 1000 mm i 1400 mm. Srednja siječanjska temperatura 
iznosi -1 °C, srednja srpanjska 21 °C, a srednja godišnja amplituda temperature 22 °C. 

Godina 2014. za Grad Dugu Resu bila je najkišovitija od 1949. godine od kada postoje službena 
mjerenja. Prema podatcima mjerne postaje OŠ „Ivan Goran Kovačić“ u Dugoj Resi te je godine 
palo 1613 mm padalina što je uzrokovalo poplave na tom području. Podatci DHMZ-a za 2014. 
godinu navode 1806 mm padalina za Karlovac. Višegodišnji prosjek (1961. - 1990. g) padalina 
za Karlovac je 1124 mm, za proljeće on iznosi 259 mm, ljeto 294 mm, jesen 316 mm i zimu 230 
mm. 

 

1.3. Povijest i kulturna baština 

Naseljavanje područja Duge Rese spominje se još u vrijeme Rimskog Carstva od kada datira 
arheološko nalazište Sveti Petar Mrežnički. Naziv naselja Duge Rese datira iz srednjega vijeka, 
točnije iz 1380. godine. Tumači se na više načina, a neki od njih upućuju da je potekao od riječi 
resa koja se nalazi na narodnoj nošnji, drugi izvor taj naziv tumači kopnenom biljkom resom 
kojom je bilo prekriveno područje sela, dok treći kao objašnjenje navode naziv vodene biljke.  

Slika 3: Pamučna industrija Duga Resa 

 
Izvor: Grad Duga Resa 
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O geoprometnom značaju Duge Rese može se govoriti od 1780. godine kada je izgrađena 
Jozefinska cesta koja je upravo kod Duge Rese odvajala Karolinsku cestu i preko Zvečaja 
vodila do Senja. Izgradnjom željezničke pruge Karlovac - Rijeka 1873.  godine pokrenuo se 
gospodarski razvitak ovoga područja. Osnivanjem Pamučne industrije nekadašnje je malo selo 
1884. godine preraslo u industrijsko središte koje je 1896. godine postalo središte tadašnje 
općine Duga Resa.  

Nakon proglašenja Republike Hrvatske samostalnom i suverenom državom Duga Resa 
dobiva status grada koji joj je utvrđen Zakonom o područjima županija, gradova i općina 1992. 
godine (NN 90/92, 2/93, 58/93, 90/93, 10/94 i 29/94). 

Zahvaljujući dugoj povijesti Grada Duge Rese i njenom geografskom položaju danas se tu 
nalazi znatan broj zaštićenih, preventivno zaštićenih i evidentiranih spomenika kulturne 
baštine. Mnogi se vrijedni arheološki nalazi nalaze pod zemljom, dok građevno nasljeđe bilježi 
brojnu kulturno spomeničku baštinu koja obuhvaća deset sakralnih objekata, 12 etnoloških 
građevina, šest civilnih građevina, šest spomenika, dvije biste te šest arheoloških 
lokaliteta/područja. Detaljna analiza kulturnih resursa prikazana je u nastavku dokumenta u 
poglavlju 3.4. Kultura i zaštita kulturne baštine.  

 

1.4. Prometna povezanost 

Dugom Resom prolaze dvije državne ceste: DC3 (Goričan - Čakovec - Varaždin - Breznički 
Hum - Zagreb - Karlovac - Rijeka)  i DC23 (Duga Resa - Josipdol - Žuta Lokva - Senj) koje su 
prikazane na slici 2. 

Do najbližeg ulaza/izlaza na autocestu (Karlovac) Duga Resa je udaljena 11 km. Iz Duge Rese 
za Karlovac i okolna naselja postoji redovna željeznička i autobusna linija. Udaljenost  
najbližeg graničnog prijelaza od Duge Rese iznosi 24 km, a on se nalazi u Pribanjcima na 
hrvatsko-slovenskoj granici. Najbliži granični prijelaz prema Bosni i Hercegovini je Maljevac 
koji je od Duge Rese udaljen 49 km.  

Zračni promet je usmjeren na Zračnu luku Zagreb (Pleso) koja je od Duge Rese udaljena 73 km 
od kojih je 64 km autoceste. 

Grad Duga Resa nalazi se na Koridoru Vb (Republika Mađarska - Botovo - Koprivnica - Dugo 
Selo - Zagreb - Karlovac - Rijeka) koji je jedan od tri paneuropska željeznička koridora u 
sastavu Hrvatskih željeznica. 

Detaljna analiza prometne infrastrukture prikazana je u nastavku dokumenta u poglavlju 
4.2.1. Prometna infrastruktura.  
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1.5. Demografska analiza 

Prema popisu stanovništva iz 2011. godine, u Gradu Dugoj Resi živi 11 180 stanovnika koji 
čine 8,67 % od ukupnog broja stanovnika Karlovačke županije.  

Na području Grada Duge Rese može se uočiti postupni trend rasta stanovništva od prvog 
službenog popisa 1857. godine do 1991. godine, kada broj stanovnika počinje naglo opadati. 
Najveći broj stanovnika u Gradu Dugoj Resi zabilježen je devedesetih godina 20. stoljeća 
uslijed razvoja i zastupljenosti industrije. Međutim, krajem toga razdoblja došlo je do 
tranzicijskih zbivanja koja su uzrokovala trend opadanja broja stanovnika. 

Grafikon 1: Kretanje ukupnog broja stanovnika od 1857. do 2011. godine 

 
Izvor: www.dzs.hr 

Prema spolnoj strukturi stanovništva 2011. godine na području Grada Duge Rese bilo je 48,3 
% muškaraca i 51,7 % žena. Oni su živjeli u 4052 kućanstva. Veličina prosječnog kućanstva 
2011. godine iznosila je 2,76 stanovnika. Od toga je bilo 3054 obiteljskih kućanstava i 998 
neobiteljskih (samačkih i višečlanih) kućanstava. Među obiteljskima najviše je bilo dvočlanih 
kućanstava (987). 

Uvidom u taj posljednji službeni popis stanovništva, na području Grada Duge Rese zamijećen 
je negativan trend - starenje stanovništva. Prosječna starost stanovništva Duge Rese te je 
godine bila 43,3 godine, dok je 2001. godine iznosila 40,8 godina. To je više od prosjeka 
Republike Hrvatske gdje je prosječna starost 2001. iznosila 39,3, a 2011. godine 41,7 godina. 

0

2000

4000

6000

8000

10000

12000

14000

16000

1857. 1869. 1880. 1890. 1900. 1910. 1921. 1931. 1948. 1953. 1961. 1971. 1981. 1991. 2001. 2011.

Broj stanovnika



 

9 
 

Ipak, prosječna starost1 stanovnika Grada Duge Rese prema Popisu 2011. bila je manja za 2 % 
od prosjeka Županije. Indeks starenja2 (146,1) i koeficijent starosti3 (24,9), također su manji od 
županijskog prosjeka.  

Tablica 1: Struktura stanovništva prema spolu i starosti 
Kategorija / godina 2001. 2011. 
Spol svi muškarci žene svi muškarci žene 
Ukupno 12114 5813 6301 11180 5405 5775 
0 - 4 godina 435 259 176 516 265 251 
5 - 9 godina 489 236 253 458 251 207 
10 - 14 godina 698 367 331 444 253 191 
15 - 19 godina 901 433 468 490 240 250 
20 - 24 godina 931 490 441 677 350 327 
25 - 29 godina 765 438 327 832 411 421 
30 - 34 godina 752 377 375 832 439 393 
35 - 39 godina 871 413 458 704 395 309 
40 - 44 godina 1032 504 528 705 357 348 
45 - 49 godina 991 495 496 856 405 451 
50 - 54 godina 804 417 387 986 479 507 
55 - 59 godina 625 313 312 893 427 466 
60 - 64 godina 724 335 389 722 358 364 
65 - 69 godina 766 310 456 531 243 288 
70 - 74 godina 647 234 413 550 229 321 
75 - 79 godina 377 99 278 525 185 340 
80 - 84 godina 154 43 111 323 94 229 
85 - 89 godina 81 16 65 106 20 86 
90 - 94 godina 18 4 14 25 3 22 
95 i više godina 2 1 1 5 1 4 
Nepoznato 51 29 22 0 0 0 
Prosječna starost 40,8 38,3 43 43,3 41 45,4 
Indeks starenja 109,8 80,5 140,6 146,1 112,3 184 
Koeficijent starosti 23 18 27,5 24,9 21 28,6 
Radno sposobno 
stanovništvo 8007 4215 3792 7697 3861 1654 

Izvor: www.dzs.hr 

Prema Popisu stanovništva iz 2011. godine u Gradu Dugoj Resi bilo je 68,8 % radno sposobnog 
stanovništva (7697), odnosno stanovništva u dobi od 15 do 64 godine. Detaljna analiza 
(ne)zaposlenosti radno aktivnog stanovništva opisana je u poglavlju 2.4. Tržište rada.  

Iz službenih podataka moguće je zaključiti kako većinu stanovništva na području Grada po 
narodnosti čine Hrvati (97 %). Najbrojnija su nacionalna manjina Srbi sa 187 stanovnika i 
Albanci s 25 stanovnika što je vidljivo iz grafikona 2. Promatrajući vjeroispovijesnu strukturu 
stanovnika toga područja, neosporno se može zaključiti da se najveći broj njih izjašnjava 
katolicima (čak 95 %). Detaljna analiza stanovništva ovoga područja prema vjeroispovijesti 
prikazana je u poglavlju 3.6. Religija. 

                                                           
1 Prosječna starost ili prosječna životna dob označava srednje godine života cjelokupnog stanovništva 
ili, kako je to u tablicama iskazano, odvojeno za muškarce i žene, a odnosi se na kritični trenutak popisa 
stanovništva. 
2 Indeks starenja pokazuje odnos broja stanovnika, odnosno udio (%) starijih od 60 godina prema broju 
stanovnika od 0 do 19 godina života. 
3 Koeficijent starosti pokazuje odnos broja stanovnika, odnosno udio (%) starijih od 60 godina prema 
ukupnom broju stanovnika. 
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Grafikon 2: Broj pripadnika nacionalnih manjina na području Grada Duge Rese 

 
Izvor: www.dzs.hr 

Na temelju podataka iz posljednjeg popisa stanovništva moguće je zaključiti kako 54 % 
stanovnika Grada Duge Rese živi na području Duge Rese, a 45 % njih u okolnim naseljima što 
je prikazano grafikonom 3. Analizom podataka posljednjih dvaju popisa stanovništva može 
se zaključiti da najviše stanovnika ove jedinice lokalne samouprave obitava u naselju Duga 
Resa, a potom u naseljima Mrežničkom Varošu, Gornjem Mrzlom Polju Mrežničkom i Donjem 
Mrzlom Polju Mrežničkom. U međupopisnom razdoblju uočeno je da je u ovim naseljima 
došlo do smanjenja broja stanovnika, izuzev u Mrežničkom Varošu u kojem je zabilježeno 
povećanje od 5 % (44 osobe).  
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Grafikon 3: Ukupan broj stanovnika Grada Duge Rese po naseljima prema posljednjim dvama popisima 

stanovništva 

 
Izvor: www.dzs.hr 

Pregledom podataka o migracijama s ovoga područja zaključeno je da je od 2011. do 2013. 
godine najveći broj Dugorešana emigrirao u drugi grad ili općinu iste županije (257), zatim u 
druge županije Republike Hrvatske (109), a da se najmanji broj njih odselio u inozemstvo (21). 
U tom je periodu zamijećen približno jednak broj doseljenih na analizirano područje, što je 
vidljivo iz grafikona 4. 
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Grafikon 4: Migracijska obilježja stanovništva Grada Duge Rese 

 
Izvor: www.dzs.hr 

Od 2011. do 2014. godine broj sklopljenih brakova u Gradu Dugoj Resi bio je skoro četiri puta 
veći od broja razvedenih brakova. U tom je razdoblju evidentirano 207 sklopljenih i 55 
razvedenih brakova.  

Grafikon 5: Prirodno kretanje stanovništva Grada Duge Rese od 2011. do 2014. godine 

 
Izvor: www.dzs.hr 
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Istodobno je u Gradu Dugoj Resi broj umrlih premašio broj živorođenih, što upućuje na 
negativan prirodni prirast4 stanovnika. Statistički podatci toga razdoblja bilježe blagi porast 
broja stanovnika od 2011. do 2012., nakon čega slijedi konstantan pad živorođenih na području 
Grada Duge Rese. Vitalni se indeks5 u tom razdoblju kretao između 50,9 i 69,9. 

 

 

                                                           
4 Prirodni prirast je razlika između broja živorođene djece i broja umrlih osoba. 
5 Vitalni indeks je broj živorođenih na 100 umrlih. 
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2. GOSPODARSTVO 
2.1. Poduzetništvo 

2.1.1. Analiza subjekata 

Iako je značajnu ulogu u razvoju gospodarstva Duge Rese imala tekstilna industrija, danas se 
analizirajući djelatnosti registriranih poduzetnika može zaključiti da na tom području 
prevladava djelatnost trgovine sa 24%, zatim slijede prerađivačka industrija s 21%, djelatnosti 
pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane s udjelom od 14 % što je prikazano 
grafikonom 6. 

Ukupni ostvareni prihod poduzetnika s područja Grada Duge Rese čini 4,4 % sveukupnih 
prihoda od gospodarstva u Karlovačkoj županiji. 

Slabljenjem prerađivačke industrije na području Grada Duge Rese postepeno je došlo do 
razvoja drugih grana gospodarstva kao što je prikazano na grafikonu 6. 

Grafikon 6: Struktura djelatnosti poduzetnika na području Grada Duge Rese 

 
Izvor: www.dugaresa.hr 

Trgovačka društva 

Prema podatcima iz baze poslovnih subjekata u siječnju 2015. godine na području Grada Duge 
Rese bilo je registrirano 149 trgovačkih društava. 

Registrirana trgovačka društva u Gradu Dugoj Resi posljednje tri godine bilježe pozitivan 
trend, što je vidljivo u broju zaposlenika i ostalih poslovnih pokazatelja prezentiranih u tablici 
2.  
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Tablica 2: Trgovačka društva na području Grada Duge Rese 
Kategorija / Godina 2011. 2012. 2013. 2014. 
Broj subjekata 138 128 138 160 
Broj zaposlenika 820 865 932 932 
Ukupni prihodi (u kn) 316 805 282 843 270 752 302 932 
Neto dobit (u kn) 13 458 9078 10 121 18 291 
Prosječna plaća zaposlenika (u kn)  3432 3514 3615 3729 

Izvor: Fina, Godišnje financijsko izvješće (GFI) 

Najčešća registrirana djelatnost sa čak 39 trgovačkih društava, odnosno udjelom od 26 % je 
trgovina na veliko i malo; popravak motornih vozila i motocikala. Zatim slijedi prerađivačka 
industrija s 34 (23 %) registrirana poduzeća, djelatnost pružanja smještaja te pripreme i 
usluživanja hrane s 20 (13 %) registriranih poduzeća i građevinarstvo s 19 (13 %) poduzeća. 
Detaljna struktura trgovačkih društava s obzirom na njihovu registriranu djelatnost prikazana 
je u tablici 3. 

Tablica 3: Broj trgovačkih društava prema području NKD-a od 2011. do 2015. godine 
Područje NKD-a 2011. 2012. 2013. 2014. 1/ 2015. 
Poljoprivreda, šumarstvo i ribarstvo 1 1 1 1 5 
Rudarstvo i vađenje 0 0 0 0 0 
Prerađivačka industrija 39 34 35 39 34 
Opskrba električnom energijom, plinom, parom i klimatizacija 0 0 1 2 2 
Opskrba vodom; uklanjanje otpadnih voda, gospodarenje otpadom te 
djelatnosti sanacije okoliša 

1 2 2 3 1 

Građevinarstvo 12 12 12 16 19 
Trgovina na veliko i na malo; popravak motornih vozila i motocikala 41 35 33 38 39 
Prijevoz i skladištenje 8 8 8 9 5 
Djelatnosti pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane  9 10 14 20 20 
Informacije i komunikacije 2 2 4 4 4 
Financijske djelatnosti i djelatnosti osiguranja 0 0 0 0 0 
Poslovanje nekretninama 2 1 1 1 0 
Stručne, znanstvene i tehničke djelatnosti 16 17 20 20 13 
Administrativne i pomoćne uslužne djelatnosti 1 0 0 0 1 
Javna uprava i obrana; obvezno socijalno osiguranje 0 0 0 0 0 
Obrazovanje 1 1 1 1 1 
Djelatnosti zdravstvene zaštite i socijalne skrbi 0 0 0 0 0 
Umjetnost, zabava i rekreacija 1 1 1 1 0 
Ostale uslužne djelatnosti 4 4 5 5 4 
Djelatnosti kućanstava kao poslodavaca; djelatnosti kućanstava koja 
proizvode različitu robu i obavljaju različite usluge za vlastite potrebe 

0 0 0 0 0 

Djelatnosti izvanteritorijalnih organizacija i tijela 0 0 0 0 0 
Razne djelatnosti 0 0 0 0 1 
Ukupno 138 128 138 160 149 

Izvor: GFI 2011., 2012., 2013., 2014. ; Baza poslovnih subjekata Duge Rese (siječanj, 2015. godine) 

Od 2011. do 2015. godine broj registriranih poslovnih subjekata u gotovo svim djelatnostima 
nije se značajno promijenio. Znatna se promjena može uočiti tek u djelatnosti pružanja 
smještaja te pripreme i usluživanja hrane koja bilježi skoro dvostruko veći broj registriranih 
subjekata u siječnju 2015. u odnosu na 2011. godinu. 
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Obrtnici 

Zakon o obrtu temeljni je zakon koji regulira statusna i druga važna pitanja povezana s 
osnivanjem i radom gospodarskih subjekata. Ovaj Zakon definira obrt kao samostalno i trajno 
obavljanje dopuštenih gospodarskih djelatnosti od strane fizičkih osoba sa svrhom postizanja 
dobiti koja se ostvaruje proizvodnjom, prometom ili pružanjem usluga na tržištu. U skladu s 
odredbama Zakona o obrtu, obrti zasnovani na području Grada Duge Rese  upisuju se u 
Središnji obrtni registar na temelju rješenja koje izdaje Ured državne uprave u Karlovačkoj 
županiji – Služba za gospodarstvo i imovinsko pravne poslove, Ispostava Duga Resa.  

Iz tablice 4 može se zaključiti da je u siječnju 2015. godine na području Grada Duge Rese bilo 
registrirano 209 obrta. Najčešće djelatnosti prema NKD-u koje su obrti obavljali bile su: 
trgovina na veliko i malo, popravak motornih vozila i motocikla (48) te prerađivačka industrija 
(41).  

Tablica 4: Obrtnici Grada Duge Rese prema području NKD-a u siječnju 2015. godine 
Područje NKD-a Broj obrtnika 
Administrativne i pomoćne uslužne djelatnosti 3 
Djelatnosti pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane 30 
Građevinarstvo 20 
Informacije i komunikacije 1 
Obrazovanje 1 
Opskrba električnom energijom, plinom, parom i klimatizacija 1 
Ostale uslužne djelatnosti 24 
Poljoprivreda, šumarstvo i ribarstvo 7 
Prerađivačka industrija 41 
Prijevoz i skladištenje 13 
Stručne, znanstvene i tehničke djelatnosti 18 
Trgovina na veliko i na malo; popravak motornih vozila i motocikala 48 
Umjetnost, zabava i rekreacija 2 
Ukupno 209 

Izvor: www.dugaresa.hr, Baza poslovnih subjekata (siječanj, 2015.) 

Ostale djelatnosti odnosile su se na pružanje smještaja te pripremu i usluživanje hrane (30), 
ostale uslužne djelatnosti (24), građevinarstvo (20), stručne, znanstvene i tehničke djelatnosti 
(18), prijevoz i skladištenje (13), a sve ostale djelatnosti na analiziranom području sveukupno 
su brojale 15 subjekata. 
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2.1.2. Institucije i mjere za podršku poduzetništvu 

Kako bi se na području Grada Duge Rese unaprijedila poduzetnička klima planiran je razvoj 
gospodarskih zona. U planiranim zonama nije izgrađena infrastruktura, a u nekima nisu 
riješeni imovinsko-pravni odnosi.  

Površina planirane gospodarsko-poslovne zone Gornje Mrzlo Polje iznosi 38 666 m². Grad 
Duga Resa vlasnik je 6876 m², Republika Hrvatska 1100 m², poduzetnici 9916 m², a privatni 
vlasnici 20 774 m². Grad je Duga Resa za izgradnju komunalne infrastrukture (priključka 
poduzetničke zone na državnu cestu D3 i internih prometnica unutar zone s komunalnom 
infrastrukturom) otkupio 0,69 ha zemljišta. Troje je poduzetnika do sada otkupilo 0,99 ha 
zemljišta za poslovnu namjenu (uslužne djelatnosti). Preostala površina zone namijenjena je 
za izgradnju biološkog pročistača, trafostanice i zelenih površina. 

Osim zone Gornje Mrlo Polje, u Dugoj Resi je predviđena i zona Donje Mrzlo Polje. Za ovu 
zonu je određena površina od čak 116 000 m², ali se zemljište nalazi u privatnom vlasništvu. 

Treća dugoreška zona je Šeketino Brdo, a površinom zauzima 34 981 m². Grad Duga Resa ima 
vlasništvo nad 4897 m², a tvrtka Kolos d.o.o. nad 10 034 m². U privatnom vlasništvu nalazi se 
18 668 m² ove zone, a u vlasništvu države 986 m². 

Šeketino Brdo 2 je gospodarsko-poslovna zona površine 18 000 m². Zemljište je u privatnom 
vlasništvu i u potpunosti je slobodno za investiranje.  

Na površini od 17 000 m² prostire se gospodarsko-poslovna zona ugostiteljsko-turističke 
namjene Belajska Vinica. Slobodna je za investiranje. 

Još jedna zona ugostiteljsko-turističke namjene je Mrežnički Brig. Od sveukupne površine koja 
iznosi 160 000 m², oko 130 000 m² slobodno je za investiranje. U toj se zoni nalazi Kamp Slapić 
u kojemu su stalno zaposlena četiri djelatnika, a povremeno još 15 sezonskih djelatnika. Kamp 
obuhvaća 100 smještajnih jedinica i ugostiteljski centar Brig koji zauzimaju oko 2,8 ha.  

Planirana je i zona športsko rekreacijske-namjene u kojoj će se izgraditi golf igralište. Zona je 
predviđena prostorno-planskom dokumentacijom i izrađena je projektno tehnička 
dokumentacija (master plan).   
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2.2. Poljoprivreda i ruralni razvoj 

Zahvaljujući kvalitetnom obradivom tlu i pogodnoj klimi područje Grada Duge Rese ima 
veliki potencijal za razvoj poljoprivredne proizvodnje.  

Ukupna raspoloživa površina poljoprivrednog zemljišta iznosi 603,38 ha, što je 2,6 % 
poljoprivrednog zemljišta Karlovačke županije. Najveću površinu zauzimaju oranice s 393,9 
ha, odnosno 65 % ukupnog poljoprivrednog zemljišta na području Grada Duge Rese, dok 164,8 
ha, odnosno 27 % poljoprivredne površine otpada na livade. 

Na dan 8. svibnja 2015. godine na području Grada Duge Rese nalazilo se ukupno 241 
poljoprivredno gospodarstvo. Svako je od njih u prosjeku raspolagalo s 2,5 ha poljoprivrednog 
zemljišta uz napomenu da pojedino poljoprivredno gospodarstvo može imati više vrsta 
uporabe. 

Tablica 5: Poljoprivredne površine i poljoprivredna gospodarstva na području Grada Duge Rese na dan 8. 

svibnja 2015. godine 

Vrsta uporabe zemljišta Površina (u ha) Ukupan broj poljoprivrednih 
gospodarstava 

Oranica 393,90 200 
Staklenici na oranici 0,35 7 
Livada 164,80 146 
Pašnjak 27,80 43 
Krški pašnjak 5,56 48 
Vinograd 0 0 
Iskrčeni vinograd 0 0 
Voćne vrste 10,22 29 
Mješoviti trajni nasadi 0,75 4 
Ostale vrste korištenja zemljišta 0 0 
Ukupno 603,38 241 

Izvor: Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (APPRRR) 

Na području Grada Duge Rese 14. prosinca 2015. godine nalazilo se sveukupno 301 
poljoprivredno gospodarstvo od čega je bilo 297 obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava, 2 
obrta i 2 trgovačka društva. To znači da se u manje od pola godine (od svibnja do prosinca 
2015. godine) broj poljoprivrednih gospodarstava na analiziranom području povećao za 60, 
odnosno za 25 %. Obiteljska poljoprivredna gospodarstva Grada Duge Rese brojala su 
sveukupno 336 članova. Iz tablice 6 vidljivo je da su poljoprivredna gospodarstva na dan 14. 
prosinca 2015. godine sačinjavala oko 5 % svih poljoprivrednih gospodarstava u Karlovačkoj 
županiji.  

Tablica 6: Broj poljoprivrednih gospodarstava na području Grada Duge Rese i Karlovačke županije na dan 14. 

prosinca 2015. godine 

Vrsta poljoprivrednog gospodarstva Broj PG-ova na području Grada Broj PG-ova u Županiji 
Obiteljsko gospodarstvo 297 5560 

Obrt 2 46 

Ostali 0 2 

Trgovačko društvo 2 103 

Zadruga 0 20 

Izvor: APPRRR   
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Ukupna raspoloživa površina poljoprivrednog zemljišta Grada Duge Rese iznosi 600,01 ha što 
je vidljivo iz tablice 7. Najveći dio poljoprivredne površine nalazi se u Mrežničkom Varošu 
(85,22 ha) i Dugoj Resi (54,52 ha), kao i najveći broj poljoprivrednih gospodarstava (40 u Dugoj 
Resi i 19 u Mrežničkom Varošu).  
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Tablica 7: Broj poljoprivrednih gospodarstava i ARKOD6 parcela prema grupama s obzirom na ukupnu površinu ARKOD parcela (ha) poljoprivrednika po naseljima na 

području Grada Duge Rese na dan 31. prosinca 2015. godine 

Naselje 
<3 >=3 i <20 >=20 i <100 UKUPNO 

Broj PG-a 
Broj 

ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) 

Belajska Vinica 9 46 14,52 2 19 8,08 0 0 0 11 65 22,60 
Belavići 5 12 3,20 4 50 18,01 0 0 0 9 62 21,21 
Bošt 3 13 6,33 1 19 7,63 0 0 0 4 32 13,96 
Cerovački Galovići 3 10 5,46 1 8 3,10 0 0 0 4 18 8,56 
Donje Mrzlo Polje 
Mrežničko 8 24 4,32 2 13 19,25 0 0 0 10 37 23,57 

Donji Zvečaj 3 19 5,81 2 42 14,49 0 0 0 5 61 20,31 
Duga Resa 33 90 20,48 7 63 34,04 0 0 0 40 153 54,52 
Dvorjanci 5 17 6,23 3 25 16,83 0 0 0 8 42 23,06 
Galović Selo 1 3 0,78 1 10 3,43 0 0 0 2 13 4,20 
Gorica 2 9 2,78 2 13 6,73 0 0 0 4 22 9,51 
Gornje Mrzlo Polje 
Mrežničko 2 12 2,60 1 33 15,46 0 0 0 3 45 18,06 

Grganjica 0 0 0 1 18 4,79 0 0 0 1 18 4,79 
Gršćaki 4 24 5,56 4 55 25,68 0 0 0 8 79 31,24 
Kozalj Vrh 0 0 0 3 27 19,15 0 0 0 3 27 19,15 
Lišnica 9 55 15,33 3 24 10,87 0 0 0 12 79 26,19 
Mihalić Selo 6 33 9,48 1 13 3,17 0 0 0 7 46 12,65 
Mrežničke Poljice 2 20 4,73 1 18 11,51 0 0 0 3 38 16,24 
Mrežnički Brig 9 37 13,38 6 80 40,04 0 0 0 15 117 53,42 
Mrežnički Novaki 12 60 13,20 2 24 8,05 0 0 0 14 84 21,25 
Mrežnički Varoš 14 56 19,59 3 42 10,75 2 82 54,88 19 180 85,22 
Mrežničko Dvorište 2 14 5,19 1 12 4,85 0 0 0 3 26 10,04 
Novo Brdo Mrežničko 2 8 2,41 1 8 3,19 0 0 0 3 16 5,61 
Pećurkovo Brdo 5 30 9,09 4 37 17,58 0 0 0 9 67 26,67 
Petrakovo Brdo 2 3 1,04 0 0 0 0 0 0 2 3 1,04 
Sveti Petar Mrežnički 3 17 4,27 1 10 4,01 0 0 0 4 27 8,28 
Šeketino Brdo 3 15 4,61 1 7 3,42 0 0 0 4 22 8,03 
Venac Mrežnički 2 15 4,47 7 103 36,31 0 0 0 9 118 40,77 

                                                           
6ARKOD je nacionalni sustav identifikacije zemljišnih parcela, odnosno evidencija uporabe poljoprivrednog zemljišta u Republici Hrvatskoj. Cilj ARKOD-a je 
omogućiti poljoprivrednicima lakši i jednostavniji način podnošenja zahtjeva za potporu kao i njihovo transparentno korištenje. 
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Naselje 
<3 >=3 i <20 >=20 i <100 UKUPNO 

Broj PG-a 
Broj 

ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) Broj PG-a 

Broj 
ARKOD 
parcela 

Površina 
(u ha) 

Zvečaj 4 17 4,28 1 14 5,57 0 0 0 5 31 9,85 
Ukupno u Gradu Dugoj 
Resi 

153 659 189,15 66 787 355,98 2 82 54,88 221 1528 600,01 

Izvor: APPRRR  

Što se tiče obrazovne strukture nositelja poljoprivrednih gospodarstava na području Grada Duge Rese, za 89 njih nema podataka. Od 
poljoprivrednika za koje su evidentirani podatci o školskoj spremi, najveći broj ih je sa završenom srednjom školom (107), potom s osnovnom 
školom (58) te s nezavršenom osnovnom školom (29). Tek 15 nositelja imaju višu školu ili fakultet (5 %), što je vidljivo iz tablice 8. Situacija na 
razini Županije je ponešto lošija pa visokoobrazovani poljoprivrednici tu sačinjavaju manjinu od 4,3 % sveukupnog broja registriranih 
gospodarstvenika.  

Tablica 8: Školska sprema nositelja / odgovorne osobe poljoprivrednih gospodarstava na dan 14. prosinca 2015. godine 

Kategorija 

U Karlovačkoj županiji Na području Grada Duge Rese 

Fakultet Nema 
podataka 

Nezavrše
na 

osnovna 
škola 

Osnovna 
škola 

Srednja 
škola 

Viša 
škola Fakultet Nema 

podataka 

Nezavrše
na 

osnovna 
škola 

Osnovna 
škola 

Srednja 
škola Viša škola 

Obiteljsko 
gospodarstvo 102 1688 621 1366 1649 134 9 89 29 58 106 6 

Obrt 3 27 0 1 15 0 0 1 0 0 1 0 
Ostali 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Trgovačko društvo 11 69 0 2 21 0 0 2 0 0 0 0 
Zadruga 0 17 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0 
Ukupno 113 1803 621 1369 1687 135 9 92 29 58 107 6 

Izvor: APPRRR 

Na dan 8. svibnja 2015. godine na području Grada Duge Rese ukupna površina voćnjaka iznosila je 15,78 ha, što je bilo 4,93 % od ukupne površine 
stabala i trsova na području Karlovačke županije. Voćnjaci su brojali 5173 stabala, što je 0,96 % stabala Županije. U dugoreškim vinogradima tada 
je bilo zasađeno 9335 trsova što je 1,77 % trsova Karlovačke županije. 
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Tablica 9: Broj stabala i trsova u voćnjacima i vinogradima na području Grada Duge Rese i Karlovačke županije 

na dan 8. svibnja 2015. godine 
Kategorija / Područje U Karlovačkoj županiji U Gradu Dugoj Resi 

Vinograd 
Površina (u ha) 112,62 5,56 
Broj trsova 527 955,00 9335,00 

Voćnjak 
Površina (u ha) 936,75 10,22 
Broj stabala 537 526,00 5173,00 

Ukupno 
Površina (u ha) 1049,37 15,78 
Broj trsova/stabala 1 065 481,00 14 508,00 

Izvor: APPRRR 

U strukturi korištenog poljoprivrednog zemljišta na području Grada Duge Rese najveći udio 
imaju oranice s 402,99 ha i livade s 175 ha. One sveukupno zauzimaju 93 % obradive površine 
analiziranog područja. Ostalih 7 % otpada na krške pašnjake (26,93 ha), nasade voćnih vrsta 
(10,97 ha), vinograde (5,39 ha), miješane trajne nasade (0,75 ha), staklenike na oranicama (0,25 
ha) i pašnjake (0,05 ha). Najveći broj ARKOD parcela zauzimaju oranice (882) i livade (475).  

Tablica 10: Podaci o ARKOD parcelama prema vrstama uporabe poljoprivrednog zemljišta na području Grada 

Duge Rese na dan 31. prosinca 2015. godine 
Vrsta uporabe poljoprivrednog zemljišta / 
Kategorija 

Površina ARKOD parcela (u 
ha) Broj ARKOD parcela 

Oranica 402,99 882 
Staklenik na oranici 0,25 8 
Livada 175,00 475 
Pašnjak 0,05 1 
Krški pašnjak 26,93 67 
Vinogradi 5,39 53 
Iskrčeni vinogradi 0,00 0 
Maslinik 0,00 0 
Voćne vrste 10,97 35 
Miješani trajni nasadi 0,75 4 
Ostalo zemljište 0,00 0 

Izvor: APPRRR 

Najzastupljenije kulture dugoreškog područja su kukuruz koji se uzgaja na 158,63 ha i ječam-
ozimi na 25,47 ha, a znatne poljoprivredne površine zauzimaju livade  te trave i travolika paša. 
Površine livada su prema evidencijama APPRRR-a u prosincu 2015. godine zauzimale između 
158,91 (tablica 10) i 175 (tablica 11) ha, a trave i travolika paša 98,26 ha. 

Tablica 11: Poljoprivredne površine u Gradu Dugoj Resi prema vrstama kultura koje se na njima uzgajaju na 

dan 14. prosinca 2015. godine 

Vrsta kulture Površina na području 
Grada Duge Rese (u ha) Vrsta kulture Površina na području 

Grada Duge Rese (u ha) 
Borovnica 0,41 Plemenita vinova loza 2,46 
Djetelina 10,05 Pšenica-ozima 10,71 
Grah 0,54 Raž-jara 1,43 
Jabuke 0,15 Raž-ozima 0,54 
Ječam-jari 1,25 Soja 0,22 
Ječam-ozimi 25,47 Soja za stočnu hranu 1,20 
Kesten 0,59 Stočni kelj 0,12 
Konoplja 2,08 Stočni sirak 0,47 
Krški pašnjak 21,48 Sudanska trava 0,64 
Krumpir 3,07 Tikva, tikvice 0,11 
Kućni vrt 2,60 Trave i travolika paša 98,26 
Kukuruz 158,63 Tritikale-ozime 19,36 



 

23 
 

Izvor: APPRRR 

U tablici 12 prikazan je broj grla na području Grada Duge Rese i Karlovačke županije. U 
strukturi stočarske proizvodnje analiziranog područja dominira ovčarstvo sa 591 ovcom što 
čini oko 3 % sveukupnog broja ovaca Karlovačke županije te govedarstvo sa 565 goveda koje 
također čine oko 3 % svih goveda u Županiji. Osim ovaca i goveda na ovom se području 
uzgajaju i konji, koze i svinje. U Upisniku poljoprivrednika mogu biti evidentirane sve 
pasmine i kategorije goveda, konja, magaraca, mula i ovaca, od peradi samo broj uzgojno 
valjanih rasplodnih kljunova pasmine kokoš hrvatica, a od svinja broj rasplodnih krmača i 
uzgojno valjanih rasplodnih životinja izvornih i zaštićenih pasmina (turopoljska svinja i crna 
slavonska svinja). 

Tablica 12: Brojno stanje stoke iz Upisnika poljoprivrednika na području Grada Duge Rese i u Karlovačkoj 

županiji na dan 14. prosinca 2015. godine 

Kategorija / Vrsta stoke Drugo Govedo Kokoš
i/pilići Konji Koze Magarci/ 

mule/mazge Ovce Svinje 

U Karlovačkoj 
županiji 

Broj grla 1 16 188 135 454 1332 16 18 434 818 
Broj PG-a 1 1803 8 122 105 8 718 118 

Na području 
Grada Duge Rese 

Broj grla 0 565 0 13 19 0 591 22 
Broj PG-a 0 92 0 7 4 0 31 8 

Izvor: APPRRR 

Pčelarstvo 

Prema podatcima Hrvatskog pčelarskog saveza u 2014. godini na području Grada Duge Rese 
bilo je 77 pčelara hobista i jedan certificirani pčelar koji se bavi ekološkom proizvodnjom meda. 
Sveukupno se na analiziranom području nalazi 4605 košnica, odnosno pčelinjih zajednica. S 
obzirom da se od jedne košnice godišnje dobije cca 20 kg meda, može se zaključiti da se na 
području Grada 2014. godine proizvelo oko 92 100 kg meda. S obzirom da je ta godina bila 
izuzetno kišna u Dugoj Resi je došlo do velikog pomora pčela. Od pčelinjih proizvoda najčešće 
se koristi i prodaje med, a nešto manje pčelinji vosak. 

Šumarstvo 

Gotovo 39 % površine Grada Duge Rese nalazi se pod šumama. S oko 40 % šumskih površina 
gospodare Hrvatske šume, Uprava šuma Podružnica Karlovac -  Šumarija Duga Resa koja ima 
23 zaposlenika. Ostali, veći dio šuma, nalazi se u privatnom vlasništvu. U tablici 13 prikazana 
je veličina šuma na području Grada Duge Rese koja se nalazi u vlasništvu šumoposjednika. 
Podatci se odnose na Programe gospodarenja „Lipa - Generalski Stol“ i „Mala Švarča - Cerovac 
Barilovački“, a  oni koji nedostaju površine su šuma za koje ne postoji važeći program 
gospodarenja. 

Tablica 13: Površine šuma u vlasništvu šumoposjednika na području Grada Duge Rese 
Katastarska općina Površina (u ha) 
Mrežničko Mrzlo Polje 1/1 - 
Duga Resa 1/1 - 

Lijeska 0,59 Tvrda pšenica - ozima 0,80 
Livade 158,91 Ugar 11,56 
Lucerna 6,02 Višnja 1,68 
Malina 0,79 Zob-jara 3,86 
Miješani nasad voćnih vrsta 2,76 Zob-ozima 5,19 
Orah 7,24   
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Katastarska općina Površina (u ha) 
Belaj 1/4 72,15 
Mrežnički Novaki 3/4 268,50 
Bukovlje 1/3 144,48 
Donji Zvečaj 1/1 - 
Gornji Zvečaj 1/5 154,78 
Lipa 1/5 227,92 
Kozalj Vrh 1/3 - 
Ukupno 867,83 

Izvor: Savjetodavna služba, Karlovac 22. veljače 2016. godine 

Podatci prikazani u tablici 14 odnose se na dio šuma kojima upravljaju Hrvatske šume. Iz njih 
se može zaključiti da se najveći dio drvnih zaliha7 i prirasta8 odnosi na običnu bukvu i obični 
grab, a etat9 na običnu bukvu i hrast kitnjak.  

Tablica 14: Drvne zalihe, prirast i etat na području Grada Duge Rese 
Vrsta drveća Drvna zaliha (u m³) Prirast (u m³) Etat (u m³) 
Kitnjak 79 770 1931 2957 
Cer 70 568 1997 1500 
Obična bukva 360 930 9066 9875 
Obični grab 109 393 3644 2015 
Gorski javor 9280 301 194 
Gluhač 17 399 541 569 
Bagrem 482 27 10 
Pitomi kesten 4889 95 113 
Trešnja 235 7 2 
Ostala tvrda bjelogorica 39 654 1314 529 
Ostala meka bjelogorica 13 385 470 292 
Jela 4153 78 46 
Smreka 62 353 2278 1878 
Bijeli bor 43 578 1347 1527 
Crni bor 30 450 854 606 
Borovac 43 863 1388 1788 
Europski ariš 10 954 365 208 
Dugloazija 815 31 66 
Ostale četinjače 3792 154 66 
Ukupno 905 943 25 888 24 241 

Izvor: Grad Duga Resa 

 

  

                                                           
7Pojam zaliha kazuje koliki je ukupan volumen drvne mase u određenoj šumi pa time, neizravno, govori 
i koliko je ta šuma kvalitetna.  
8Prirast ukazuje koliko se volumen drvne zalihe poveća svake godine. 
9Etat (franc.), drvna masa u šumi, najčešće izražena u kubičnim mjerama, koja je predviđena za sječu u 
tijeku jedne godine (godišnji) ili u određenom razdoblju (periodični). 
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2.3. Turizam 

Grad Duga Resa može se podičiti brojnim prirodnim ljepotama i turističkim atrakcijama. Jedna 
je od njih nastala od dvije rijeke - Istočne i Zapadne Mrežnice koje izviru u planinskom 
području Kapele. Mrežnica protječe podnožjem brda Vinica (321 m) i svojom bojom, čistom 
vodom, sedrenim barijerama, kaskadama, brzacima i slapovima obogaćuje riječni sportski 
turizam rafting i kanuing. Kraj je rijeke idealno mjesto za ribolov.  

S obzirom na veličinu Duge Rese ponuda smještajnih kapaciteta je bogata. Iz  tablice 16 vidljivo 
je da na području Grada Duge Rese postoje registriran jedan apartmanski smještajni objekt s 
četiri zvjezdice i kamp Slapić koji se nalazi uz rijeku Mrežnicu. Od 24 830 kampova Slapić je 
odlikovan kao najbolji u Hrvatskoj u sklopu renomiranih nagrada Camping.Info Adwards. 
Kategoriziran je sa četiri zvjezdice i ima 100 smještajnih jedinica.  

Slika 4: Kamp Slapić, Duga Resa 

 
Izvor: http://www.tz-dugaresa.hr/de/accommodation/camp/ 

Prema podatcima dostavljenima iz Turističke zajednice Grada Duge Rese analizirani su 
dolasci i noćenja od 2011. do 2015. godine. Promatrajući početnu godinu petogodišnjeg 
razdoblja, 2011., može se zaključiti da broj dolazaka i broj noćenja bilježi pad. Prosječan broj 
noćenja po turistu je dva dana. Grafikon 7 prikazuje broj noćenja i dolazaka domaćih i stranih 
turista u Grad Dugu Resu od 2011. do 2015. godine. U promatranom petogodišnjem razdoblju 
najviše dolazaka i noćenja stranih i domaćih turista ostvaren je 2012. godine i to isključivo 
ostvaren povećanjem broja dolazaka i noćenja stranih turista. Tada je na području Grada Duge 
Rese ostvareno 14 919 dolazaka (domaćih i stranih turista) te 30 628 noćenja. U usporedbi s 
prethodnom godinom broj dolazaka i noćenja povećao se za 16 %, što znači da se broj dolazaka 
povećao za 2026, a broj noćenja za 5024. Od 2012. do 2014. godine broj dolazaka i noćenja 
postepeno se smanjivao, a 2015. godine zabilježen je blagi porast i u dolascima (sveukupno 12 
315) i u noćenjima (sveukupno 29 141), koji još uvijek nije prestigao statistike postignute 2011. 
godine. U analiziranom petogodišnjem razdoblju broj dolazaka i noćenja domaćih turista 
konstantno se smanjivao sve do 2015. godine kada je zabilježen blagi porast. 

Veliki pad u noćenjima je bio 2013. godine iz razloga što se na područjima koja ne podpadaju 
pod Grad Dugu Resu (općine Generalski Stol, Bosiljevo, Barilović i Novigrad) više nisu 



 

26 
 

prijavljivali turisti u TZ Duga Resa već u županijsku turističku agenciju (zakon o BP). Nadalje 
se povećava broj noćenja i zadržava se na oko 30 000 godišnje. 

Grafikon 7: Dolasci i noćenja domaćih i stranih turista u Grad Dugu Resu od 2011. do 2015. godine 

 
Izvor: Turistička zajednica Grada Duge Rese 

Analiza strukture dolazaka i noćenja stranih turista s obzirom na zemlju podrijetla pokazuje 
da su Nizozemci najčešći strani gosti u Dugoj Resi s prosjekom od tri noćenja po dolasku od 
2011. do 2014. godine. Potom slijede Nijemci s prosjekom od dva noćenja i Poljaci s prosjekom 
od jednog broja noćenja po dolasku. Najveći broj dolazaka u analiziranom periodu ostvarili su 
Nizozemci 2012. godine (3502) s ukupno 12 065 noćenja. Detaljna analiza dolazaka i noćenja 
turista po zemljama podrijetla prikazana je u tablici 15. 

Tablica 15: Dolasci i noćenja turista po zemljama podrijetla  na području Grada Duge Rese (2011. - 2014. g.) 

Zemlja 
podrijetla   

dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja 
2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 

Ukupno 8809 20 634 11 492 26274 9897 23589 9664 22434 9660 23350 
Albanija 5 10 0 0 0 0 0 0 0 0 
Austrija  305 610 294 542 321 657 348 645 334 672 
Belgija  365 1117 483 1521 441 1519 369 984 343 1185 
Bjelorusija 0 0 2 2 144 144 7 7 7 10 
BiH 41 72 32 50 29 44 34 46 17 23 
Bugarska 3 3 14 16 25 30 60 61 11 17 
Cipar 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Crna Gora  6 6 38 38 17 17 37 42 18 18 
Češka  177 231 201 279 263 357 444 503 313 395 
Danska  267 461 179 375 193 357 160 308 238 678 
Estonija  10 14 640 1202 62 122 11 16 21 25 
Finska  31 37 22 48 26 33 37 57 34 53 
Francuska  330 619 293 632 306 582 201 348 291 710 
Grčka  2 8 1 2 4 4 5 5 313 395 
Irska  13 51 8 16 10 56 20 50 238 678 
Island  0 0 0 0 6 12 6 12 21 25 
Italija  321 594 222 429 311 585 287 532 275 509 

0

5000

10000

15000

20000

25000

30000

35000

40000

Dolasci Noćenja Dolasci Noćenja Dolasci Noćenja Dolasci Noćenja Dolasci Noćenja

2011. 2012. 2013. 2014. 2015.

Domaći turisti Strani turisti



 

27 
 

Zemlja 
podrijetla   

dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja 

2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 
Kosovo / / / / 1 1 0 0 3 3 
Letonija  45 61 287 287 7 7 9 16   
Litva 358 424 68 75 112 122 24 43 32 38 
Luksemburg  6 7 4 4 0 0 4 10 5 13 
Mađarska  182 279 107 214 172 307 170 346 307 432 
Makedonija  6 6 7 9 1 4 1 1 8 8 
Malta  0 0 0 0 0 0 6 6 0 0 
Nizozemska  2654 9272 3502 12065 3074 10754 2758 9694 2558 9265 
Norveška  33 45 42 53 42 66 26 37 26 41 
Njemačka  1391 2860 1580 3409 1784 3812 1656 3274 1908 4017 
Poljska  1075 1191 2147 2300 1389 1581 1663 2312 1405 1696 
Portugal  12 16 5 9 3 3 5 14 19 19 
Rumunjska  44 44 71 79 39 42 34 48 42 54 
Rusija  244 416 347 384 175 176 171 592 121 129 
Slovačka  24 30 49 67 65 70 80 94 118 166 
Slovenija  148 333 65 165 130 354 79 129 111 277 
Srbija  34 62 26 33 54 67 71 121 65 84 
Španjolska  71 102 54 117 39 61 69 142 89 227 
Švedska 74 215 86 120 98 172 112 144 109 179 
Švicarska 82 161 122 289 82 229 99 223 97 246 
Turska 9 26 0 0 2 4 6 7 4 10 
U. K. 244 807 278 1059 310 908 243 795 360 1276 
Ukrajina 21 30 21 22 7 7 29 95 28 32 
Ost. eur. zem. 18 41 3 4 14 14 9 43 16 22 
Južnoafr. rep. 0 0 0 0 2 2 2 2 0 0 
Maroko 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Tunis 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Ostale afr. zem. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Kanada 41 94 15 34 26 88 38 62 20 80 
SAD 33 94 50 120 42 80 127 242 105 219 
Ost. zem. Sjev.  
Amerike 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Brazil  0 0 0 0 2 4 1 1 0 0 
Argentina 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Čile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Meksiko 0 0 0 0 0 0 3 18 0 0 
Ost. zem. Juz. i 
Sre. Amerike 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Izrael  19 26 25 41 32 59 42 68 43 48 
Japan 4 8 4 7 0 0 0 0 2 2 
Kina 2 8 0 0 0 0 0 0 0 0 
Koreja, Rep. 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 
Indija 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Indonezija 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Jordan 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Katar 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Kazahstan  4 0 0 0 0 0 4 64 0 0 
Kuvajt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Oman 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 
Ujedinjeni 
Arapski Emirati 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Ost. Azij. 
zemlje 0 0 0 0 0 0 0 0 1 6 

Australija 49 122 28 60 13 34 33 72 62 255 
Novi Zeland 2 3 9 17 3 9 11 25 4 12 
Ostale zemlje 
Oceanije 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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Zemlja 
podrijetla   

dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja dolasci noćenja 

2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 
Ostale 
izvaneur. 
zemlje 

4 10 60 78 19 33 52 77 68 130 

Izvor: Turistička zajednica Grada Duge Rese 

Ponuda hotelskog smještaja na području Grada Duge Rese (2015. godine) obuhvaća tri hotela 
koji sveukupno broje 147 ležajeva. Dva hotela, s dvije i tri zvjezdice, nalaze se u Dugoj resi, a 
jedan također kategoriziran s tri zvjezdice u naselju Petrakovo Brdo.  U Mrežničkom Brigu 
smješten je kamp s četiri zvjezdice koji broji 100 smještajnih jedinica. Ostali oblici turističkog 
smještaja uključuju privatni smještaj (tablica 16). 

Tablica 16: Ponuda turističkog smještaja na području Grada Duge Rese 2015. godine 
Vrsta smještaja Naselje Broj objekata Broj ležajeva Kategorija (*) 

Hoteli (svi oblici) 
Petrakovo Brdo 1 79 3 

Duga Resa 2 34 + 34 2 i 3 

Kampovi Duga Resa 1 100 smještajnih 
jedinica 4 

Sobe za iznajmljivanje 

Mrežnički Brig  5 20 - 
Duga Resa 1 10 - 

Belavići 1 4 - 
Donji Zvečaj 2 16 - 

Zvečaj 4 32 - 
Apartmani i studio 
apartmani Mrežnički Brig 1 4 - 

Izvor: Grad Duga Resa i Ured državne uprave u Karlovačkoj županiji 

Na temelju podataka o vrsti smještaja koji su turisti koristili napravljena je analiza za razdoblje 
od 2013. do 2015. godine. U tom je periodu najviše turista koristilo kamperski smještaj. 
Istovremeno je evidentirano smanjenje broja noćenja u hotelima na području Grada i sve veća 
popularnost privatnog smještaja (grafikon 8). Ostale vrste smještaja poput hostela, objekata 
registriranih za ugostiteljske usluge u domaćinstvu kao i smještaja u seljačkim domaćinstvima 
nisu zabilježene na analiziranom području. 

Grafikon 8: Broj noćenja po vrsti/tipu smještaja na području Grada Duge Rese od 2013. do 2015. godine 

 
Izvor: Grad Duga Resa 
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Gastronomija i enologija 

Dugoreška stoljetna kultura generacijama je ostavljala brojne recepte specijaliteta izrađenih od 
autohtonih proizvoda. Blizina lovačkih područja omogućila je pripremu jela od šumske 
divljači, a Mrežnica koja prolazi Gradom gastronomsku je ponudu obogatila riječnim ribama 
- pastrvom, šaranom i somom. Voće i povrće iz doline rijeke omogućava izradu raznih rakija i 
vina. Grad Duga Resa poznat je i po izradi mesnih i mliječnih proizvoda. 

Tablica 17: Gastronomska ponuda u Gradu Dugoj Resi sa statističkom analizom njenih zaposlenika 

Gastronomska ponuda 
Broj zaposlenika 

2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 
Hotel Duga Resa 15 15 15 15 15 
Hotel Frankopan Duga 
Resa 10 10 11 12 14 

Restoran i prenoćište 
Becić BBB d.o.o.           

Motel Roganac 8 8 8 8 8 

Autokamp Slapić 4 stalna , 15 
sezonskih  

4 stalna , 15 
sezonskih 

4 stalna , 15 
sezonskih 

4 stalna , 15 
sezonskih 

4 stalna , 15 
sezonskih 

Zeleni kut 8 8 8 8 8 
Prenočište i pizzeria Riva           
Restoran DP - Vaj promet 8 8 8 8 8 
Restoran Šangaj           
Restoran Sebastijan           

Izvor: Grad Duga Resa 

Šetnica Tušmer 

Brdo Vinica, izuzev ugodne šetnje uz rijeku, posjetiteljima pruža mogućnost bavljenja brdskim 
biciklizmom i lovnim turizmom. Šetnica Tušmer, dužine 1060 m, seže od Specijalne bolnice za 
produženo liječenje do mosta na Mrežnici kod Gornjeg mlina.  

Cikloturizam - Ruta 6 

Biciklistička staza Ruta 6 ukupno je duga 63 km, a njena visinska razlika iznosi 116 m. Ruta se 
proteže uz rijeku Koranu te prolazi kroz šumovite predjele prije samog ulaska u Generalski 
Stol. Drugi dio staze slijedi tok Mrežnice. Od Hotela Duga Resa, biciklom se može odvoziti 
preko mosta na rijeci Mrežnici i lokalnom slabo prometnom cestom prema Belajskim 
Poljicima, a potom šumama i poljima bogatima prepelicama. Prolazeći Generalskim Stolom 
ruta ide preko Jozefinske ceste izgrađene za vrijeme austrijske vlasti prije 225 godina. S 
Jozefinske ceste ona vodi do prijelaza preko Mrežnice kod Mrežničkog Briga te slijedeći tok 
rijeke završava u Dugoj Resi.U Gradu Dugoj Resi na rijeci Mrežnici ima nekoliko kupališta: 
Bosiljavac, Galović selo, kupalište u Dugoj Resi, kupalište u Zvečaju, Mrežnički brig, Otok 
ljubavi i Vesla livada.  
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Izvor: http://www.tz-dugaresa.hr/hr/turizam/biciklizam/ 

Sportski i pustolovni turizam 

Sportsko ribolovno društvo - dugoreški Klub športskih ribolovaca „Mrežnica“ u Dugoj Resi 
osnovan je 1934. godine i smatra se najstarijim sportskim ribolovnim društvom u Hrvatskoj. 
Tome zasigurno doprinosi smještaj i bogatstvo 62 km duge Mrežnice kojoj temperatura u 
ljetnim mjesecima doseže maksimum od 23 °C do 27 °C. U njoj prevladava slatkovodna riba: 
štuka, pastrva, šaran i som. Članovu kluba „Mrežnica“ imaju ovlaštenje za lov na području 
Grada Duge Rese i Općine Netertić, odnosno u ribolovnim vodama rijeka Mrežnice, Dobre, 
Korane, Kupe, potoka Globornice, potočnih jezera Lešće i Ribnjak, mrijestilišta Sveti Petar, 
jezera Ruškarova mlaka i Golka. Broj godišnjih iskaznica kreće se između 223 i 281, a broj 
dnevnih iskaznica između 508 i 710 (tablica 18). 

Tablica 18: Broj godišnjih i dnevnih iskaznica Kluba športskih ribolovaca „Mrežnica“ Duga Resa od 2011. do 

2014. godine 
Kategorija / Godina 2011. 2012. 2013. 2014. 
Broj godišnjih iskaznica 248 223 281 274 
Broj dnevnih iskaznica 663 623 710 508 

Izvor: Hrvatsko sportsko ribolovno društvo 

Planinski turizam 

Planinarska staza seže od željezničke stanice u Dugoj Resi, prolazi pokraj bivše Pamučne 
industrije Duga Resa, potom  se pruža preko dvaju mostova na Mrežnici i završava na Bilu na 
kojemu se nalazi Planinarski dom „Mladen Polović“ i odašiljač. Vrh je na 321 m visine i vrlo je 
kamenit. 

Nad velikim lovištima uz Mrežnicu koncesiju imaju tri lovačka društva i javno poduzeće 
Hrvatske šume. Ostale članice Lovnog društva Duge Rese popisane su u tablici 19. Šume u 
okolici Duge Rese najpoznatije su po lovu fazana i lisica. Na zahtjev lovačkog društva za 
turiste se izdaju lovačke iskaznice za lovište na kojemu će prvi put loviti. S tom iskaznicom 
lovac može loviti na teritoriju čitave RH. 

Tablica 19: Lovni uredi i lovišta u Gradu Dugoj Resi 
Lovačko društvo Lovište Veličina lovišta (u ha) 
„Belaj“ Belaj IV/127 Belaj 5648 
„Brezetinac“ Bukovlje Zvečaj IV/128 Brezetinac 4179 
„Duga Resa“ Duga Resa IV/122 Duga Resa 3727 

„Družac“ Bosiljevo 
IV/123 Družac 3700 

IV/125 Bosiljevo 5733 
„Gaj“ Zvečaj IV/126 Zvečaj 3007 
„Generalski stol“ Generalski Stol IV/129 Generalski Stol 4225 

Slika 5: Biciklizam u Dugoj Resi 
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Lovačko društvo Lovište Veličina lovišta (u ha) 
„Srnjak“ Netretić IV/120 Netretić 6019 
„Šljuka“ Prilišće IV/121 Prilišće 4073 

„Sokol“ Perjasica 
IV/130 Bosiljevac 3887 
IV/131 Perjasica 3937 

„Vepar“ Poloj IV/8 Perjasička kosa 2588 
HVIDRA  „Vuk“ Generalski Stol IV/124 Ravno 1393 

Izvor: www.lskz.hr 

Servisi za turiste 

Na području Grada Duge Rese djeluje Turistička zajednica Duga Resa, Park dr. Franje 
Tuđmana 2, Duga Resa i TZ Karlovačke županije, ali samo je TZ Duga Resa nadležna za 
područje Grada Duge Rese. 

Turističke agencije Grada Duge Rese su: 

x D i I TURIST PAVLAKOVIĆ d.o.o.  
x SINIA d.o.o. i  
x KANUKING AVANTURA. 

 

2.4. Tržište rada 

Prema Popisu stanovništva iz 2011. godine na području Grada Duge Rese zaposleno je 3779 
stanovnika, dok je prema Godišnjaku iz 2011. godine Hrvatskog zavoda za zapošljavanje 
nezaposleno bilo 2212 stanovnika.  

Tablica Struktura stanovništva prema spolu i starosti iz poglavlja 1.5. Demografska analiza 
prikazuje koliko radno sposobnog stanovništva ima na području Grada Duge Rese. Iz tablice 
je moguće zaključiti kako broj radno sposobnog stanovništva između dva popisa opada 
budući je prema Popisu stanovništva iz 2011. godine bilo evidentirano 7697 osoba, a prema 
prethodnom Popisu stanovništva 2001. godine 8007 osoba. 

Zaposleno stanovništvo 

Tablica 20 prikazuje strukturu stanovništva na području Grada Duge Rese prema njihovom 
položaju u zaposlenju i prema njihovoj starosnoj dobi (podatci s Popisa stanovništva 2011. 
godine).  

Tablica 20: Broj zaposlenih stanovnika prema starosti i položaju u zaposlenju na području Grada Duge Rese 

(Popis stanovništva, 2011.) 

Starost Ukupno Zaposlenici 

Samozaposleni 
Pomažući 

članovi obitelji 

Ostale 
zaposlene 

osobe Poslodavci 
Osobe koje 

 rade za 
 vlastiti račun 

Ukupno 4144 3779 197 142 20 6 
15-19 19 18 - - 1 - 
20-24 284 282 1 1 - - 
25-29 608 576 18 12 - 2 
30-34 666 627 18 16 4 1 
35-39 571 522 30 17 2 - 
40-44 527 483 21 19 3 1 
45-49 570 516 26 26 2 - 
50-54 510 436 43 26 4 1 
55-59 297 252 25 17 2 1 
60-64 81 63 12 5 1 - 
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Starost Ukupno Zaposlenici 

Samozaposleni 
Pomažući 

članovi obitelji 

Ostale 
zaposlene 

osobe Poslodavci 
Osobe koje 

 rade za 
 vlastiti račun 

65 i više 11 4 3 3 1 - 

Izvor: www.dzs.hr 

Statistika ukazuje da je najviše zaposlenih osoba bilo u dobi od 25 do 54 godine. Najveći  udio  
stanovništva prema položaju zaposlenja činili su zaposlenici, njih  91 % (3779 osoba). Od 
ukupnog broja zaposlenika ovoga područja, samozaposlenih je bilo 18 % (339 osoba). 

Prerađivačka industrija broji najviše zaposlenika, njih čak 1230, dok je 520 djelatnika u trgovini 
na veliko i malo, popravku motornih vozila i motocikala. Što se tiče dobne strukture najveći 
broj zaposlenih u prerađivačkoj industriji (207 djelatnika) star je između 45 i 49 godina. 



 

33 
 

Tablica 21: Broj zaposlenih prema područjima djelatnosti, starosti i spolu u Gradu Dugoj Resi (Popis stanovništva, 2011.) 
Područje djelatnosti Ukupno 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65 i više 
Ukupno 4144 19 284 608 666 571 527 570 510 297 81 11 
A Poljoprivreda, šumarstvo i ribarstvo 72 - 3 7 9 10 6 13 12 7 2 3 
B Rudarstvo i vađenje 9 - - - 2 2 - 2 2 - 1 - 
C Prerađivačka industrija 1230 7 97 167 172 152 151 207 169 89 19 - 
D Opskrba električnom energijom, plinom, parom i klimatizacija 39 - 1 1 4 4 3 3 12 7 4 - 
E Opskrba vodom, uklanjanje otpadnih voda, gospodarenje otpadom te djelatnost 
sanacije okoliša 64 - 4 3 7 11 7 11 11 8 2 - 

F Građevinarstvo 295 - 21 37 57 50 31 38 35 21 4 1 
G Trgovina na veliko i malo, popravak motornih vozila i motocikala 520 3 33 101 118 82 57 42 53 29 2 - 
H Prijevoz i skladištenje 209 - 7 18 25 32 22 39 36 26 4 - 
I Djelatnost pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane 242 1 28 53 48 24 31 25 20 10 1 1 
J Informacije i komunikacije 51 - 1 14 11 12 4 3 6 - - - 
K Financijske djelatnosti i djelatnosti osiguranja 99 - 6 24 13 17 13 9 9 6 2 - 
L Poslovanje nekretninama 9 - - - 1 3 2 1 2 - - - 
M Stručne, znanstvene i tehničke djelatnosti 83 - 4 15 18 12 9 10 10 2 1 2 
N Administrativne i pomoćne uslužne djelatnosti 76 - 3 12 13 13 8 8 11 6 2 - 
O Javna uprava i obrana, obvezno socijalno osiguranje 448 1 37 44 54 81 93 63 39 21 13 2 
P Obrazovanje 227 - 4 40 31 28 27 34 31 23 8 1 
Q Djelatnosti zdravstvene zaštite i socijalne skrbi 371 5 26 58 61 23 48 51 44 40 14 1 
R Umjetnost, zabava i rekreacija 39 - 1 4 10 5 10 4 2 2 1 - 
S Ostale uslužne djelatnosti 57 2 8 9 11 9 5 6 6 - 1 - 
T Djelatnosti kućanstava kao poslodavca, djelatnosti kućanstva koja proizvode 
različitu robu i obavljaju različite usluge za vlastite potrebe 1 - - - - - - 1 - - - - 

U Djelatnost izvanteritorijalnih organizacija i tijela 1 - - - - 1 - - - - - - 
Nepoznato 2 - - 1 1 - - - - - - - 

Izvor: www.dzs.hr 

S obzirom da su podatci o visini prosječne plaće za područje Duge Rese nedostupni prikazan je osvrt na razini Županije. Prosječna bruto plaća u 
Karlovačkoj županiji u zadnjem dostupnom razdoblju, 2012. godine, iznosila je 7875 kn,  dok je neto plaća u tom razdoblju iznosila 5249 kn.
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Nezaposleno stanovništvo 

U 2011. godini na području Grada Duge Rese bilo je 27,6 % nezaposlenih u odnosu na 
sveukupan broj radno aktivnog stanovništva. Prema tablicama i grafovima u nastavku teksta 
vidljivi su trendovi kretanja nezaposlenog stanovništva po godinama, spolu i obrazovanju. 

Grafikonom 9 prikazana je struktura nezaposlenog stanovništva Grada Duge Rese prema 
spolu od 2011. do 2015. godine. Iz njega je vidljivo da je u svim analiziranim godinama bilo 
puno više nezaposlenih žena. Razlog tome je propadanje Pamučne industrije d.d. Naime, 
raspadom tekstilne industrije žene s područja Grada Duge Rese nisu bile u mogućnosti pronaći 
novo radno mjesto prvenstveno zbog svoje dobi i obrazovanja.  

Grafikon 9: Nezaposleno stanovništvo prema spolu na području Grada Duge Rese od 2011. do 2015. godine 

 
Izvor: www.hzz.hr (Godišnjak 2011., 2012., 2013., 2014. i 2015. godine) 

Iz Grafikona 9 može se zaključiti da se broj nezaposlenih na analiziranom području od 2011. 
do 2015. godine smanjio za 27 %. Godine 2011. na tom je području evidentirano sveukupno 
2212 nezaposlenih osoba, da bi se 2015. godine taj broj smanjio na 1623. Grafikonom 10 
prikazan je trend kretanja broja nezaposlenih s obzirom na stupanj obrazovanja. Najmanji broj 
nezaposlenih je među visoko obrazovanima, a najveći među osobama sa završenim 
trogodišnjim programom srednje škole. U analiziranom petogodišnjem razdoblju 
nezaposlenost se najviše smanjila kod osoba bez škole i s nezavršenom osnovnom školom (za 
37 %), a najmanje kod osoba sa završenim prvim stupnjem fakulteta, stručnim studijem ili 
višom školom (za 6 %).  
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Grafikon 10: Nezaposleno stanovništvo Grada Duge Rese prema razini obrazovanja od 2011. do 2015. godine 

 
Izvor: www.hzz.hr (Godišnjak 2011., 2012., 2013., 2014. i 2015. godine) 

Brojni Dugorešani koji su sudjelovali u Domovinskom ratu danas su nezaposleni, ali se na 
temelju  podataka iz Registra nezaposlenih s Hrvatskog zavoda za zapošljavanje može 
zaključiti da se i među njima broj nezaposlenih smanjio. Godine 2011. nezaposleno je bilo 245 
dugoreških branitelja, a u 2015. godine njih 144.  

Analiza izvora prihoda stanovnika Grada Duge Rese 

Iz tablice 22 vidljivo je da stanovnici Duge Rese najčešće za život zarađuju stalnim zaposlenjem 
(3993 stanovnika). Prihode od starosne mirovine ostvaruje 2070 stanovnika, dok je bez prihoda 
2987 stanovnika. 

Tablica 22: Izvori financiranja stanovnika Grada Duge Rese prema Popisu stanovništva 2011. godine 
Glavni izvori sredstava za život svi muškarci žene 
Prihodi od stalnog rada 3993 2261 1732 
Prihodi od povremenog rada 157 71 86 
Prihodi od poljoprivrede 43 31 12 
Starosna mirovina 2070 2070 1240 
Ostale mirovine 1236 550 686 
Prihodi od imovine 13 7 6 
Socijalne naknade 575 225 350 
Ostali prihodi 244 111 133 
Povremena potpora drugih 56 28 28 
Bez prihoda 2987 1387 1600 
Nepoznato 4 3 1 

Izvor: www.dzs.hr 

  

2011. 2012. 2013. 2014. 2015.
Bez škole i nezavršena osnovna škola 274 230 248 203 172
Osnovna škola 605 561 512 466 417
SŠ za zanimanja do 3 godine i škola za

KV i VKV radnike 729 741 691 606 514

SŠ za zanimanja u trajanju od 4 i više
godina i gimnazija 452 472 465 400 391

Prvi stupanj fakulteta, stručni studij i
viša škola 89 103 102 100 84

Fakultet, akademija, magisterij
doktorat 63 79 51 55 45
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Korisnici mirovinskog osiguranja 

Prema podatcima Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje u Ispostavi Karlovac evidentna 
je blago smanjenje broja korisnika (za cca 4 %) u razdoblju od pet godina (grafikon 11). Podatci 
za sve godine odnose se na stanje na zadnji dan u godini, odnosno na 31. prosinca, izuzev na 
2012. godinu (30. lipnja) i 2015. godinu (31. ožujka). U 2015. godini na području Grada Duge 
Rese je evidentirano 3367 korisnika mirovina prema HZMO-u i 288 osoba koje imaju 
mirovinska primanja u statusu branitelja. 

Grafikon 11: Korisnici mirovina na području Grada Duge Rese od 2011. do 2015. godine 

 

Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje - Ispostava Karlovac 

Za isplatu trenutnih umirovljenika koriste se uplate zaposlenih, odnosno osiguranika. 
Osiguranici su prema Zakonu o mirovinskom osiguranju fizičke osobe koje su na osnovi radne 
aktivnosti (radni odnos, obavljanje djelatnosti i dr.) obvezno osigurane na mirovinsko 
osiguranje na temelju generacijske solidarnosti. Osiguranicima se na načelima uzajamnosti i 
solidarnosti obvezno osiguravaju prava za slučaj starosti i smanjenja radne sposobnosti uz 
preostalu radnu sposobnost, djelomičnog ili potpunog gubitka radne sposobnosti, a članovima 
njihovih obitelji prava za slučaj smrti osiguranika.10 

U 2014. godini na području Grada Duge Rese zabilježeno je 2317 osiguranika, od kojih je bilo 
1726 radnika kod pravnih osoba, 343 radnika kod fizičkih osoba i 182 obrtnika. U preostalim 
kategorijama osiguranja evidentirano je 30 i manje korisnika tijekom promatranog 
petogodišnjeg razdoblja što je prikazano na grafikonu 12. Uspoređujući posljednje dostupne 
podatke s podatcima iz 2011. godine može se zaključiti da se broj osiguranika nije znatno 
promijenio na području Grada Duge Rese. 

 

                                                           
10 http://www.mirovinsko.hr/default.aspx?id=47 

3100

3200

3300

3400

3500

3600

3700

3800

3900

2011. 2012. 2013. 2014. 2015.

Broj korisnika mirovina prema ZOMO Broj korisnika mirovina Hrvatske vojske i hrvatskih branitelja



 

37 
 

Grafikon 12: Osiguranici na području Grada Duge Rese od 2011. do 2014. godine 

 
Izvor: Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje 

  

2011. 2012. 2013. 2014.
Produženo osiguranje 17 15 22 20
Samostalne profesionalne djelatnosti 29 30 30 30
Poljoprivrednici 20 16 13 16
Obrtnici 226 206 185 182
Radnici kod fizičkih osoba 377 345 352 343
Radnici kod pravnih osoba 1803 1782 1652 1726
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3. DRUŠTVENE DJELATNOSTI 
3.1. Socijalna skrb 

Na području Grada Duge Rese  vodi se briga o slijedećim socijalno osjetljivim skupinama: 
x djeci i ženama žrtvama nasilja 
x invalidnim osobama s teškoćama u razvoju 
x ratnim i vojnim invalidima 
x oboljelima od PTSP-a 
x starima i nemoćnima i 
x socijalno ugroženima koji ne ostvaruju prihode propisanim zakonom. 

U skladu sa svim navedenim potrebama na području Grada djeluje jedan od šest centara za 
socijalnu skrb Karlovačke županije koji se brine o najugroženijem dijelu stanovništva. Centar 
za socijalnu skrb Duga Resa je javna ustanova osnovana rješenjem Ministarstva socijalne 
politike i mladih u kojoj djeluje 13 kvalificiranih zaposlenika koji su odgovorni za oko 2000 
korisnika u stalnom i povremenom tretmanu. Centar je osnovan za područje Grada Duge Rese 
te općina Barilović, Bosiljevo, Generalski Stol i Netretić. 

Prema podatcima Centra za socijalnu skrb broj korisnika socijalne skrbi u 2015. godini u 
usporedbi s podatcima iz prethodne četiri godine bilježi pad veći od 5 %. Od 2011. do 2015. 
godine najveći broj korisnika socijalne skrbi bili su korisnici socijalnih usluga, a najmanji broj 
korisnika bila su djeca s pravima na privremeno uzdržavanje.  

Tablica 23: Broj korisnika socijalne skrbi prema vrstama skrbi na području Grada Duge Rese te općina Barilović, 

Bosiljevo, Generalski Stol i Netretić 2011. – 2015. godine 
Kategorija/godina   2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 
Minimalna naknada 356  382  411 340  357 
Naknada za osobne potrebe korisnika smještaja 28  23  19  28  33  
Jednokratna naknada (ukupno u tekućoj godini) 751  650  627  619  176  
Naknade u vezi s obrazovanjem 20  64  119  3  2  
Osobna invalidnina 93  111  171  223  229  
Doplatak za pomoć i njegu 1265  1186  1128  894  860  
Status roditelja njegovatelja ili njegovatelja 28  31  31  32  33  
Naknada do zaposlenja 28  24  26  25  23  
Socijalne usluge (ukupno u tekućoj godini) 1606  1444  1543  1785  398  
Broj djece - korisnika prava na privremeno 
uzdržavanje   0  13  10  6  6  

Ukupni broj korisnika 4175 3928 4085 3955 2117 

Izvor: Centar za socijalnu skrb Duga Resa 

Prava na oblike pomoći socijalne skrbi koja se osiguravaju iz proračuna Grada Duge Rese 
utvrđuju se na temelju jednogodišnjeg Socijalnog plana Grada. Oblici pomoći socijalne skrbi 
su: sufinanciranje prijevoza umirovljenika, osoba s invaliditetom, bolesnih osoba i drugih 
građana, pomoć građanima u slučaju elementarne nepogode, naknada za podmirenje dijela 
troškova stanovanja, naknada pogrebnih troškova, jednokratna pomoć, pomoć za 
novorođenčad, pomoć za troškove prijevoza osoba s invaliditetom i djece s teškoćama u 
razvoju koje pohađaju nastavu radi stjecanja srednjoškolskog obrazovanja u mjestu 
prebivališta (ako nemaju osiguran prijevoz po nekoj drugoj osnovi), subvencioniranje 
troškova prehrane beskućnika, sufinanciranje troškova prehrane učenika osnovnih škola na 
području Grada koje imaju organiziranu prehranu u školi, božićnica umirovljenicima slabijeg 
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imovnog stanja, redovna djelatnost Crvenog križa, redovna djelatnost i projekti Gradskog 
društva Crvenog križa te pomoć za ogrjev. Svrha ovog programa je osigurati građanima Duge 
Rese viši standard socijalne zaštite od onoga koji svojim planom osigurava Država. Iz 
Proračuna Grada Duge Rese u razdoblju 2013. – 2015. godine za socijalnu skrb izdvajalo se 
između 501 848 i 598 438 kn.  

Tablica 24: Proračunska sredstva Grada Duge Rese za socijalnu skrb od 2011. do 2015. godine (u kn) 
Kategorija/godina 2013. 2014. 2015. 
Sredstva izdvojena za 
socijalnu skrb  598 438,34 501 848,00 579 600,00 

Ukupni rashodi 28 606 724,56 27 825 171,00 21 751 400,00 
Udio u ukupnim rashodima 2 % 2 % 3 % 

Izvor: http://dugaresa.hr/ 

Uspoređujući brojčane podatke iz popisa stanovnika 2001. i 2011. godine koji su prezentirani 
u poglavlju Osnovni podatci može se zaključiti da se broj stanovnika Grada Duge Rese starijih 
od 60 godina nije znatno povećao, ali s obzirom da se broj stanovnika smanjio za 8 %, povećao 
se i indeks i koeficijent starosti. Prema posljednjem Popisu stanovnika na području Grada 
Duge Rese prebivalo je 2787 osoba starijih od 60 godina za koje postoji mogućnost smještaja u 
domovima za stare i nemoćne. Godine 2016. Dugorešanima treće životne dobi  na raspolaganju 
su bila četiri obiteljska doma za stare i nemoćne osobe: Ivana Vidalj Turkalj, Katica Frketić, 
Tihana Spudić Halar te Dom Zlata Nejak i Pavla Cimeša.  

Udruga invalida rada Grada Duga Resa pruža usluge osobnog asistenta za svoje korisnike 
putem projekta, a Gradsko društvo Crvenog križa Duga Resa provodi uslugu pomoći u kući.  

Gradsko društvo Crvenog Križa Duga Resa pripada civilnom sektoru, a osim u Gradu Dugoj 
Resi, ono djeluje i na području općina Barilović, Bosiljevo, Generalski Stol i Netretić. Cilj 
udruge je ublažavanje ljudskih patnji, a osobito onih izazvanih oružanim sukobima, velikim 
prirodnim, ekološkim, tehnološkim i drugim nesrećama, s posljedicama masovnih stradanja i 
epidemijama; doprinos unapređenju i zaštiti zdravlja, prevenciji bolesti i podizanju 
zdravstvene i ekološke kulture građana; poticanje i unapređenje solidarnosti, promicanje 
volonterstva i međusobnog pomaganja te socijalne sigurnosti građana.11 

 

  

                                                           
11 Izvor: Registar udruga Republike Hrvatske 
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3.2. Zdravstvo 

Što se tiče zdravstvene djelatnosti Grad se može pohvaliti Specijalnom bolnicom za produženo 
liječenje Duga Resa koja bez obzira na teške uvjete prisutne u zdravstvenom sustavu posluje 
pozitivno od svoga osnutka 1896. godine. Bolnica ima 160 ležajeva i 144 zaposlena djelatnika.12 
U Bolnici je omogućena usluga smještaja i prehrane za pacijente (pokretne i nepokretne) i 
članove njihovih obitelji.  

Usluge primarne zdravstvene zaštite Dugorešanima te stanovnicima općina Barilović, 
Bosiljevo, Generalski Stol i Netretić pruža Dom zdravlja Duga Resa koji kao samostalna 
ustanova djeluje od 1994. godine. Nastao je razdiobom nekadašnjeg Medicinskog centra Duga 
Resa na dvije zasebne institucije – Dom zdravlja Duga Resa i Specijalnu bolnicu Gerijatrija 
Duga Resa koja se danas zove Specijalna bolnica za produženo liječenje Duga Resa.13 

U okviru svoje registrirane djelatnosti Dom zdravlja obavlja djelatnosti primarne i sekundarne 
zdravstvene zaštite te pokriva područja opće medicine, dentalne medicine, ginekologije, 
pedijatrije, patronaže i sanitetskog prijevoza i hitne medicine koja je od 2011. u nadležnosti 
Zavoda za hitnu medicinu Karlovačke županije. Osim zaposlenika Doma zdravlja u njegovim 
prostorima rade i ordinacije u koncesiji. I Specijalnoj bolnici za produženo liječenje Duga Resa 
i Domu zdravlja Duga Resa osnivač je Karlovačka županija.  

Privatnih ordinacija na ovom području sveukupno ima jedanaest, od kojih je pet ordinacija 
opće medicine, jedna ginekologije i pet dentalne medicine. U Gradu Dugoj Resi djeluju i četiri 
ordinacije koje nisu privatne, a imaju ugovor s HZZO-om. Od zdravstvenih usluga 
Dugorešanima su još na raspolaganju dvije ljekarne i zubotehnički laboratorij. Usluge liječenja 
životinja na području ove jedinice lokalne samouprave obavljaju djelatnici dviju veterinarskih 
ordinacija. 

Prema podatcima Državnog zavoda za statistiku 2013. godine u Gradu Dugoj Resi zabilježeno 
je 147 smrtnih slučajeva, a najveći postotak (njih 42 %) bilo je kod ljudi starijih od 80 godina, 
što je nešto manje od prosjeka Županije gdje je najviše umrlih spadalo u istu starosnu skupinu, 
ali ih je bilo čak 46 %. I kod uzroka smrti može se reći da Dugorešani ne odstupaju od 
županijskog, ali ni hrvatskog prosjeka pa su najčešći uzroci njihovih smrti bile bolesti 
cirkulacijskog sustava, a nakon njih novotvorevine (neoplazme).  

 

  

                                                           
12 Izvor: http://dugaresa.hr/?page_id=73 
13 Isto 

http://www.bolnica-dugaresa.hr/
http://www.bolnica-dugaresa.hr/
http://www.domzdravlja-dugaresa.hr/
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3.3. Odgoj i obrazovanje 

Predškolski odgoj 

Analizom posljednja dva popisa stanovništva utvrđeno je da se broj djece do šest godina na 
području Grada Duge Rese povećao za 9 %. U Gradu Dugoj Resi 2001. godine bilo je 625 djece 
od 0 do 6 godina, a 2011. godine taj broj iznosio je 686.14 

Za dugorešku djecu toga uzrasta omogućen je boravak u jednom od devet dječjih vrtića u 
Karlovačkoj županiji -  Dječjim jaslicama i vrtiću Duga Resa koji ima tri područna odjela.  

Počeci predškolskog odgoja u Dugoj Resi sežu u davnu 1926. godinu kada je za djecu radnika 
Tvornice predenja i tkanja organizirano zabavište.  Godine 1948. otvorene su jaslice u 
namjenski izgrađenom prostoru, za djecu do tri godine. U istom prostoru otvorena je kuhinja 
i počela je priprema toplog obroka za djecu. Dvije godine nakon  
ustanova upošljava prvu odgojiteljicu. Pamučna industrija predala je 1954. godine ustanovu 
Općini Duga Resa.   

Taj je javni vrtić u pedagoškoj godini 2014./2015. u redovnom programu zbrinuo 310 djece 
jasličkog i vrtićkog uzrasta. Rad se provodio kroz 15 odgojnih skupina, 5 jasličkog i 10 vrtićkog 
uzrasta. U kraće programe bilo je uključeno 150 djece. O djeci se te godine brinulo 28 
odgojitelja, 3 medicinske sestre te 16 administrativno-tehničkih radnika, a sveukupno je u toj 
odgojnoj ustanovi bila zaposlena 51 osoba. Za dvoje djece vrtićkog uzrasta s teškoćama u 
razvoju bio je organiziran posebni program. Pozitivnom trendu u vrtićima Duge Rese svjedoči 
i evidencija upisane djece u prethodnom petogodišnjem razdoblju prema kojoj je zabilježen 
porast broja vrtićke djece od 2011. do 2014. godine za 23 % (grafikon 13).  

Grafikon 13: Broj djece upisane u vrtiće i jaslice, osnovne škole i srednju školu na području Grada Duge Rese od 

2011. do 2014. godine 

 
Izvor: Grad Duga Resa 

Rad s djecom u ovom se vrtiću organizira kroz četiri različita programa: redovni program koji 
pohađa najveći broj upisane djece, predškolu, opću igraonicu i rano učenje engleskog jezika. 

                                                           
14 Izvor: Državni zavod za statistiku, Popis 2001. i Popis 2011. 
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Rekonstrukcijom dijela učeničkog doma u treći područni odjel ustanove zadovoljene su sve 
potrebe za smještajem djece predškolske dobi na području Grada. 

Osnovnoškolski odgoj i obrazovanje 

Osnovne škole Grada Duge Rese bilježe trend opadanja broja školaraca. U odnosu na 2001. 
godinu osnovne škole ovoga područja pohađa 26 % manje učenika. Taj negativan trend čak je 
izraženiji u Gradu Dugoj Resi nego u Karlovačkoj županiji u kojoj je broj osnovnoškolaca u 
odnosu na 2001. godinu smanjen za 19 %. Prema podatcima posljednjeg popisa stanovništva 
iz 2011. godine osnovnoškolske djece na području Duge Rese bilo je 732 i oni su pohađali dvije 
osnovne škole: Osnovnu školu „Vladimir Nazor“ i Osnovnu školu „Ivan Goran Kovačić“. Oko 
55 % dugoreških osnovnoškolaca stanovnici su Duge Rese, a ostalih 45 % stanovnici su okolnih 
sela. Obje se škole nalaze u Dugoj Resi. Od 2011. do 2014. godine broj osnovnoškolaca ove 
jedinice lokalne samouprave povećao se za 36 %, što je vidljivo iz grafikona 13.  

Za učenike nižih razreda osnovnih škola kojima je udaljenost od mjesta boravišta do škole 
manja od tri kilometra javni prijevoz je u potpunosti financiran sredstvima Grada, kao i za 
učenike viših razreda koji do škole prelaze put do pet kilometara. Na području Grada Duge 
Rese 105 osnovnoškolaca koristi navedene usluge prijevoza.  

Grafikon 14: Broj djece vrtićkog i osnovnoškolskog uzrasta u Gradu Dugoj Resi i u Karlovačkoj županiji u 2001. 

i 2011. godini 

 
Izvor: Državni zavod za statistiku, Popis 2001. i Popis 2011. 

Osnovna škola „Vladimir Nazor“ osnovana je 1966. godine i danas djeluje na četiri lokacije. U 
Dugoj Resi nalazi se matična škola, a tri njene područne škole smještene su u naseljima 
Belavići, Donji Zvečaj i Zvečaj. Ova škola u školskoj godini 2014./2015. broji sveukupno 65 
zaposlenih i 440 učenika koji su raspoređeni u 24 razredna odjela. U matičnoj školi učionice su 
prilagođene održavanju nastave kemije, biologije, glazbene kulture, informatike, geografije i 
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ostalih nastavnih predmeta. U sklopu škole nalazi se školska kuhinja, knjižnica i športska 
dvorana te vanjsko športsko igralište. Uokolo matične škole je školski park veličine oko 200 m2 
koji se svakodnevno održava. U školi se sustavno provodi plan obnove i adaptacije koja 
između ostalog uključuje dogradnju Škole kako bi se nastava odvijala samo u jutarnjoj smjeni 
što bi pridonijelo energetskoj učinkovitosti ustanove. Kako bi se poboljšali uvjeti učenika s 
posebnim potrebama napravljen je projekt i izrađen troškovnik za dogradnju dizala. 

Druga je osnovna škola u Gradu Dugoj Resi, s nešto manjim brojem učenika (njih 410) i 
zaposlenika (55) Osnovna škola „Ivan Goran Kovačić“. Osnovana je 1960. godine izgradnjom 
tzv. 1. faze školske zgrade, 2. faza izgrađena je 1974. godine. Predviđena je 3. faza, školska 
špotska dvorana, koja još nije izgrađena. Ova škola obuhvaća i dvije područne škole u 
Bosiljevu i Grabrku. Matična se škola nalazi u centralnom dijelu Duge Rese, uz rijeku 
Mrežnicu. Zbog svojih izrazito angažiranih nastavnika i okoliša uređenog prema ekološkim 
principima, ova je škola 2005. godine dobila status eko-škole, a učenici sve češće u školu dolaze 
biciklima za koje škola posjeduje parkirališni prostor.  

Srednjoškolski odgoj i obrazovanje 

U odnosu na 2001. godinu broj djece srednjoškolskog uzrasta u Gradu Dugoj Resi smanjio se 
za 54 %15. Prema posljednjem popisu stanovništva na tom području boravilo je 490 djece od 15 
do 19 godina. Njima je bilo omogućeno srednjoškolsko obrazovanje na području Grada u 
javnoj ustanovi Srednjoj školi Duga Resa. Ona je osnovana 1947. godine kako bi se za potrebe 
tvornice pamučne industrije koja se nalazila u Dugoj Resi obrazovao kvalitetan kadar. Tu 
jedinu srednju školu u Gradu Dugoj Resi u akademskoj godini 2014./2015. pohađa 201 učenik. 
Podatci o broju učenika upisanih u Srednju Školu Duga Resa u posljednjem petogodišnjem 
razdoblju bilježe pozitivan trend. U usporedbi s 2011. godinom kada je tu školu upisalo 43 
učenika, 2014. godine je ostvareno povećanje upisanih učenika za 32 učenika (grafikon 13).  

Nastavni je program ove škole organiziran u šest različitih smjerova: Grafički dizajn, Web-
dizajn, Gimnazija, Puškar/Finomehaničar i Medijski tehničar. S obzirom da je to jedina srednja 
škola u Gradu Dugoj Resi, brojni učenici služe se organiziranim prijevozom kako bi 
prisustvovali redovnoj nastavi. Prijevoz srednjoškolaca je sufinanciran sredstvima Grada, 
Vlade RH i Karlovačke županije. Usluge javnog prijevoza koristi 230 srednjoškolaca s područja 
Grada Duge Rese. 

Srednjoškolcima s mjestom prebivališta znatno udaljenim od škole omogućen je smještaj u 
javnom Učeničkom domu. On je 800 m udaljen od Srednje škole Duga Resa i smješten je uz 
samu obalu rijeke Mrežnice. Kapacitet doma je 80 učenika i on u potpunosti zadovoljava 
potražnju smještaja. Dom je mješoviti (muško-ženski), s dvokrevetnim i trokrevetnim sobama, 
a u njemu se još nalazi i velika predavaonica, sportska dvorana, fitnes dvorana i informatička 
učionica. Kako bi kvalitetno iskoristili svoje slobodno vrijeme, za učenike su u Domu 
organizirane brojne aktivnosti poput streljaštva, nogometa, novinarske sekcije, odbojke, 
stolnog tenisa i informatičke grupe.   

                                                           
15Izvor: Državni zavod za statistiku, Popis 2001. i Popis 2011.  



 

44 
 

Slika 6: Srednja škola Duga Resa 

 
Izvor: http://dugaresa.hr/obrazovanje/ 

Osim mogućnosti pohađanja redovnog srednjoškolskog obrazovanja, u Dugoj Resi je u sklopu 
Pučkog otvorenog učilišta realiziran program stručnog osposobljavanja za zanimanja zidar, 
tesar, armirač, betonirac, njegovatelj, računalni operater, knjigovodstveni operater, web-
dizajner i grafički dizajner. Sva se navedena zanimanja mogu upisati u radnu knjižicu.  

Na području Grada Duge Rese ne postoji mogućnost višeg i visokog obrazovanja, ali Grad 
brine o darovitim dugoreškim studentima koji se školuju u drugim gradovima tako što ih 
stipendira sa 700 kn mjesečno za deset mjeseci akademske godine. Četrnaest stipendiranih 
studenata u akademskoj godini 2014./2015. fakultete pohađaju u Zagrebu, Rijeci, Zadru i 
Karlovcu. 
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3.4. Kultura i zaštita kulturne baštine 

Kulturna baština Grada Duge Rese obuhvaća 6 kulturnih dobara koji čine 3 % od ukupno 
199 kulturnih dobara na području Karlovačke županije. Svih šest kulturnih dobara koji se 
nalaze Registru zaštićenih kulturnih dobara nepokretna su kulturna dobra koja uglavnom 
pripadaju sakralnoj baštini. Nepokretnu kulturnu baštinu Grada Duge Rese čine tri crkve 
prikazane na slici 8 (Sv. Ivan Krstitelj, Sv. Antun Padovanski i Sv. Petar Apostol), kapela sv. 
Roka, Donji mlin na Mrežnici i kulturno-povijesna cjelina Duge Rese. Sva navedena 
nepokretna kulturna dobra dio su zaštićene baštine Duge Rese.  

Tablica 25: Kulturna dobra na području Grada Duge Rese 
Naziv Pravni status Vrsta dobra Lokacija Klasifikacija 

Crkva sv. Ivana Krstitelja zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno pojedinačno 
kulturno dobro Donji Zvečaj sakralna graditeljska 

baština 
Crkva sv. Antuna 
Padovanskog 

zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno pojedinačno 
kulturno dobro Duga Resa sakralno-profana 

graditeljska baština 

Donji mlin na Mrežnici zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno pojedinačno 
kulturno dobro Duga Resa profana graditeljska 

baština 
Kulturno-povijesna cjelina 
Duge Rese 

zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno k. d. kulturno-
povijesna cjelina Duga Resa kulturno-povijesna cjelina 

Kapela sv. Roka zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno pojedinačno 
kulturno dobro Petrakovo brdo sakralna graditeljska 

baština 

Crkva sv. Petra Apostola zaštićeno 
kulturno dobro 

Nepokretno pojedinačno 
kulturno dobro 

Sveti Petar 
Mrežnički 

sakralna graditeljska 
baština 

Izvor: Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 

Crkva sv. Ivana Krstitelja smještena je u naselju, na groblju, na povišenom položaju nad 
rijekom Mrežnicom. Sagrađena je 1693. godine, zvonik na mjestu preslice 1741., u 19. st. 
zazidano je otvoreno predvorje.  U njoj je sačuvan inventar 17. st. Kapela je jedinstven primjer 
crkve tradicionalnih karakteristika sa sačuvanim inventarom iz vremena gradnje. 

Crkva sv. Antuna Padovanskog kvadratnog je tlocrta s pravokutnim svetištem i zvonikom uz 
južno bočno pročelje. Opremljena je izvornim inventarom iz vremena gradnje. Sagrađena je 
na mjestu starije kapele donacijama radnika Pamučne industrije Duga Resa 1933. g. prema 
projektu inženjera Nikole Marića. Najveće je ostvarenje sakralne gradnje na području 
Karlovačke županije iz razdoblja međuratne moderne koja zbog stilskog jedinstva 
arhitektonskog, slikarskog i umjetničkoobrtnog izraza predstavlja kvalitetan primjer 
gesamtkunwerka16. 

Donji mlin na Mrežnici smješten je u naselju, uzdužno lijevoj obali rijeke Mrežnice. Građevina 
je samostojeća prizemnica pravokutnoga tlocrta koja je glavnim ulaznim dužim pročeljem 
orijentirana prema povijesnoj Jozefinskoj cesti, a začeljem prema rijeci Mrežnici. Gabariti, kao 
i način gradnje ukazuju na važnost mlina koja je nadilazila lokalne okvire. Jedan je od tri mlina 
sačuvana na području Duge Rese, a čije dimenzije svjedoče o gospodarskim gibanjima širega 
dugoreško-karlovačkog područja u predindustrijsko vrijeme i kasnije, kada su oba grada 
značajni industrijski centri europskih okvira. Povijesna važnost i visoki stupanj očuvanosti 
izvornih povijesnih struktura stavljaju ga u red značajnijih kulturnih dobara Karlovačke 
županije. 

                                                           
16 Gesamtkunwerk je umjetničko djelo nastalo ravnopravnom i naglašenom suradnjom više umjetnosti 
(scenska umjetnost, balet, glazba, slikarstvo itd.). 
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Usko urbanističko središte Grada, odnosno industrijsko središte Duge Rese (slika 7) također 
ima status zaštićenog kulturnog dobra. To je nekadašnje industrijsko naselje koncipirano kao 
vrtni grad s objektima okruženima perivojem, drvoredima i predvrtovima. Rijedak je primjer 
cjelovito očuvanog industrijskog i vrtnog grada s kraja 19. i početka 20. st. na području srednje 
Europe.  

Slika 7: Centar Grada Duge Rese 

 
Izvor: Grad Duga Resa 

Kasnobarokna kapela sv. Roka sagrađena je 1768. godine na povišenom mjestu na kojemu se 
nalazila starija kapela. Prema vanjskim karakteristikama pripada razdoblju kasnog klasicizma. 
Od inventara u njoj je sačuvan glavni oltar sv. Roka iz 1864. g.  

Crkva sv. Petra Apostola smještena na antičkom arheološkom lokalitetu, uz samu rijeku 
Mrežnicu. Građena je od kamena iz okolice bogate rimskim nalazima. Sagrađena je 1711. 
godine na mjestu starije crkve od koje je sačuvan donji dio zvonika i vjerojatno svetište iz 17. 
st. Kompletno je opremljena inventarom 17. i 18. st. 

Izvor: Grad Duga Resa i Registar kulturnih dobara RH 

Osim zaštićenih kulturnih dobara ovoga područja koja se nalaze u Registru, za njegov 
kulturni identitet važne su i brojne druge znamenitosti, spomenici, biste i spomen-područja.  

Slika 8: Sakralne građevine Grada Duge Rese: s lijeva na desno Crkva sv. Antuna Padovanskog, kapela Sv. 

Roka, Crkva sv. Ivana Krstitelja, Crkva sv. Petra Apostola 
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Kulturna dobra vrlo značajna za Grad Dugu Resu su inventari crkava: Sv. Ivana Krstitelja, 
Sv. Duha, Sv. Petra Apostola i Sv. Benedikta te orgulje u kapeli sv. Ivana Krstitelja u Donjem 
Zvečaju.  

Od petnaest ustanova kulture u Karlovačkoj županiji dvije se nalaze na području Grada Duge 
Rese. To su Pučko otvoreno učilište Duga Resa i Gradska knjižnica i čitaonica Duga Resa. 

Iako se Pučko otvoreno učilište Duga Resa ubraja u kulturne ustanove, ono obavlja i 
prosvjetne, informativne i uslužne djelatnosti. U prostorima Učilišta održavaju se kazališne 
predstave, kino predstave i koncerti, organizira se škola suvremenog plesa za djecu 
predškolske i školske dobi te tečaj standardnih, latinoameričkih i karipskih plesova za parove 
i pojedince, tečajeve modernog plesa, gitare, joge i zumbe. Svoju obrazovnu djelatnost Učilište 
ostvaruje kroz realizaciju programa stručnog osposobljavanja za razna zanimanja koja se 
potom upisuju u radnu knjižicu.  

Gradska knjižnica i čitaonica Duga Resa stara je 90 godina. Sa svoja tri odjela - općim, dječjim 
i studijskim zauzima prostor od 230 m2. Početkom 2011. g. informatizirana je posudba u 
knjižnici. Na dan 31. 12. 2013. godine knjižnica je posjedovala 28 116 svezaka knjižne građe te 
neknjižnu građu17 poput CD-ova i DVD-ova te igračaka za predškolsku djecu. Gradska 
knjižnica surađuje s Dječjim vrtićem i školama u Dugoj Resi. U knjižnici se održavaju radionice 
čitanja i likovnog izražavanja, izložbe, promocije knjiga i predavanja.  

Manifestacije i događanja 

Za kulturnu ponudu Duge Rese osim njene kulturne baštine i prirodnih ljepota od velikog 
su značaja brojne manifestacije  i  koncerti koji pružaju perspektivu i u razvoju 
turističke ponude Grada. Za organizaciju manifestacija i koncerata zaslužne su četiri kulturne 
udruge: KUD Sv. Juraj, Ženski pjevački zbor „Vila“, Limena glazba Duga Resa i Udruga za 
promicanje kulture i umjetnosti „Kunstbunker“, ali i Pučko otvoreno učilište koje organizira 
kazališne, glazbene i druge kulturno-umjetničke programe.  

Izvor: http://www.radio-mreznica.hr/ 

One s najdužom tradicijom povezane su sa slavljenjem katoličkih svetaca poput Vincekova 
(blagdan sv. Vinka), Jurjeva (blagdan sv. Jurja), Martinja (blagdan sv. Martina), Dana Duge 
Rese (blagdan sv. Petra koji je zaštitnik grada), a održavaju se i manifestacije vezane uz najveće 

                                                           
17Izvor: http://gkicdr.hr/o-knjiznici/povijest/ 

Slika 9: lijevo Dugoreška maškarada, desno Dečki s štrumenti 
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katoličke blagdane: Uskrs, Božić i Tijelovo. Od kulturnih i sportskih manifestacija posvećenih 
dugoreškim mališanima treba istaknuti Dugorešku maškaradu, Odaberi svoje glazbalo, Duga 
Resa fest, Ljeto na Mrežnici i Odaberi sport. Za obogaćivanje turističke ponude nezaobilazna 
događanja vezana su uz Gljivarsku večer, Dugorešku jesen, Međunarodni festival folklora i 
Kunstbunker music and art festival. 

Grad svake godine sufinancira projekt „Manifestacije u turizmu“ u organizaciji Turističke 
zajednice Grada Duge Rese kojim se obogaćuje turistička ponuda. On obuhvaća organiziranje 
kulturnih, zabavnih, umjetničkih, sportskih i drugih manifestacija18 od kojih su neke već 
spomenute, a pregled najznačajnijih manifestacija 2015. godine prikazan je u tablici 26. 

Tablica 26: Kulturne manifestacije Grada Duge Rese u 2015. godini 
Redni broj Manifestacija Vrijeme održavanja 
1. Vincekovo    22. siječnja   
2. Dugoreška maškarada 5. ožujka 
3. Uskrsni koncert travanj 
4. Dečki s štrumenti Uskrsni ponedjeljak 
5. Odaberi svoje glazbalo 21. travnja 
6. Jurjevo – blagdan sv. Jurja 23. travnja 
7. Prvosvibanjska budnica 1. svibnja 
8. Duga Resa fest 2015. 17. svibnja 
9. Dani planeta Zemlje svibanj 
10. Tjelovska procesija Tijelovo 4. lipnja 
11. Dan državnosti 25. lipnja 
12. Dugoreška izviđačka olimpijada lipanj 
13. Dani Duge Rese 29. lipnja 
14. Ljeto na Mrežnici svaki vikend tijekom ljeta 
15. Kunstbunker music and art festival polovinom srpnja 
16. Međunarodni festival folklora kolovoz 
17. Dan pobjede i domovinske zahvalnosti 5. kolovoza 
18. Hrvatski olimpijski dan 10. rujna 
19. Dugoreška jesen zadnji vikend u rujnu 
20. Gljivarska večer prvi vikend u listopadu 
21. Odaberi sport 2015. listopad ili studeni 
22. Martinje 11. studenoga 
23. Božićni koncert tjedan uoči Božića 

Izvor: Grad Duga Resa 

 

  

                                                           
18Izvor: Proracun_2015. 
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3.5. Sport i rekreacija 

Sport se u Dugoj Resi počeo intenzivnije razvijati krajem 19. st. što je povezano s osnivanjem 
tamošnje tekstilne tvornice. Kuglanje, nogomet i tenis prvi su sportovi koji su tu zaživjeli, a 
nogomet po popularnosti danas zauzima prvo mjesto, što ne iznenađuje, jer je to trenutno i 
najpopularniji svjetski sport. Popularnosti nogometa u Dugoj Resi svjedoče čak tri nogometna 
kluba: NK Duga Resa 1929, NK Vošk Belavići i NK Mrežnica, ali i osam od ukupno trideset 
registriranih sportskih udruga koje su posvećene nogometu. Međutim, najtrofejniji sport je 
svakako stolni tenis. Zlatno ime „Pingića“ je Antun Tova Stipančić koji je  1975. proglašen za 
najboljim hrvatskim sportašem, a i današnja generacija stolnotenisačica osvaja zlata na 
europskim i svjetskim stolnoteniskim natjecanjima. 
 
Športska zajednica Grada Duge Rese jedna je od pet sportskih zajednica koje zajedno čine 
Savez športova Karlovačke županije. U tu je zajednicu učlanjeno 29 športskih udruga Duge 
Rese u kojima djeluje oko 800 registriranih sportaša i 100 sportskih djelatnika. 
 
Sportske aktivnosti i natjecanja provode se u postojećim objektima na području Grada:  

x gradskom stadionu „NK Duga Resa“  
x stadionu Belavići  
x stadionu Zvečaj 
x sportskoj dvorani OŠ „V. Nazor“   
x sportskoj dvorani Srednje škole Duga Resa  
x sportskoj dvorani A. T. Stipančić  
x Sportskom domu u Ulici bana Josipa Jelačića  
x kuglani na Inzlu 
x streljani streljačkog kluba Duga Resa  
x gradskom igralištu u Gornjem Mrzlom Polju i 
x gradskom igralištu u Donjem Mrzlom Polju. 

 
Od sportskih sadržaja stanovništvo još ima na raspolaganju planinarski dom Mladen Polović 
s pripadajućim planinarskim stazama, istrasirane staze za nordijsko hodanje i biciklističke 
staze i kupalište.  
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3.6. Religija 

Grad Duga Resa može se opisati kao izrazito katoličko područje u kojemu se čak 95 % 
stanovnika izjasnilo katolicima na službenom popisu 2011. godine. To je više i od županijskog 
prosjeka, prema kojemu je 83 % stanovnika Karlovačke županije katoličke vjere, ali i od 
hrvatskog prosjeka koji iznosi 86 %. Na području Grada postoje dvije župe: blaženog Alojzija 
Stepinca i sv. Petra apostola te jedna baptistička i jedna protestantska crkva. Ulaganjem u 
sakralne objekte građanima Duge Rese osigurava se ugodniji boravak u crkvama koje služe 
duhovnim potrebama stanovništva i njihovom poimanju Boga i života. 

Tablica 27: Broj stanovnika prema vjerskoj pripadnosti na području Grada Duge Rese i Karlovačke županije 
Vjerska pripadnost U Karlovačkoj županiji U Gradu Dugoj Resi 
Katolici 106 572 10 614 
Pravoslavci 12 528 180 
Protestanti 281 49 
Ostali kršćani 236 13 
Muslimani 2 163 34 
Židovi 1 0 
Istočne religije 84 13 
Ostale religije, pokreti i svjetonazori 49 0 
Agnostici i skeptici 630 32 
Nisu vjernici i ateisti 3 786 139 
Ne izjašnjavaju se 1 964 100 
Nepoznato 605 6 

Izvor: Državni zavod za statistiku, Popis 2011. 

Da se u Gradu Dugoj Resi drži do vjerskih običaja ide u prilog činjenica da je 2013. godine od 
sveukupno 49 sklopljenih brakova, njih samo 17 bilo građanskih, što je u postotku više vjerskih 
brakova i od prosjeka Karlovačke županije i Republike Hrvatske. 
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3.7. Mjere zaštite ljudi i imovine 

Policijska postaja Duga Resa, Policijska uprava Karlovačka jedna je od osam policijskih postaja 
u Karlovačkoj županiji. Površina područja za koje je ova policijska postaja odgovorna u 
nadležnosti je Grada Duge Rese i općina Netretić, Bosiljevo, Generalski Stol i Barilović. U 
analiziranom razdoblju od 2011. do 2014. utvrđeno je da se broj prekršaja na području Grada 
Duge Rese iz godine u godinu smanjivao. Godine 2011. on je iznosio 3989, a 2014. godine 2315. 
U navedenom periodu prosječno je godišnje zabilježeno 50 javnih okupljanja. Može se 
primijetiti da je prethodnih godina zabilježeno i opadanje broja prekršaja iz ostalih zakona i 
broja prometnih nesreća. Odnos broja prijavljenih i riješenih kaznenih dijela prikazan je u 
grafikonu 15. 

Grafikon 15: Odnos broja prijavljenih i riješenih kaznenih djela na području Grada Duge Rese od 2011. do 2014. 

godine 

 
Izvor: Policijska uprava karlovačka 

Na području Grada nije formirana javna vatrogasna postrojba, ali tu djeluju tri dobrovoljna 
vatrogasna društva: DVD Duga Resa, DVD Belavići i DVD Stara sela. DVD Duga Resa 
središnje je društvo koje je s ostala dva udruženo u Vatrogasnu zajednicu Grada. Za sva tri 
društva sredstva se osiguravaju iz proračuna Grada.  

Za prekršajne postupke prvog stupnja i poslove međunarodne pravne pomoći u Gradu Dugoj 
Resi djeluje Stalna služba Duge Rese koja  je u nadležnosti Prekršajnog suda Karlovac. Ostale 
jedinice za zaštitu građana i njihove imovine poput zatvora, Državnog odvjetništva, 
zaštitarske djelatnosti te uprave za zaštitu i spašavanje nisu organizirane i smještene na 
području Grada Duge Rese. 
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3.8. Stanovanje i javne zgrade 

Prema podatcima iz Popisa stanovništva 2011. godine napravljena je sljedeća tablica analize 
stanovanja na području Grada Duge Rese. 

Tablica 28: Stanovanje i javne zgrade u Karlovačkoj županiji i Gradu Dugoj Resi 

Kategorija U Karlovačkoj 
županiji 

U Gradu Dugoj 
Resi 

Ukupno stanova (neovisno o vlasništvu) 68 218 5453 
Ukupna površina stanova/stambenih kuća u m² 4 867 049 372 878 
Broj nastanjenih 
stanova/stambenih 
kuća za stalno 
stanovanje koji imaju 
instalacije 

Vodovod 45 709 3995 
Kanalizacija 45 650 3994 
Električna energija 46 609 4026 
Plin 1246 11 

Stanovi za stalno 
stanovanje 

Ukupno 61 719 4843 
Nastanjeni 46 744 4028 
Privremeno nenastanjeni 10 187 691 
Napušteni 4788 124 

Stanovi koji se koriste 
povremeno 

Za odmor i rekreaciju 6042 554 
Ukupna površina stanova za odmor i rekreaciju u 
m² 317 863 27 230 

U vrijeme sezonskih radova u poljoprivredi 207 50 
Stanovi u kojima se 
samo obavlja djelatnost 

Iznajmljivanje turistima 70 0 
Ostale djelatnosti 180 6 

Izvor: Državni zavod za statistiku, Popis 2011.  

Prema podatcima popisa stanovništva iz 2011. godine, na području Grada Duge Rese nalazi 
se 5453 stambene jedinice, od čega je stalno nastanjeno 4028 ili 74 % stanova. Sveukupni broj 
stanova Duge Rese čini 8 % svih stanova Karlovačke županije. Prosječna površina stana 
analiziranog područja je 68 m2, što je manje od županijskog prosjeka koji iznosi 71 m2. 554 stana 
na području Grada koristi se povremeno, jer su namijenjeni odmoru i rekreaciji. Oni čine 10 % 
svih stanova toga područja, a prosječna veličina takvih stanova je 49 m2, što je manje od 
županijskog prosjeka koji iznosi 53 m2. Što se tiče instalacija u stalno nastanjenim stanovima, 
Grad Duga Resa neznatno odskače od prosjeka Županije po broju stanova koji su spojeni na 
vodovod i kanalizaciju (99 %), ali ima u postotku manje stanova u kojima je instaliran plin (11 
stanova), što ne čudi s obzirom da na području Grada nema plinovoda.  

Razne udruge koriste 4074 m2 ukupne površine stanova i poslovnih prostora kojima Grad 
raspolaže i to na temelju ugovora o međusobnim odnosima, ugovora o korištenju prostora ili 
ugovora o zakupu prostora. Ugovorom o međusobnim odnosima reguliraju se međusobni 
odnosi ugovornih strana, a zakup prostora regulira se sukladno Zakonu o zakupu i 
kupoprodaji poslovnog prostora, Odluci o njegovu zakupu i kupoprodaji i Odluci o visini 
zakupa poslovnog prostora. Osim udruga poslovne prostore Grada koriste i pojedina 
poduzeća i privatne osobe te uredi državne uprave.  
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4. ZAŠTITA OKOLIŠA I INFRASTRUKTURA 
4.1. Zaštita okoliša 

4.1.1. Upravljanje otpadom 

Otpad s područja Grada Duge Rese odlaže se na odlagalište otpada Ilovac (u vlasništvu 
Čistoće Karlovac d.o.o.) kod Karlovca. Pravna osoba zadužena za zbrinjavanje otpada je 
Čistoća Duga Resa d.o.o. koja sveukupno broji 30 zaposlenika 2015. godine. U svom posjedu 
Čistoća Duga Resa ima četiri vozila specijalizirana za utovar i odvoz otpada. 4192 fizičkih 
osoba i 351 pravna osoba korisnici su komunalnih usluga Grada Duge Rese. Komunalni otpad 
preuzima se iz posuda postavljenih na 20 zelenih otoka s kojih se odvozi jednom tjedno, a 
kartonske kutije za papir postavljene su na još 22 mjesta. Elektronski otpad odlaže se u za to 
predviđenu posudu unutar prostora tvrtke Čistoća.  

Prema Izvješću o komunalnom otpadu Agencije za zaštitu okoliša, 2010. godine zaključeno je 
da se po stanovniku u Hrvatskoj godišnje proizvede oko 367 kg otpada. S obzirom da je na 
posljednjem popisu stanovništva utvrđeno da je građana Duge Rese 11 180, to bi značilo da se 
na području Grada godišnje proizvede više od 4000 t komunalnog otpada. Evidencije s 
odlagališta Ilovac ukazuju da je ta brojka znatno manja. Prema njima se s područja Grada Duge 
Rese u 2014. godini na odlagalište Ilovac odvezlo 2340 t miješanog komunalnog otpada, što 
znači da se te godine po stanovniku Duge Rese proizvelo 200 kg otpada.  

Prema novom sustavu gospodarenja komunalnim otpadom19 predlaže se koncepcija odvoza 
otpada s kućnog praga tako da specijalizirano vozilo obilazi Dugu Resu i okolna naselja 
zaustavljajući se ispred svake stambene jedinice korisnika komunalnih usluga. Time bi se 
omogućila individualizacija odgovornosti pri odvajanju otpada.  

Na području Grada duge Rese planira se izgradnja reciklažnog centra koji bi ujedno bio i 
reciklažno dvorište sa svim zakonom predviđenim sadržajima (NN 94/13). U okviru 
reciklažnog centra Duga Resa potrebno je organizirati sljedeće aktivnosti: 

x prihvat odvojeno prikupljenih otpadnih materijala 
x odvajanje nečistoća i sortiranje prema vrstama pojedinih kategorija otpadnih tvari 
x prešanje i baliranje i  
x privremeno skladištenje. 

Pogon za prihvat, sortiranje, obradu i skladištenje u Dugoj Resi sastojao bi se od reciklažnog 
dvorišta, sortirnice, centra za ponovnu uporabu krupnog otpada, nenatkrivenog prostora za 
skladištenje procesiranog materijala, kontejnera za zaposlene koji bi se sastojao od garderobe, 
sanitarnog čvora, blagavaonice i ureda te pristupa za teretna vozila. Predviđena površina 
ovoga centra je 2027 m2.  

S obzirom da na odlagalištu Ilovac već postoji reciklažni centar koji je udaljen od Duge Rese 
manje od deset km, razmatra se pitanje opravdanosti još jednog centra. 

                                                           
19 Ekološki zasnovan sustav gospodarenja komunalnim otpadom, 2014. 
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4.1.2. Zaštita prirodnih bogatstava i upravljanje 
prirodnim resursima 

U Gradu Dugoj Resi nema područja zaštićenih na temelju Zakona o zaštiti prirode. Prema 
Stručnoj podlozi zaštite prirode za reviziju Prostornog plana Karlovačke županije (Državni 
zavod za zaštitu prirode, 2007.) na ovom se području na temelju Zakona o zaštiti prirode 
namjeravaju zaštititi: 

x park prirode / regionalni park Mrežnica i 
x spomenik parkovne arhitekture - park Duga Resa - park Dr. Franje Tuđmana 

Mrežnicu jedinstvenom čine očuvani krški vodotoci rijeka Mrežnice i Tounjčice sa čak 93 
sedrena slapa, koja su u nejednakom rasteru duž toka ispresijecali Mrežnicu, stvorivši 
ujezerene dijelove toka. Uz to, njezina su posebnost i slikoviti slapovi, raznolikost oblika te 
njena razvedenost. Porječje Mrežnice karakterizirano je bogatom geološkom baštinom s 
brojnim podzemnim morfološkim oblicima: špiljama ili pećinama, jamama i ponorima. 

Na području predviđenog parka Mrežnica evidentirano je čak 97 speleoloških objekata koji su 
staništa za 13 ugroženih i strogo zaštićenih vrsta podzemne faune. Važna su sastavnica 
vrijednosti predviđenog parka i njegovi šumski predjeli.  

Terenskim obilascima na području parka Mrežnica utvrđeno je 56 zaštićenih biljnih vrsta od 
kojih je nekoliko ugroženo na nacionalnoj razini te se nalaze u Crvenoj knjizi vaskularne flore 
Hrvatske. Rijeka Mrežnica i ostali vodotoci područja predviđenog za zaštitu evidentirana su 
staništa za 20 zaštićenih vrsta riba. Posebice treba istaknuti populacije kritično ugrožene 
svijetlice (Telestes polylepis), te ugrožene populacije potočne mrene (Barbus balcanicus) i potočne 
pastrve (Salmo trutta). Tu su prisutne i sve tri vrste hrvatskih velikih zvijeri (medvjed, ris i vuk) 
te brojne strogo zaštićene vrste ugroženih šišmiša. Na području obitava i nekoliko vrsta 
ugroženih i strogo zaštićenih vrsta ptica grabljivica - orao kliktaš (Aquila pomarina), sivi sokol 
(Falco peregrinus) i škanjac osaš (Pernis apivorus). 

Unutar predviđenog parka Mrežnica nalazi se 12 ekološki značajnih područja uključenih u 
Nacionalnu ekološku mrežu. Nekoliko je područja, na temelju raznolikosti divljih svojti i 
očuvanja povoljnih uvjeta, vrednovano potencijalnim područjima europske ekološke mreže 
NATURA 2000. Uprava za zaštitu prirode pri Ministarstvu kulture za ta je područja utvrdila 
ciljeve očuvanja: 

x divljih svojti: 
o peša, Cottus gobio 
o potočne mrene, Barbus balcanicus 

o potočnog raka, Austropotamobius torrentium i 
o puzavog celera, Apium repens. 

x stanišnih tipova: 
o sedrotvorne riječne zajednice (NKS šifra: A.3.5.). 
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Slika 10: Karta evidentiranih područja predviđenih za zaštitu na području Grada Duge Rese 

 
Izvor: II. izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada Duge Rese 
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Park Dr. Franje Tuđmana u Dugoj Resi ima veliku hortikulturnu i kulturno-povijesnu 
vrijednost. Njegove su temeljne vrijednosti organizacija i kompozicija prostora i sadržaja. Iako 
je površina parka mala, na njoj se nalaze različite vrste drveća poput divljeg kestena, malolisne 
lipe, obične smreke, tise, poljskog jasena, platane, božikovine, dunjarice, javor mlječi, crvenoga 
hrasta, klena, obična bukve i dr. 

Prostornim planom uređenja Grada Duge Rese kao područje lokalnog značaja za zaštitu je 
predviđen značajni krajobraz - tok rijeke Mrežnice nizvodno od Belavića.20 

Na području Grada Duge Rese postoji potencijal proizvodnje energije iz biomase šumarstva i 
poljoprivrede. Količina biomase 2015. godine iz sektora šumarstva iznosila je između 4000 i 
5000 t, a iz poljoprivrede i šumarstva cca 300 t.  

Na području Karlovačke županije postoji tehnički iskoristivi potencijal projekata malih 
hidroelektrana čija bi moguća godišnja proizvodnja iznosila 322,7 GWh. Ta brojka prikazuje 
tehničke mogućnosti korištenja vodotoka, a ne i ekološku razinu prihvatljivog potencijala koji 
se jednoznačno utvrđuje u postupku procjene utjecaja na okoliš. 

Tehnički iskoristivi potencijal ne znači automatski i realno ostvariv potencijal za vodotoke. Na 
području Karlovačke županije on iznosi 2258,30 MWh/god,21 a na Mrežnici on iznosi 2715 
kWh/god. U Dugoj Resi nalaze se dvije hidroelektrane u privatnom vlasništvu iskoristivosti 
1,2 MW i 7,5 KW. 

Od rezerva nemetalnih sirovina na području Grada duge Rese jedino se nalazi eksploatacijsko 
polje vapnenca - Zvečaj površine 22,2 ha. U naredne 34 godine predviđena je eksploatacija 3,5 
milijuna m3 vapnenca. Nositelj tog zahvata je tvrtka Arkada d. o. o. iz Duge Rese. 

Tehnološki proces eksploatacije vapnenca s polja Zvečaj sastoji se od dobivanja tehničko-
građevnog kamena bušenjem i miniranjem, transporta i oplemenjivanja - sitnjenja i klasiranja 
na stacionarnom postrojenju unutar granica eksploatacijskog polja. 

Na temelju Zakona o slatkovodnom ribarstvu ribolov je lov riba uz uporabu ribolovnih alata 
i opreme, a može biti gospodarski ili športski. Na području Grada Duga Resa ne obavlja se 
gospodarski ribolov, odnosno ribolov radi stjecanja dobiti. Podatci o uzgoju slatkovodne ribe 
prikupljaju se od ovlaštenika povlastice za akvakulturu, prema evidenciji Ministarstva 
poljoprivrede – Uprava ribarstva. Podatci o ulovu u sportskom ribolovu za ovlaštenika 
ribolovnog prava KŠR Mrežnica iz Duge Rese za 2014. godinu prikazani su u tablici 29. 

Tablica 29: Fauna Mrežnice na području Grada Duge Rese - ulov u sportskom ribolovu 
Vrsta šaran pastrva linjak štuka som smuđ 
Količina (u kg) 530 0 79 1014 94 202 

Izvor: Grad Duga Resa 

 

                                                           
20 II. izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada Duge Rese 
21http://ekozadar.hr/u-hrvatskoj-izostaje-razgovor-o-kumulativnom-efektu-malih-hidroelektrana/ 
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4.2. Infrastruktura 
4.2.1. Prometna infrastruktura 

Područjem grada Duge Rese prolazi ogranak b paneuropskog prometnog koridora V 
(Republika Mađarska - Botovo - Koprivnica - Dugo Selo - Zagreb - Karlovac - Rijeka). 
Udaljenost  najbližeg graničnog prijelaza od Duge Rese iznosi 24 km, a on se nalazi u 
Pribanjcima na hrvatsko-slovenskoj granici. Najbliži granični prijelaz prema Bosni i 
Hercegovini je Maljevac koji je od Duge Rese udaljen 49 km.  

Dominantna prometna infrastruktura na području Grada Duge Rese su ceste, ulice, cestovni 
objekti, parkirališne i ostale javne prometne površine. S obzirom da prometna infrastruktura 
uključuje sve grane prometa, sastojak prometne infrastrukture je i željeznička pruga s 
pripadajućim objektima. Dugom Resom ona se proteže u duljini od 16 km i cijelom je dužinom 
elektrificirana i jednokolosječna. Na području Grada nalaze se dva željeznička stajališta s 
čekaonicama.  

Tablica 30: promet na području Grada Duge Rese 
Vrsta prometa Najvažniji prometni pravci koji prolaze područjem Grada Duge Rese 

CESTOVNI 
PROMET 

Autocesta Najbliži ulaz/izlaz na autocestu A1 nalazi se u Karlovcu na udaljenosti od cca 10 km. 
Državna cesta 
 

D3 Zagreb – Rijeka 
D23 Karlovac - Senj 

Županijske 
ceste ŽC3180, ŽC3181, ŽC3182, ŽC3183, ŽC3184 

Lokalne ceste L34075, L34065, L34064, L34067, L34070,L34069, L34078, L34079 
ŽELJEZNIČKI PROMET Na području Grada nalazi se željeznički kolodvor 

ZRAČNI PROMET Najbliža se zračna luka nalazi u Gradu Zagrebu (Franjo Tuđman), a od Duge Rese je 
udaljena 73 km. 

GRANIČNI PRIJELAZ Najbliži granični prijelaz udaljen je 24 km i nalazi se u Pribanjcima na granici sa 
Slovenijom. 

Izvor: Grad Duga Resa 

Autocesta na ovom području nema, ali njime zato prolaze dvije državne ceste cesta D3 i cesta 
D23 u duljini od 19 km. Osim navedenih državnih cesta, gradsku cestovnu mrežu sačinjava i 
osam lokalnih razvrstanih cesta, kao i 238 nerazvrstanih cesta (sukladno Jedinstvenoj bazi 
podataka o nerazvrstanim cestama na području Grada Duge Rese). Minimalna širina 
dvosmjernih cesta iznosi 5 m. Za njihovo održavanje zadužen je Grad Duga Resa. Za vozila je 
na javnim površinama Grada Duge Rese građanima omogućeno oko 120 parkirnih mjesta. 
Ukupna dužina razvrstanih asfaltiranih cesta iznosi 50,35 km, a nerazvrstanih 166,5 km (280 
cesta). Područjem ove jedinice lokalne samouprave proteže se  150 km neasfaltiranih 
nerazvrstanih cesta (190 cesta). 

Na području Grada Duge Rese nema zračnih pristaništa, letilišta ni heliodroma. Najbliža 
zračna luka  od Grada je udaljena 73 km i nalazi se u Zagrebu.  

Za svih 18 naselja Grada Duge Rese na raspolaganju je jedan poštanski ured koji se nalazi Od 
2016. godine u Dugoj Resi je uveden najbrži bežični Internet do 1 Gigabita u sekundi. Duga 
Resa sa trenutnom instalacijom od 1 gigabita, a sa mogućnošću povećanja do ili preko 6000 
megabita ima 1000 puta brži internet od ostatka države. Ova je usluga namijenjena 
prvenstveno poslovnim korisnicima, međutim vrlo je izgledno da će i građani tj. privatni 
korisnici u dogledno vrijeme u Dugoj Resi moći uživati u najbržem Internetu u Europi. Velika 
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brzina preuzimanja i slanja podataka je iznimno bitna za tehnološki napredne tvrtke, jer se 
ubrzavaju poslovni procesi te tako raste njihova produktivnost. 

4.2.2. Energetska infrastruktura 

Područje Grada Duge Rese u potpunosti je pokriveno električnom mrežom. Potrošnja 
električne energije za razdoblje od 2011. do 2015. godine prikazana je u tablici 31. Iz nje je 
vidljivo da je od 2011. do 2015. godine potrošnja energije u kućanstvima na području Grada 
Duge Rese smanjena, kao i broj potrošača. Godine 2015. na području Grada bilo je 7332 
potrošača u kategoriji kućanstava i oni su potrošili 17 233 930 kWh električne energije. U 
poduzetništvu se u analiziranom razdoblju potrošnja niskonaponske i srednjonaponske 
energije smanjila, a broj njenih potrošača povećao. Potrošnja javne rasvjete neznatno je 
povećana. 

Tablica 31: Potrošnja električne energije od 2011. do 2015. g. na administrativnom području Grada Duge Rese 

prema kategorijama kupaca 
Kategorija kupca po godinama Potrošnja električne  energije (u kWh) Broj potrošača 

Kućanstva 

2011. 18 397 374 7753 

2012. 18 023 268 7329 

2013. 17 917 349 7325 

2014. 17 123 530 7480 

2015. 17 233 930 7332 

Poduzetništvo 

Niski napon 

2011.  8 081 740 606 
2012.  8 151 598 649 

2013.  8 083 707 630 

2014.  7 593 289 739 

2015.  7 357 921 668 

Srednji napon 

2011.  4 714 531 9 

2012.  4 487 596 10 

2013.  4 347 943 13 

2014.  3 778 039 12 

2015.  3 994 562 13 

Javna rasvjeta 

2011.  1 233 578 77 

2012.  1 263 566 142 

2013.  1 288 293 82 

2014.  1 292 209 88 

2015.  1 252 636 78 

Izvor: Grad Duga Resa 

Postojeći sustav opskrbe električnom energijom područja Grada Duge Rese čine zračni i 
kabelski vodovi. Sveukupna dužina VN zračnih vodova srednjonaponske distribucijske mreže 
na području Grada Duge Rese proteže se u duljini od 37,5 km, a VN kabelskih vodova u dužini 
od 17,35 km. Dužina VN zračnih vodova niskonaponske distribucijske mreže na analiziranom 
području iznosi 95,3 km.  
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Trafostanice su dio sustava koji služi za prijenos električne energije. Njihov zadatak je 
promjena napona s višeg na niži ili obrnuto.22 Na području Grada Duge Rese nalazi se jedna 
35/10 kV i 66 10/0,4 kV trafostanica. 

Za iskorištavanje energije od Sunca u Gradu Dugoj Resi izgrađene su tri solarne elektrane. 
Jedna je snage 30 kWh, a dvije 10 kWh. Sve tri elektrane nalaze se u privatnom vlasništvu.  

4.2.3. Komunalna infrastruktura 

Komunalna infrastruktura jedinice lokalne samouprave obuhvaća:  
x vodoopskrbni sustav 
x odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda 
x održavanje javnih površina  
x tržnice na malo   
x održavanje groblja.  

Na području Grada Duge Rese pruža se vodoopskrbni sustav čiji je operater Operator 
Komunalno Duga Resa d.o.o. On obuhvaća područje Grada Duge Rese, općina Barilović, 
Bosiljevo, Netretić, Krnjak i djelomično Generalskog Stola. Na vodovod je 2015. godine bilo 
priključeno 4600 kućanstava.  

Duljina vodoopskrbnog sustava u 2014. godini bila je 532 km. Prema vrsti vodoopskrbe to je 
sustav s otvorenom vodoopskrbom, a prema pogonskom režimu je kombinirani vodoopskrbni 
sustav. Potrošnja vode po stanovniku za potrebe kućanstva u prethodnoj je godini bila 30 m3, 
a za potrebe industrije 217 m3. Izvorište mu je površinsko i podzemno, a vodozahvat se radi 
na rijeci i građevini za kaptažu izvora. On obuhvaća 12 crpnih stanica i deset vodosprema, od 
kojih se četiri nalaze na području Grada. Pokrivenost vodoopskrbom je stopostotna, za razliku 
od pokrivenosti područja kanalizacijskim sustavom i sustavom za pročišćavanje otpadnih 
voda, na koju je spojeno 2340 kućanstva i 187 gospodarskih subjekata. Prečistač za otpadne 
vode ovoga područja nalazi se u Gradu Karlovcu. Javni isporučitelj odvodnje za Grad Dugu 
Resu također je Komunalno Duga Resa d.o.o.  

Na području Grada prostire se ukupno 134 312 m2 javnih zelenih površina koje se uglavnom 
kose, a zasađeno cvijeće zauzima manje od 0,2 % te površine, odnosno 221 m2. Za održavanje 
javnih zelenih površina brine se Čistoća Duga Resa. 

Kao dio komunalne infrastrukture važno je spomenuti da se u Dugoj Resi nalazi i jedna tržnica 
na malo kojom, također, upravlja Čistoća Duga Resa. Ona je u obliku trapeza, površine 1500 
m2 sa 28 prodajnih mjesta. Na samom prostoru tržnice nalazi se stambeno poslovna zgrada u 
kojoj se nalazi zatvoreni prodajni prostor za prodaju mlijeka i mliječnih proizvoda (tri 
prodajna mjesta) te poslovni prostor predviđen za prodaju ribe. Na površini tržnice na 
otvorenom postavljeno je 15 natkrivenih štandova i 4 stola koji se iznajmljuju na mjesečnoj 
bazi za prodaju voća i povrća. Postavljeno je i 5 kioska. U svrhu poticanja proizvodnje lokalnih 
proizvoda pokrenuta je Mala tržnica seoskih proizvoda kao mjesto prigodne prodaje 
proizvoda.  

                                                           
22 https://zir.nsk.hr/islandora/object/vus%3A348/datastream/PDF/view 
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Na području Grada Duge Rese nalaze se dva groblja s mrtvačnicama i ceremonijalnim 
prostorom: Sv. Petar i Sv. Ivan. Groblje sv. Petar zauzima površinu od 44 900 m2, a groblje Sv. 
Ivan 8500 m2. Sveukupan broj slobodnih grobnih mjesta na obama grobljima je 13. Njima 
upravlja Čistoća Duga Resa d. o. o.  
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5. INSTITUCIJE 
5.1. Institucije regionalne i lokalne samouprave 

Grad Duga Resa dobio je status jedinice lokalne samouprave 1992. godine. To je utvrđeno 
Statutom Grada Duge Rese kojim se uređuje samoupravni djelokrug, njegova obilježja, javna 
priznanja, ustrojstvo, ovlasti i način rada tijela. Područje koje Grad Duga Resa obuhvaća 
određeno je Zakonom o područjima županija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj (NN 
86/06, 125/06, 16/07, 95/08 – Odluka Ustavnog suda RH, 46/10, 145/10). 

Grad Duga Resa u samoupravnom djelokrugu obavlja poslove lokalnog značaja koji nisu 
Ustavom ili zakonom dodijeljeni državnim tijelima:  

x uređenje naselja i stanovanje 
x prostorno i urbanističko planiranje 
x komunalno gospodarstvo 
x brigu o djeci 
x socijalnu skrb 
x primarnu zdravstvenu zaštitu 
x odgoj i osnovno obrazovanje 
x kulturu, tjelesnu kulturu i šport 
x zaštitu potrošača 
x zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša 
x protupožarnu zaštitu i civilnu zaštitu 
x promet na svom području i 
x ostale poslove sukladno posebnim zakonima. 

Dan Grada Duge Rese je 29. lipnja kada se obilježava dan zaštitnika Grada, sveti Petar. Grad 
prijatelj Duge Rese je Grad Županja. 

Zastava Grada Duge Rese na trokutastom srcolikom štitu ima trinaest jednako širokih 
naizmjenično zeleno-bijelih (srebrnih) valovitih štapova (traka), a prva gore je zelene boje. Na 
sredini zastave u sjecištu dijagonala nalazi se grb Grada Duge Rese obrubljen tankom žuto-
zlatnom trakom. 

Slika 11: Zastava s grbom Grada Duge Rese 

 
Izvor: http://www.zeljko-heimer-fame.from.hr/ 
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Tijela Grada Duge Rese su:  
x Gradonačelnik koji zastupa Grad Dugu Resu. On je nositelj je izvršne vlasti i obavlja 

izvršne poslove. 
x Gradsko vijeće je predstavničko tijelo građana Grada Duge Rese. Ono donosi akte i 

obavlja druge poslove u skladu sa zakonom i Statutom Duge Rese. Radna tijela 
Gradskog vijeća su: Mandatna komisija, Odbor za izbor i imenovanje, Odbor za Statut 
i Poslovnik te Odbor za proračun i financije. 

Gradsku upravu čine sljedeći upravni odjeli: Upravni odjel za prostorno planiranje, 
komunalno gospodarstvo, zaštitu okoliša i imovinu, Upravni odjel za gospodarstvo, 
društvene djelatnosti, stambene, pravne i opće poslove, Upravni odjel za proračun, financije, 
javne prihode i gradsku riznicu i Gradska služba. Uprava Grada Duge Rese broji 23 
zaposlenika.  

Upravni odjel za prostorno planiranje, komunalno gospodarstvo, zaštitu okoliša i imovinu 
odgovoran je za projektiranje i prostorno planiranje, investicije i kapitalne projekte, 
komunalno redarstvo, zaštitu okoliša, investicije u mjesnim odborima, komunalne doprinose 
i komunalne priključke i zimsku službu. U ovom odjelu zaposleni su pročelnik, stručni 
suradnik za investicije i referent-komunalni redar. 

Upravni odjel za gospodarstvo, društvene djelatnosti, stambene, pravne i opće poslove bavi 
se imovinsko-pravnim poslovima, gospodarstvom, društvenim djelatnostima, kulturom, 
športom, osnovnim školstvom, predškolskim odgojem, udrugama, socijalnom skrbi i 
zdravstvom i stanovanjem. U ovom odjelu zaposleni su pročelnik, savjetnik za gospodarstvo, 
samostalni upravni referent za imovinsko-pravne poslove, samostalni upravni referent za 
ekonomska pitanja na poslovima razvoja gospodarstva i europskih integracija, samostalni 
upravni referent za građenje na poslovima razvoja gospodarstva i europskih integracija, 
stručni suradnik za imovinsko pravne poslove i društvene djelatnosti, administrativni referent 
i dostavljač. 

Upravni odjel za proračun, financije, javne prihode i gradsku riznicu zadužen je za izradu 
Proračuna, praćenje realizacije projekata Grada i računovodstveno-financijske poslove koji se 
odnose na Proračun, Fond za razvoj poljoprivrede i Gradsku knjižnicu i čitaonicu. Ovaj odjel 
obuhvaća radna mjesta pročelnika, savjetnika za planiranje i praćenje proračuna, višeg 
stručnog suradnika za javnu nabavu, stručnog suradnika-glavnog knjigovođu, referenta za 
komunalnu naknadu i ostale gradske prihode te računovodstvenog referenta. 

Gradska služba obavlja stručne, savjetodavne, protokolarne i upravne poslove za potrebe 
gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika te članova Gradskog vijeća. 

Prihodi Grada Duge Rese su: 

x gradski porezi, prirezi, naknade, doprinosi i pristojbe, u skladu sa zakonom i posebnim 
odluka Gradskog vijeća 

x prihodi od stvari u vlasništvu  Grada i imovinskih prava 
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x prihodi od trgovačkih društava i drugih pravnih osoba u vlasništvu Grada, odnosno u 
društvima u kojima Grad ima udjele ili dionice 

x prihodi od naknada za koncesije koje daje Gradsko vijeće 
x novčane kazne i oduzeta imovinska korist za prekršaje koje propiše Gradsko vijeće u 

skladu sa zakonom 
x udio u zajedničkim porezima s Karlovačkom županijom i Republikom Hrvatskom i  
x sredstva pomoći i dotacije Republike Hrvatske predviđena Državnim proračunom i 
x drugi prihodi određeni zakonom. 

Razvoj i planiranje razvojnih projekata Grada Duge Rese popraćeni su odgovarajućim 
strateškim i planskim dokumentima.  

Prostorni plan Grada Duge Rese izrađen je u lipnju 2012. godine. Prikazuje koncepciju, oblike 
i načine korištenja prostora te predstavlja dugoročnu osnovu uređenja prostora kako bi se 
omogućio razvitak svih subjekata, štiti prirodne i graditeljske vrijednosti i osigurava prostore 
komunalne infrastrukture. 

Urbanistički plan uređenja Grada Duge Rese izrađen je u svibnju 2008. godine na temelju 
Prostornog plana Karlovačke županije i Prostornog plana uređenja Grada Duge Rese. Njime 
se utvrđuje temeljna organizacija  prostora, zaštita prirodnih, kulturnih i povijesnih vrijednosti 
te korištenja i namjena površina. 

Od dokumenata koji se odnose na prostorno planiranje izrađeni su još Urbanistički plan 
uređenja poslovne zone Gornje Mrzlo Polje u veljači 2009. godine te Urbanistički plan uređenja 
poslovne zone Donje Mrzlo Polje u rujnu 2009. godine.  

Plan ukupnog razvoja Grada Duge Rese izrađen je 2008. godine, a bio je na snazi do 2013. 
godine. Dokument sadrži aktivnosti prema kojima su planirani najznačajniji razvojni projekti. 
U prvom poglavlju ovoga dokumenta obrađuje se analiza stanja, u drugome strategija razvoja, 
a u trećem poglavlju navedene su mjere razvoja koje predstavljaju razvojne projekte 
predviđene za unaprjeđenje kvalitete života lokalnog stanovništva.  

Uz navedene dokumente Grad je izradio i Plan zaštite od požara u listopadu 2012. godine. 

U području vatrogastva i civilne zaštite donijeti su sljedeći dokumenti: 

- Procjena ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od 
katastrofa i velikih nesreća za Grad Dugu Resu s Planom zaštite i spašavanja 

- Procjena ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije sa Planom zaštite od 
požara za Grad Dugu Resu 

Javna priznanja Grada Duge Rese su: 

x počasni građanin Grada Duge Rese 
x nagrada Grada Duge Rese za životno djelo 
x priznanje Grada i 
x nagrada Grada. 
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Mjesni odbori su osnovani statutom jedinice lokalne samouprave kako bi neposredno 
sudjelovali u odlukama koje se odnose na lokalne poslove. Na području Duge Rese osnovano 
je 16 mjesnih odbora: Sveti Antun, Vidanka, Mrežnica, Trešnjevka, Stara Sela, Varoš, Gornje 
Mrzlo Polje, Donje Mrzlo Polje, Belajska Vinica, Pećurkovo Brdo, Sveti Petar, Belavići, 
Dvorjanci, Zvečaj, Lišnica i Petrakovo Brdo.  

U stopostotnom vlasničkom udjelu Grada nalaze se: Komunalno Duga Resa d.o.o., Čistoća 
Duga Resa d.o.o. i Stambeno gospodarstvo. U vlasništvu Radio Mrežnice Grada sudjeluje sa 
svega 25 % udjela, a Centar za gospodarenje otpadom Karlovačke županije KODOS d.o.o. te 
Karlovačka banka d.d. Karlovac imaju manjinske vlasničke udjele. Više detalja o trgovačkim 
društvima u vlasništvu Grada Duge Rese nalazi se u tablici 32.  

Tablica 32: Popis trgovačkih društava s vlasničkim udjelom Grada Duga Rese 

Naziv trgovačkog  društva Godina 
osnivanja 

NKD 
2007 

Ukupni temeljni 
kapital trgovačkog 

društva 
Vrijednost 

udjela 
Udio u 

vlasništvu u 
postotku 

Komunalno Duga Resa d.o.o. 1993. 3600 4 282 800 7 782 571 100 % 
Čistoća Duga Resa d.o.o. 2012. 3900 20 000 233 195 100 % 
Stambeno gospodarstvo d.o.o.  1997. 6832 50 000 242 850 100 % 
Radio Mrežnica d.o.o. 1994. 6010 169 900 42 500 25,02 % 
Centar za gospodarenje 
otpadom Karlovačke županije 
KODOS d.o.o. 

2008. 3821 400 000 25 600 6,40 % 

Karlovačka banka d.d.  1995. 6419 156 678 250 11 600 0,01 % 

Izvor: www.dugaresa.hr 

Od javnih ustanova u vlasništvu Grada Duge Rese nalaze se Gradska knjižnica i čitaonica 
Duga Resa, Pučko otvoreno učilište Duga Resa i Dječji vrtić Duga Resa.  

Servisi za građane 

Informacijski servis za građane u Dugoj Resi smješten je u prostorijama Gradske uprave. On 
građanima pruža usluge informiranja, prijavu nepravilnosti, prijavu korupcija i usluge 
financijske kontrole. Za informiranje o prijavi podataka za obračun komunalne naknade 
zaduženo računovodstvo Grada Duge Rese. 

Pravo na pristup informacijama izdaje pročelnica Gradske službe za informiranje i službenik 
za zaštitu osobnih podataka. Prijavu nepravilnosti zaprima pročelnica Upravnog odjela za 
gospodarstvo, društvene djelatnosti, stambene pravne i opće poslove te mjesnu samoupravu. 

Članstva i partnerstva 

Grad Duga Resa jedan je od deset JLS-ova koji su članice LAG-a Vallis Colapis zajedno sa još 
35 ruralnih naselja grada Karlovca.  

LAG Vallis Colapis osnovan je 2009. godine kao udruženje pokupskih dijelova Karlovačke i 
Zagrebačke županije za primjenu procedura EU LEADER mjere Programa za ruralni razvoj.  

Grad Duga Resa je član je Udruge gradova i Zadruge za etično financiranje. 
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5.2. Civilno društvo 

Na području Grada Duge Rese 2016. godine djelovalo je 77 udruga iz različitih područja 
djelovanja: kultura, sport, tehnička kultura i informatika, zaštita i promicanje ljudskih prava, 
zaštita zdravlja, socijalne usluge i humanitarna djelatnost, zaštita i promicanje prava osoba s 
invaliditetom i djece s teškoćama u razvoju, zaštita i promicanje prava manjinskih društvenih 
skupina, zaštita okoliša i prirode te održivi razvoj te promicanje vrijednosti  Domovinskog rata 
i antifašizma.   

Dugoreške udruge koje se financiraju iz Proračuna Grada su navedene su u tablici 33. 

Tablica 33: Popis udruga koje se financiraju iz Proračuna Grada Duge Rese 
Naziv udruge 
KUD Sv. Juraj Matica umirovljenika Duga Resa 
Ženski pjevački zbor „Vila” „Mrežnica” – udruga za zaštitu potrošača Grada Duge 

Rese 
Limena glazba Duga Resa Lovačka udruga Lovac hrvatski dragovoljac Duga Resa 
„Kunstbunker” udruga za promicanje kulture i umjetnosti, Duga 
Resa 

Udruga vinogradara, vinara i voćara Duge Rese 

Udruga hrvatskih vojnih invalida Domovinskog rata Duga Resa Udruga pčelara „Duga Resa” 
Udruga hrvatskih branitelja – dragovoljaca Domovinskog rata 
(podružnica karlovačka, ogranak Duga Resa) 

Radio klub „Duga Resa” 

Udruga pripadnika 137. brigade Zbora narodne garde / Hrvatske 
vojske Duga Resa 

Odred izviđača „Spider” 

„Hrvatski domobran”, udruga ratnih veterana, ogranak Duga 
Resa 

Energetičko ekološka udruga Vitez Georg Duga Resa 

Udruga hrvatskog časničkog zbora Duga Resa Udruga slijepih Karlovačke županije 
Udruga ratnih veterana 2. gardijske brigade Gromovi 
(podružnica Karlovačke županije) 

Udruga obitelji djece i osoba s poteškoćama u razvoju 
„Sunce” 

Udruga antifašističkih boraca i antifašista duga resa Udruga za mlade „Agora” 
Udruga invalida rada Grada Duga Resa 

 

Izvor: Grad Duga Resa 

U Sportsku zajednicu Grada Duge Rese učlanjeno je oko 29 udruga u sportu u kojima djeluje 
oko 800 registriranih sportaša i sportašica koje „prati” oko 100 sportskih djelatnika. Spomenute 
udruge financiraju se iz Proračuna Grada Duge Rese na temelju Programa javnih potreba u 
sportu. 

U tablici 34 je prikazano financiranje udruga iz Proračuna Grada Duge Rese. Na temelju javnog 
natječaja Grad surađuje i sufinancira projekte dvadesetak udruga s područja Grada Duge Rese, 
ali i s područja drugih JLS-ova Karlovačke županije, jer u njima djeluju udruge čiji su članovi 
građani Duge Rese.  

Tablica 34: Udio financiranja udruga u Gradu Duga Resa od 2013. do 2016. godine 
Kategorija 2013. 2014. 2015. 2016. 
Broj udruga 22 21 23 20 
Iznos potpore 250 000 190 000 190 000 190 000 

Rashodi JLS-a 29 508 311 33 017 200 28 465 000 24 191 780 

Udio potpora u rashodima 1% 1% 1% 1% 

Izvor:  Grad Duga Resa 
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VIZIJA I STRATEŠKI CILJEVI 
 

1. VIZIJA GRADA DUGE RESE 

Bogata prošlost područja ove jedinice lokalne samouprave kao i njegov smjer razvoja od kraja 
19. stoljeća obilježen je osnivanjem Pamučne industrije. Ona je označila gospodarski uzlet 
malog naselja koje je ubrzo izraslo u gospodarsko središte destinacije. Pamučna industrija 
godinama je bila  glavni pokretač gospodarstva Duge Rese na čijim se čvrstim temeljima 
započelo s radom mnogih drugih ustanova: škola, bolnice, dječjih jaslica i vrtića. Gašenje 
Pamučne industrije početkom 21. stoljeća označilo je gašenje te tradicionalne djelatnosti, ali ne 
i izumiranje tradicije. S obzirom na raspoložive resurse područja i tekovine modernog doba 
Grad Duga Resa napravio je zaokret u gospodarstvu kreiranjem kreativnih novih tehnologija 
i poticajnih okruženja. U Dugoj Resi započelo je djelovanje Poduzetničkog inkubatora kao 
poduzetničke potporne institucije kojom će se utjecati na povoljnije ekonomske trendove. 
Razvojem tehnološki naprednih usluga u inkubatoru, a kasnije i G pointu (centar kreativnih 
tehnologija – kroz virtualne usluge, poduzetnički akcelerator i centar kreativnih tehnologija), 
u Dugoj Resi će se stvoriti okruženje u kojemu će poduzetnici povremeno ili stalno razvijati 
svoje proizvode i usluge. Na temelju ovog gospodarskog zaokreta, tradicije i baštine kraja, kao 
i zaključaka definiranih na radnim skupinama donesena je vizija razvoja ove jedinice lokalne 
samouprave koja glasi: 

 

 

Radne skupine na kojima je iznesena prethodno napisana Analiza stanja i na kojima su 
utvrđene snage, slabosti, prilike i prijetnje održana je 28. rujna 2016. godine. Na radnim 
skupinama sudjelovali su dionici s područja Grada Duge Rese. Popis svih dionika radnih 
skupina nalazi se u prilogu 1. S obzirom na njihove komentare i uvažavanjem njihovih 
prijedloga koji su se odnosili na smjer u kojem se ova jedinica lokalne samouprave treba 
razvijati, vizija Grada Duge Rese obuhvatila je naprednu tehnologiju, okoliš i tradiciju kao 
podlogu za razvoj svih djelatnosti područja. Razvojem naprednih tehnologija razvijat će se i 
ostale grane gospodarstva (s naglaskom na turizam i trgovinu) te poticati potrošnja. Razvojem 
školstva povezanog s gospodarstvom, odnosno povezivanjem gospodarstva sa znanstveno-
istraživačkim uslugama stvorit će se pretpostavke za zadržavanje postojeće populacije te 
privlačenje novih stanovnika. Novoosnovanim Poduzetničkim inkubatorom omogućit će se 
razvoj novih i postojećih poduzetnika, a djelovanjem centra kreativnih tehnologija G point i s 
njime povezanih „satelitskih” poduzetničkih zona, u Dugu Resu će se privući tehnološki 
napredne tvrtke koje za razvoj svojih proizvoda trebaju naprednu tehnologiju i napredne 
usluge. 

Time će se doprinijeti povećanju broja stanovnika i gospodarskom prosperitetu. Samim 
poduzetnicima pružit će se poticaj u stvaranju klastera kako bi se stvorila mogućnost širenja 
tržišta, bolji plasman proizvoda i jednostavnije poslovanje. S druge strane poticat će se razvoj 
turizma u kombinaciji s očuvanim okolišem, kulturnom baštinom i sportom, a osnaživanjem 

Grad napredne tehnologije, očuvane prirode, razvijen na 
temeljima prošlosti 
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kapaciteta djelatnika u turizmu stvorit će se vrijednost kojom će se privući ciljane posjetitelje i 
produžiti njihov boravak.  

Potrebe u gospodarstvu nužno je pratiti razvojem školskog sustava i njegovom prilagodbom 
modernom vremenu i suvremenim tehnologijama. U obrazovanju će se naglasak staviti na 
razvoj novih kurikuluma za nastavne predmete prilagođene potrebama tržišta rada i lokalnim 
resursima uz kontinuiranu provedbu promocije programa cjeloživotnog učenja i 
osposobljavanja. 

U konačnici, sinergijom kreativnih novih tehnologija, turizma, znanosti i obrazovanja utjecat 
će se na sveukupni prosperitet ove mikroregije do kraja ovog financijskog perioda i po 
njegovom završetku. 
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2. STRATEŠKI CILJEVI GRADA DUGE RESE 

Ključne komponente strateškog planiranja uključuju razumijevanje vizije, njezinih strateških 
ciljeva, prioriteta i mjera. Vizija ocrtava ono što Grad želi biti i predstavlja njenu idealiziranu i 
slikovitu verziju. Za razliku od vizije, strateškim se ciljevima definiraju ključni elementi vizije 
strateškog plana. 

Vizija i strateški ciljevi koriste se za formuliranje mjera i projekata. U njihovu nastajanju 
korištene su strateške postavke Strateškog razvojnog programa nastale na temelju rezultata 
Analize stanja. Strateški ciljevi predstavljaju pravac razvoja jedinice lokalne samouprave. 
Definirani su i usmjereni na razvoj pojedinih sektora te utemeljeni na raspoloživim resursima 
Grada Duge Rese. Strateški su ciljevi oblikovani kao rezultat rasprava na radnim skupinama 
na kojima je argumentirana prethodno formirana Analiza stanja i SWOT analiza Grada Duge 
Rese. To je rezultiralo nastankom okvira za sve predložene mjere i projekte koji je podijeljen 
na tri strateška cilja (SC-a): 

 

 

  

SC 1: Konkurentno gospodarstvo 
utemeljeno na inovativnim tehnološkim 
rješenjima i resursima mikroregije

SC 2: Unaprjeđenje društvene infrastrukture 
i poticanje razvoja društvenih djelatnosti

SC 3: Zaštita okoliša i ulaganje u lokalnu 
infrastrukturu
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STRATEŠKI CILJ 1: KONKURENTNO GOSPODARSTVO UTEMELJENO NA 
INOVATIVNIM TEHNOLOŠKIM RJEŠENJIMA I RESURSIMA MIKROREGIJE 

Prvi specifični cilj Strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese Konkurentno gospodarstvo 

utemeljeno na inovativnim tehnološkim rješenjima i resursima mikroregije odnosi se na 
poduzetništvo i turizam. U okviru njega izdvojena su dva prioriteta  1.1. Stvaranje poticajnog 

poduzetničkog okruženja i razvoj poljoprivrede te 1.2. Ulaganje u turizam utemeljen na resursima 

mikroregije. S obzirom da je gospodarstvo temelj i pokretač razvoja, mjere koje će se u 
narednom periodu do 2020. godine realizirati u okviru ovog prioriteta pokrivaju sve segmente 
poduzetništva i osnova su za razvitak zajednice. Razvojem poduzetničkog inkubatora Duga 
Resa ojačat će se konkurentnost, poduzetnički potencijal i zaposlenost u Gradu Dugoj Resi i 
okolnim općinama. Poduzetnički inkubator prvenstveno će biti namijenjen poduzetnicima 
početnicima, učenicima i studentima koji će to tek postati, ali i etabliranim tvrtkama. 
Osiguranjem prijeko potrebne poduzetničke infrastrukture kreirat će se poveznica između 
školskih programa i tržišta rada, kako bi se sadašnjim učenicima već za vrijeme obrazovanja 
dala mogućnost praktičnog učenja i sudjelovanja u poduzetničkom svijetu. U sklopu 
poduzetničkog inkubatora koji će se protezati na cca 600 m² neto površine zatvorenog prostora 
predviđene su prostorne funkcionalne cjeline (15), kao i usluge namijenjene poduzetnicima 
početnicima, potpornim institucijama i postojećim tvrtkama sa područja grada i Karlovačke 
županije.  

Druga značajna mjera koja će se provesti na području ove jedinice lokalne samouprave naziva 
G point odnosi se na davanje podrške gospodarstvu i poduzetništvu putem dostupnosti 
gigabitnog interneta, prvi put povezivanjem znanosti i iskustva. Realizacijom ove mjere Grad 
Duga Resa privući će najnaprednije tehnološke i inovacijske kompanije koje razvijaju 
proizvode i usluge „pametnog grada”. Prvi proizvod koji pretvara grad u „pametni grad” 
povezat će tehnološki park, poduzetnički inkubator i poduzetničke zone.  

Definirane Prostornim planom, poduzetničke zone su formirane, ali njihova realizacija u 
pravom smislu riječi još uvijek nije otpočela. U tu svrhu planira se izrada menadžment plana 
zona, izgradnja zone Šeketino Brdo i njen priključak na državnu cestu kao i izgradnja 
komunalne infrastrukture unutar zone te izgradnja zone Gornje Mrzlo Polje. Realizacija 
navedenih zona planirana je zaključno s godinom 2020., kao i izgradnja tržnog centra. 

Mjere Podures – promocija poduzetništva i cjeloživotnog učenja Duge Rese i okolice, Formiranje 

klastera te Od proizvođača do potrošača odnose se na promociju, osposobljavanje poduzetnika i 
OPG-ova kao i kreiranje jednostavnijeg tržišta. U svrhu unaprjeđenja poljoprivrede provest će 
se i mjera Program potpora poljoprivredi i ruralnom razvoju. 

Ostale mjere ovoga specifičnog cilja realizirat će se u okviru prioriteta 1.2. Ulaganje u turizam 

utemeljen na resursima mikroregije. Resursi analiziranog područja izuzetno su perspektivna 
podloga za razvoj aktivnog turizma. U tu svrhu provest će se mjera Jačanje kapaciteta Turističke 

zajednice koja će proširiti utjecaj (npr. Područna Turistička zajednica) uz preseljenje lokacije i 
mogućnost formiranja turističkog informativnog centra. U sklopu ove mjere osposobit će se i 
opremiti prostor suvenirnice, oblikovati novi vizualni identitet i marketing Turističke 
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zajednice. Mjere koje se u potpunosti odnose na aktivni turizam i sport, a dio su prethodno 
navedenog prioriteta su: Adrenalinska zona Vinica, Centar ronjenja, Dogradnja ribolovnog doma, 
Staze za nordijsko hodanje i Sportsko rekreacijski centar. Posebno treba izdvojiti Adrenalinsku zonu 
Vinica, odnosno adrenalinski park u kojem će djeci i odraslima biti omogućeno izvođenje 
aktivnosti na stijeni s dvije razine, potom aktivnosti u ljetnom skijalištu koje će biti u funkciji 
10 mjeseci godišnje, istraživanje poučnim stazama i bike park.  

Važnost Mrežnice u razvoju ovoga područja s naglaskom na turizam, tradiciju i kulturu 
naglašena je uvrštavanjem mjera Mrežnica – vodeni grad te Tematski park Voda. Iako su obje 
razvojne mjere povezane s tematikom vode i Mrežnicom, prva navedena odnosi se na 
formiranje okolice Mrežnice destinacijom koja će privući posjetitelje te njezinu promociju i 
zaštitu. Planirano je održavanje festivala, organiziranje tematskih ruta prirodnih i tradicijskih 
atrakcija poput mostova i mlinova te izgradnja pristaništa za čamce, kapaciteta pružatelja 
turističkih usluga te uređenje kupališta. Planira se i podizanje tradicionalnog božićnog 
raftinga na višu razinu. Tematski park Voda odnosi se na izgradnju i opremanje tematskog 
parka kao turističke infrastrukture na obali Mrežnice. U ovom tematskom parku naglasak će 
se staviti na uređenje okoliša, građevine i atrakcije koje se temelje na temi vode. U sklopu parka 
bit će izgrađen multimedijalni centar za posjetitelje. 
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STRATEŠKI CILJ 2: UNAPRJEĐENJE DRUŠTVENE INFRASTRUKTURE I 
POTICANJE RAZVOJA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

Veliki naglasak u okviru ove Strategije stavljen je na društvene djelatnosti Grada Duge Rese 
što je dijelom rezultat provedene analize stanja ovoga područja, a dijelom snaga i potreba 
ustanovljenih na održanim radnim skupinama. Konsenzusom dionika s područja odgoja, 
obrazovanja, socijalne skrbi i kulture s jedne i gradske Uprave s druge strane donesen je niz 
razvojnih mjera kojima bi se trebao obogatiti ovaj segment života Duge Rese do 2020. godine. 
Sve razvojne mjere specifičnog cilja 2 Unaprjeđenje društvene infrastrukture i poticanje razvoja 

društvenih djelatnosti raspoređene su unutar tri prioriteta: 2.1. Poboljšanje odgojno-obrazovnih i 

sportskih kapaciteta, 2.2. Revitalizacija kulturne baštine i jačanje civilnog sektora i 2.3.Socijalna 

integracija i kvalitetno slobodno vrijeme.  

Većina razvojnih mjera namijenjenih ulaganju u sportsku infrastrukturu unutar prioriteta 2.1. 

Poboljšanje odgojno-obrazovnih i sportskih kapaciteta usko je povezana s djelatnošću odgoja i 
obrazovanja. To se očituje u krajnjim korisnicima ove vrste objekata ili pak u samom opisu 
razvojnih mjera, jer se njima jačaju svi interni kapaciteti. Te mjere su: Uređenje sportskih igrališta, 
Regionalni stolnoteniski centar Antun Tova Stipančić, Izgradnja školske sportske dvorane Osnovne 

škole Ivan Goran Kovačić i Izgradnja dječjih igrališta po mjesnim odborima.  Realizacijom ovih mjera 
najmlađi stanovnici ove jedinice lokalne samouprave dobili bi adekvatan prostor za aktivno 
provođenje slobodnog vremena i za rekreaciju. Na sportskim igralištima planira se postaviti 
zaštitnu ogradu, uložiti u osvjetljenje, postaviti nove podloge te financirati neizostavnu 
opremu i opremanje tribina. U realizaciji ove mjere sudjelovat će Grad, Sportska zajednica i 
različite udruge u sportu. S obzirom na stolnoteniske uspjehe na području ovoga Grada i na 
zainteresiranost rekreativnih i profesionalnih sportaša, u Regionalnom stolnoteniskom centru 
Antun Tova Stipančić u planu je uređenje dvorane kako bi se dobio adekvatan prostor za 
trening i međunarodna natjecanja. Za djecu – stanovnike okolnih naselja u narednom će se 
periodu izgraditi igrališta, a u samoj Dugoj Resi, kao dio Osnovne škole Ivan Goran Kovačić 
nova sportska dvorana. 

Ulaganjem u odgoj i obrazovanje ove jedinice lokalne samouprave podići će se kvaliteta života 
i stvoriti bolji uvjeti života za mlade obitelji. Na području odgoja iskristalizirale su se dvije 
mjere: Energetska obnova dječjeg vrtića Kasar i Izrada Programa razvoja predškolskog odgoja s 

procjenom potreba novih kapaciteta. Ostale mjere koje pripadaju prioritetu 2.1. Poboljšanje odgojno-

obrazovnih i sportskih kapaciteta ovoga specifičnog cilja ne spadaju u skupinu infrastrukturnih 
projekata. To su: Gradski program za mlade – strategija i Razvoj novih školskih kurikuluma srednje 

škole s naglaskom na 3D dizajn. 

U okviru prioriteta 2.2. Revitalizacija kulturne baštine i jačanje civilnog sektora naglasak će se 
staviti na krovni projekt Revitalizacija Vrtnog grada koji se sastoji od više samostalnih 
cjelina/projekata. Ti su projekti u ovom dokumentu izdvojeni kao zasebne mjere: Obnova Parka 

dr. Franje Tuđmana, Parkovni paviljon „Miroslav Šutej”, Centar izviđača i mladih umjetnika i 
Virtualni muzej tekstila „Putevima pamuka”. U drugoj fazi obnove gradskog parka aktivnosti će 
se usmjeriti na parterno uređenje s pješačkim mostovima koji će povezivati Park i Inzl, potom 
na parkovne građevine i spomen obilježja te na javnu rasvjetu. Parkovni paviljon „Miroslav 
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Šutej“ je kulturno-multimedijski centar koji se sastoji od galerijskog prostora, multimedijalne 
dvorane namijenjene izložbama, tematskim događanjima i prigodnim svečanostima, nekoliko 
manjih ureda te malog ugostiteljskog objekta s pripadajućom terasom. U taj će se prostor u 
narednom periodu preseliti Gradska knjižnica i čitaonica Duga Resa te Virtualni muzej 
tekstilne industrije.  

Projekt uređenja polivalentne dvorane Pučkog otvorenog učilišta Duga Resa sastoji se od 
građevinsko-obrtničkih radova, instalaterskih radova i opremanja. Uređenjem i opremanjem 
dvorane Učilišta stvorit će se prostorno-tehnički i funkcionalni uvjeti za kulturne i obrazovne 
djelatnosti koje će se odvijati u navedenom prostoru.  

O očuvanju tradicije Duge Rese ne može se govoriti, a da se ne spomene Drvena kuća. Radi se 
o najstarijoj kuci u Dugoj Resi. U njoj trenutno djeluje galerija akademskog slikara Vladimira 
Bašica, a preostale dvije prostorije služe kao izložbeni prostor. U narednom periodu zavičajna 
zbirka Duge Rese pretvorit će se u muzej i bit će smještena u ovom objektu.  

Treći prioritet kojim će se doprinijeti ostvarenju specifičnog cilja 2 Unaprjeđenje društvene 

infrastrukture i poticanje razvoja društvenih djelatnosti je 2.3. Socijalna integracija i kvalitetno 

slobodno vrijeme. U krovnom dokumentu EU-a Europa 2020. naglašeno je da svi trebaju imati 
koristi od prednosti rasta i radnih mjesta te da se ljudima koji pate od siromaštva i socijalne 
isključenosti treba omogućiti dostojanstven život i aktivno sudjelovanje u društvu. S obzirom 
da se lokalna strategija svojim ciljevima, prioritetima i mjerama treba uklapati u strateški okvir 
EU-a, u sklopu ovog prioriteta potaknut će se realizacija niza mjera: Izgradnja doma za starije 

osobe, Revitalizacijom do socijalne uključenosti, Centar socijalnog poduzetništva, Višenamjenski centar 

Marcela i Građanske akcije i građanska uključenost. Finalizacijom ovih mjera najstarijim će se 
stanovnicima Duge Rese i okolice omogućiti dostojna starost, za Dugorešane će biti 
organiziran niz edukacija za samozapošljavanje, a civilnom sektoru primjeren prostor za 
djelovanje u okviru Centra socijalnog poduzetništva i višenamjenskog centra Marcela.  
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STRATEŠKI CILJ 3: ZAŠTITA OKOLIŠA I ULAGANJE U LOKALNU 
INFRASTRUKTURU 

Treći i posljednji specifični cilj Strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese Zaštita okoliša 

i ulaganje u lokalnu infrastrukturu sastoji se od tri prioriteta: 3.1. Zaštita okoliša i komunalno 

uređenje, 3.2. Jačanje kapaciteta lokalne samouprave i 3.3. Razvoj prometnog i energetskog sustava. 
Mjere kojima će se doprinijeti ostvarivanju navedenih prioriteta i ispunjenju ovoga specifičnog 
cilja uglavnom se odnose na infrastrukturne projekte s područja zaštite okoliša i infrastrukture, 
a manjim dijelom na projekte nabave opreme, unaprjeđenja i razvoja putem umrežavanja i 
digitalizacije usluga.  

Zaštiti okoliša ove mikroregije dalo se na važnosti uvođenjem prioriteta 3.1. Zaštita okoliša i 

komunalno uređenje u koji su uvedene tri mjere koje se odnose na sanaciju otpada: Reciklažno 

dvorište, Uvođenje sustava odvojenog prikupljanja otpadom i Nabava nove komunalne opreme - vozila. 
Ostale mjere unutar ovoga prioriteta odnose se na unaprjeđenje komunalne infrastrukture: 
šetnica, groblja, javne rasvjete i vodoopskrbnog cjevovoda koji je zbog kompleksnosti izvedbe 
radova razložen na sedam zasebnih mjera. Vodovodne mjere odnose se na rekonstrukciju 
dotrajalih vodoopskrbnih  cjevovoda. Izgradnjom vodovodne infrasturkture ostvarit će se 
bitan korak prema usklađivanju aglomeracije Karlovac – Duga Resa s propisima EU-a o zaštiti 
okoliša, s Direktivom o pročišćavanju komunalnih otpadnih voda i Direktivom o kakvoći vode 
namijenjenoj za ljudsku potrošnju.  

Strategija Europa 2020. ističe uvođenje i korištenje suvremenih dostupnih internetskih usluga 
(npr. e-uprava, e-zdravlje, pametni dom, digitalne vještine, sigurnost itd.). Prijedlog Europske 
komisije za pripremu i prioritete programskih dokumenata navodi razvoj aplikacija IKT-a i e-
uprave.23 Opravdanost definiranju prioriteta 3.2. Jačanje kapaciteta lokalne samouprave vidljiva je 
i u dokumentu Operativni program Učinkoviti ljudski potencijali u kojemu se kao jedan od 
osnovnih prioriteta navodi dobro upravljanje. Mjere koje će se provesti u svrhu ispunjenja 
ovoga razvojnog prioriteta su: Učinkovita javna uprava, Razvoj e-usluga i Duga Resa Otvoreno. 

Posljednji prioritet 3.3. Razvoj prometnog i energetskog sustava specifičnog cilja 3 Zaštita okoliša i 

ulaganje u lokalnu infrastrukturu sastoji se od mjera kojima će se unaprijediti javne prometnice, 
uključujući biciklističke staze, nerazvrstane ceste i nogostupi, a planirano je i postavljanje dviju 
punionica za električna vozila čime će se doprinijeti i zaštiti okoliša. 

S obzirom da promet internetom također pripada kategoriji prometnog sustava, čitavo 
područja Grada Duge Rese obuhvatit će se mjerama ove komunikacijske mreže. Za područje 
grada važna će biti provedba mjere Hotspot zone koja će označiti početak superbrzog interneta 
i izgradnju infrastruktura na frekventnim lokacijama. Za ostala područja osim centra grada 
predviđena je mjera Širenje mreže super brzog interneta za „bijela područja“. 

                                                           
23Izvor: Operativni program Konkurentnost i kohezija 2014. – 2020. 
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PRIORITETI I MJERE 

Na temelju Analize stanja i radnih skupina definirani su razvojni prioriteti koji podržavaju 
ostvarivanje specifičnih ciljeva. Prioriteti razvoja sadrže razradu ciljeva, a proizlaze iz vizije i 
ciljeva. Oni konkretiziraju i utvrđuju sve sastavnice ciljeva. Prioriteti su mjerljivi, ostvarivi, 
jasno formulirani, u skladu s prioritetima strategija višeg reda. Razvojne mjere koje proizlaze 
iz prioriteta su intervencije i aktivnosti u određenom sektoru i predstavljaju okvir za pripremu 
i izradu konkretnih razvojnih projekata/aktivnosti.  

U nastavku je prikazano stablo vizije, ciljeva i prioriteta Grada Duge Rese. 

Tablica 35: Shema vizije, ciljeva i prioriteta Grada Duge Rese 

     

V
iz

ij
a  Grad napredne tehnologije, očuvane prirode, razvijen na 

temeljima prošlosti 
  

         

         

         

C
il
je

vi
 

 SC 1 Konkurentno 
gospodarstvo utemeljeno 
na inovativnim 
tehnološkim rješenjima i 
resursima mikroregije 

 

 

SC 2Unaprjeđenje 
društvene 
infrastrukture i 
poticanje razvoja 
društvenih djelatnosti 

 

 

SC 3Zaštita okoliša i 
ulaganje u lokalnu 
infrastrukturu 

 
 
 

  

         

         

         

P
ri

o
ri

te
ti

 

 1.1. Stvaranje poticajnog 
poduzetničkog okruženja 
i razvoj poljoprivrede 

 2.1. Poboljšanje 
odgojno-obrazovnih i 
sportskih kapaciteta 

 

 3.1. Zaštita okoliša i 
komunalno uređenje 

 

  

 1.2. Ulaganje u turizam 
utemeljen na resursima 
mikroregije 

 2.2. Revitalizacija 
kulturne baštine i 
jačanje civilnog 
sektora  

 

 3.2. Jačanje kapaciteta 
lokalne samouprave 

 

 

  

   2.3. Socijalna 
integracija i kvalitetno 
slobodno vrijeme 

 3.3. Razvoj prometnog i 
energetskog sustava 

  

         
Izvor: Izrada autora 
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Jedan od najvažnijih elemenata Strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese su strateške 
mjere, jer definiraju njenu izvedbu. Proizlaze iz prioriteta i ciljeva te s njima tvore hijerarhijsku 
strukturu. U tom organizacijskom sustavu mjere se nalaze ispod prioriteta, jer ih pobliže 
opisuju i predstavljaju njihovu daljnju razradu. Pojedini prioritet može imati više mjera koje 
obuhvaćaju niz specifičnih i vrlo konkretnih aktivnosti, projekata i programa. Prilikom 
oblikovanja mjera polazi se od toga da mjera nije projekt već da će se u nekoj kasnijoj fazi 
pretvoriti u jedan ili više projekata/aktivnosti, da treba direktno voditi ostvarenju prioriteta, a 
onda i odgovarajućeg cilja te da daje podlogu za identifikaciju, prioritizaciju i selekciju 
razvojnih projekata.24 

Mjere razvoja definirane su s obzirom na resurse Grada koji podrazumijevaju: ljude, vrijeme i 
novac. S obzirom da je svaku mjeru potrebno detaljno razraditi, u komunikaciji s Naručiteljem 
usuglašavaju se sve relevantne informacije vezane za pojedine mjere. One se potom razrađuju 
u softveru i na taj se način kreira baza projektnih ideja koja Gradu može služiti kao pomoć pri 
predlaganju projekata na natječaje i javne pozive. Razradom projektnih ideja u softveru 
olakšava se njihovo daljnje sustavno praćenje i omogućava se njihovo ažuriranje i 
nadopunjavanje. 

Grad Duga Resa je u Strategiju razvoja uvrstila 61 projektnu ideju. Te su ideje, odnosno mjere 
razvrstane u osam prioriteta unutar tri strateška cilja. 

Pri određivanju ciljeva, prioriteta i mjera definirani su indikatori koji će pratiti uspješnost 
provedbe Strategije razvoja Grada Duge Rese. Ciljane vrijednosti indikatora definirane su u 
ovom dokumentu i obuhvaćaju vrijednosti na razini pojedinog prioriteta i mjere. Mjere razvoja 
moraju pridonijeti ispunjavanju ciljeva strategije i pridonijeti uspješnosti njene provedbe.  

 

Specifični cilj 1 Konkurentno gospodarstvo utemeljeno na inovativnim tehnološkim rješenjima i resursima 
mikroregije 

Prioriteti Mjere Indikatori 
1.1. Stvaranje 

poticajnog 
poduzetničkog 
okruženja i 
razvoj 
poljoprivrede 

 

1.1.1. Razvoj poduzetničkog inkubatora Duga 
Resa 

x Broj m2 opremljena i/ili izgrađena 
fizička infrastruktura 

x Broj poduzetničkih potpornih institucija 
koje će koristiti infrastrukturu 

x Broj poduzeća koja će koristiti 
infrastrukturu tj.proizvode/usluge 
infrastrukture 

1.1.2. G point x Broj m2 opremljena i/ili izgrađena 
fizička infrastruktura 

x Broj usluga 
x Broj poduzeća  
x Broj poduzetnika obuhvaćenih mrežom 

1.1.3. Poduzetničke zone x Broj izrađenih dokumenata 
x Broj poduzetničkih zona s izrađenom 

dokumentacijom 
1.1.4. Podures – promocija poduzetništva i 

cjeloživotnog učenja Duge Rese i 
okolice 

x Broj provedeni radionica 
x Broj sudionika 
x Broj promotivnih filmova 

1.1.5. Formiranje klastera  x Provedeno istraživanje na lokalnoj 
razini 

x Broj informiranih poduzetnika 
x Broj informiranih poljoprivrednika 

 1.1.6. Izgradnja zone Šeketino Brdo x Izrađena projektna dokumentacija 
x Izgrađena komunalna infrastruktura u 

zoni 

                                                           
24Smjernice za izradu županijskih razvojnih strategija, praćenje i vrednovanje njihove provedbe, 2015. 
godina 
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Specifični cilj 1 Konkurentno gospodarstvo utemeljeno na inovativnim tehnološkim rješenjima i resursima 
mikroregije 

Prioriteti Mjere Indikatori 
x Izgrađen uređaj za biološki pročistač 
x Izgrađena trafostanica 
x Broj m2 uređene zelene površine  
x Broj poduzeća koja će koristiti 

infrastrukturu tj. proizvode/usluge 
infrastrukture 

1.1.7. Izgradnja zone Gornje Mrzlo Polje x Izrađena projektna dokumentacija 
x Broj poduzeća koja će koristiti 

infrastrukturu tj. proizvode/usluge 
infrastrukture 

1.1.8. Izgradnja tržnog centra x Izgrađen tržni centar 
x Broj m2 uređenog tržnog centra 

1.1.9. Od proizvođača do potrošača x Provedeno istraživanje 
x Broj uključenih OPG-ova 
x Broj uključenih malih lokalnih 

proizvođača 
x Broj uključenih ugostitelja 
x Broj postavljenih info ploča 
x Izrađena GIS aplikacija 

1.1.10. Program potpora poljoprivredi i 
ruralnom razvoju 

x Broj dodijeljenih potpora 

1.2. 
 

Ulaganje u 
turizam 
utemeljen na 
resursima 
mikroregije 

 

1.2.1. Jačanje kapaciteta turističke zajednice  x TZ preseljena na novu lokaciju 
x Formiran TIC 
x Opremljena suvenirnica 
x Izrađen vizualni identitet 
x Broj novih manifestacija na području 

Grada Duge Rese 
1.2.2. Tematski park Voda x Izrađena dokumentacija 

x Broj m2 uređenog parka 
x Broj m2 uređenih zelenih površina 
x Izgrađen multimedijalni centar 

1.2.3. Adrenalinska zona Vinica  x Broj m2 uređene adrenalinske zone 
x Broj ponuđenih aktivnosti u zoni 
x Broj metara formirane poučne staze 
x Broj posjetitelja godišnje 

1.2.4. Centar ronjenja x Izrađena dokumentacija 
x Broj m2 uređenog centra 

1.2.5. Dogradnja ribolovnog doma x Dograđen ribolovni dom 
1.2.6. Mrežnica – vodeni grad  x Broj održanih festivala godišnje 

x Broj metara uređene tematske rute 
x Broj pristaništa za čamce 

1.2.7. Staze za nordijsko hodanje x Broj metara uređenih postojećih staza 
x Broj info punktova 
x Broj odmorišta 
x Broj vidikovaca 
x Izrađena GIS aplikacija 

1.2.8. Sportsko rekreacijski centar x Izrađena dokumentacija 
x Broj omogućenih aktivnosti u centru 
x Broj izgrađenih pratećih sadržaja 
x Broj m2 uređenog parkirališta 

 

Specifični cilj 2 Unaprjeđenje društvene infrastrukture i poticanje razvoja društvenih djelatnosti 
 

Prioriteti Mjere Indikatori 
2.1.  Poboljšanje 

odgojno-
obrazovnih i 
sportskih 
kapaciteta 

2.1.1. Uređenje sportskih igrališta x Broj uređenih sportskih igrališta 
2.1.2. Regionalni stolnoteniski centar Antun 

Tova Stipančić 
x Uređena dvorana centra 
x Opremljena dvorana centra 

2.1.3. Izgradnja školske sportske dvorane 
Osnovne škole Ivan Goran Kovačić 

x Izgrađena sportska dvorana 
 

2.1.4. Izgradnja dječjih igrališta po mjesnim 
odborima 

x Broj izgrađenih dječjih igrališta 
x Broj opremljenih dječjih igrališta 

2.1.5. Gradski program za mlade x Izrađena strategija 
2.1.6. Energetska obnova dječjeg vrtića Kasar x Energetski obnovljen dječji vrtić Kasar 
2.1.7. Izrada Programa razvoja predškolskog 

odgoja s procjenom potreba novih 
kapaciteta 

x Izrađena studija 
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Specifični cilj 2 Unaprjeđenje društvene infrastrukture i poticanje razvoja društvenih djelatnosti 
 

Prioriteti Mjere Indikatori 
2.1.8. Razvoj novih školskih kurikuluma 

srednje škole 
x Broj izrađenih novih školskih 

kurikuluma 
x Broj polaznika predmeta koji se 

temelje na novim nastavnim 
kurikulumima 

2.2. Revitalizacija 
kulturne baštine 
i jačanje civilnog 
sektora 

2.2.1. Obnova Parka dr. Franje Tuđmana x Broj m2 uređene parkovne površine 
x Broj postavljenih rasvjetnih tijela 

2.2.2. Parkovni paviljon „Miroslav Šutej” x Broj m2 uređenog Parkovnog paviljona 
x Broj smještenih subjekata  

2.2.3. Centar izviđača i mladih umjetnika x Rekonstruirana zgrada 
x Broj održanih manifestacija 

2.2.4. Virtualni muzej tekstila „Putevima 
pamuka”  

x Izrađena dokumentacija 
x Izrađen virtualni muzej 
x Broj posjetitelja virtualnog muzeja 

godišnje 
2.2.5. Uređenje polivalentne dvorane Pučkog 

otvorenog učilišta Duga Resa  
x Postavljena stropna obloga 
x Omogućen pristup invalidima 
x Postavljena ventilacija 
x Postavljena klimatizacija 
x Postavljena nova akustična podloga 
x Postavljena vatrodojava 

2.2.6. Uređenje Donjeg mlina  x Rekonstruiran Donji mlin 
x Izrađena dokumentacija za izradu mini 

hidroelektrana 
2.2.7. Drvena kuća – zavičajna zbirka x Saniran objekt Drvene kuće 

x Uređen i opremljen objekt Drvene kuće 
x Broj održanih radionica 

2.3.  Socijalna 
integracija i 
kvalitetno 
slobodno 
vrijeme 

 

2.3.1. Izgradnja doma za starije osobe x Izrađena dokumentacija 
x Izgrađen dom za starije osobe 
x Broj osoba zbrinutih u domu 
x Broj zaposlenog stručnog osoblja 

2.3.2. Revitalizacijom do socijalne uključenosti  x Broj saniranih staklenika 
x Broj educiranih djelatnika Čistoće 

Duga Resa d.o.o. 
x Broj educiranih nezaposlenih žena 

2.3.3. Centar socijalnog poduzetništva x Broj udruga uključenih u savjetovanje 
2.3.4. Višenamjenski centar Marcela x Broj m2 uređenog i adaptiranog 

prostora 
x Broj organizacija civilnog društva u 

sklopu objekta 
x Broj održanih evenata 
x Broj održani predavanja 

2.3.5. Građanske akcije i građanska 
uključenost  

x Broj održanih edukacija 
x Broj sudionika na edukacijama 

 

Specifični cilj 3 Zaštita okoliša i ulaganje u lokalnu infrastrukturu 
 

Prioriteti Mjere Indikatori 
3.1. 
 

Zaštita okoliša i 
komunalno 
uređenje 

 

3.1.1. Reciklažno dvorište x Broj m2 izgrađenog reciklažnog 
dvorišta 

x Broj m3 recikliranog materijala 
3.1.2. Uvođenje sustava odvojenog 

prikupljanja otpadom 
x Broj postavljenih posuda za odvojeno 

prikupljanje otpada 
x Broj formiranih zelenih otoka 
x Broj educiranih stanovnika 

3.1.3. Nabava nove komunalne oprema – 
vozila 

x Broj nabavljenih vozila 

3.1.4.  Šetnice  x Broj m2 uređenih površina šetnica 
3.1.5. Sanacija i uređenje groblja sv. Petar x Broj m2 saniranog i uređenog groblja 

x Broj metara postavljene ograde 
x Broj metara sanirane hodne staze 
x Broj metara uređene glavne staze 
x Broj postavljenih rasvjetnih stupova 

3.1.6. Sanacija i uređenje groblja Zvečaj x Broj m2 saniranog i uređenog groblja 
x Broj metara postavljene ograde 
x Broj metara sanirane hodne staze 
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Specifični cilj 3 Zaštita okoliša i ulaganje u lokalnu infrastrukturu 
 

Prioriteti Mjere Indikatori 
x Broj postavljenih rasvjetnih stupova 
x Izgrađeno parkiralište 

3.1.7. Rekonstrukcija i izgradnja sustava javne 
rasvjete 

x Broj postavljenih rasvjetnih tijela 

3.1.8. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u naselju „Curak“ 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u naselju 
Curak 

3.1.9. Rekonstrukcija vodozahvata Novigrad 
na Dobri 

x Rekonstruiran vodozahvat Novigrad 
na Dobri 

3.1.10. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u Ulici Silvija Strahimira 
Kranjčevića, Tijesnoj Ulici i Ulici Slavka 
Kolara 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici 
Silvija Strahimira Kranjčevića 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Tijesnoj 
ulici 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici 
Slavka Kolara 

3.1.11. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u Ulici dr. Ivana Banjavčića i 
Viničkoj ulici 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici dr. 
Ivana Banjavčića 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Viničkoj 
ulici 

3.1.12. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u naselju „Stara Sela“, 
priključnih ogranaka te glavnog 
gravitacijskog dovodnog voda iz VS 
„Stara Vidanka“ 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u naselju 
Stara Sela i priključnih ogranaka  

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda glavnog 
gravitacijskog dovodnog voda iz VS 
„Stara Vidanka 

3.1.13. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u Ulicama Antuna 
Mihanovića, Matije Gupca i u Ulici 
Juranovo brdo 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici 
Antuna Mihanovića 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici 
Matije Gupca 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici 
Juranovo brdo 

3.1.14. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u naseljima Donje Mrzlo 
Polje i Tušmeru 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u naselju 
Donje Mrzlo Polje 

x Broj kilometara rekonstruiranog 
vodoopskrbnog cjevovoda u Tušmeru 

3.1.15. Izdvojeni sustavi odvodnje x Broj kilometara odvodnje 
x Izrađena dokumentacija 

3.1.16. Aglomeracija Karlovac – Duga Resa x Broj kilometara 
x Broj spojenih kućanstava 

3.2. Jačanje 
kapaciteta 
lokalne 
samouprave 

3.2.1. Učinkovita javna uprava  x Gradske tvrtke umrežene s gradskom 
Upravom 

x Uvedene e-sjednice 
x Uvedena digitalna arhiva 
x Uvedena platforma za upravljanje 

razvojem 
x Uveden GIS sustav 

3.2.2. Razvoj e-usluga x Uvedena e-pisarnica 
x Broj digitalnih kioska 
x Uvedena e-usluga za turiste 
x Uvedena e-usluga za lokalno 

stanovništvo 
3.2.3. Duga Resa Otvoreno  x Broj postavljenih kamera 

x Unaprjeđena web-stranica Grada 
3.3. Razvoj 

prometnog i 
energetskog 
sustava 

3.3.1. Biciklističke staze i sustav javnih 
bicikala 

x Broj metara uređenih biciklističkih 
staza 

x Uveden sustav javnih bicikala 
x Broj nabavljenih bicikala 

3.3.2. Rekonstrukcija i izgradnja nerazvrstanih 
cesta, gradskih prometnica i parkirališta 

x Broj kilometara rekonstruiranih 
nerazvrstanih cesta 
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Specifični cilj 3 Zaštita okoliša i ulaganje u lokalnu infrastrukturu 
 

Prioriteti Mjere Indikatori 
x Broj kilometara rekonstruiranih 

gradskih prometnica 
x Broj m2 rekonstruiranih parkirališta 

3.3.3. Izgradnja nogostupa x Broj metara izgrađenog nogostupa 
3.3.4. Punionice električnih automobila x Broj postavljenih punionica električnih 

automobila 
3.3.5. Energetska obnova zgrada u vlasništvu 

Grada Duge Rese 
x Broj energetski obnovljenih zgrada u 

vlasništvu Grada Duge Rese 
3.3.6. Hotspot zone x Dostupan Internet u zonama na 

području Grada 
3.3.7. Širenje mreže super brzog interneta za 

„bijela područja“ 
x Postavljena infrastruktura za mreže 

sljedeće generacije (NGN) 
x Broj stanovnika obuhvaćenih mrežom 
x Broj poduzetnika obuhvaćenih 

mrežom 
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POSTUPAK PRAĆENJA PROVEDBE 

Po usvajanju Strateškog razvojnog programa pristupa se njegovoj implementaciji kroz 
konkretnu provedbu ovdje predloženih razvojnih mjera. Implementacija će biti višegodišnji 
proces i tražiti će kontinuirani monitoring kako bi se pravodobno procijenilo doprinosi li i u 
kojoj mjeri implementacija mjera realizaciji vizije i strateških ciljeva.  

U tu svrhu će se organizirati postupak praćenja provedbe i implementirat će se nekoliko 
osnovnih instrumenata:  

- definiranje i uspostava internog tima za monitoring i evaluaciju 
- uspostava sustava izvještavanja 
- periodična evaluacija i 
- ex-post evaluacija.  

Za provedbu strateških projekata bit će zadužen interni tim Grada. U okviru njega imenovat 
će se voditelji projekata i osobe zadužene za koordinaciju projektnih aktivnosti. Oni će biti 
obvezni redovno se sastajati, pripremati izvješća o progresu projekata za koje su zaduženi te 
pravodobno informirati gradonačelnika i druge odgovorne o statusu projekata.  

Kako bi se pripremile podloge za izvještavanje, praćenje implementacije Strategije i nesmetano 
odvijanje procesa praćenja te kasnije evaluacije neophodno će biti implementirati sustav 
izvještavanja u okviru kojeg će se redovito unositi podaci o procesu projekata. Sustav  
informacije će zahtijevati redovne evidencije o promjenama projiciranih troškova, 
odgovornosti, aktivnosti, rokova, drugih resursa i projektnih obilježja. Obveza evidentiranja 
informacija o projektima bit će delegirana na svakog voditelja projekta i sastojat će se od 
redovnih unosa u sustav po nastanku promjene te od priprema redovnih godišnjih izvještaja 
o statusu na kraju svake kalendarske godine. 

Članovi projektnog tima bit će obvezni sudjelovati u internim evaluacijama, odnosno 
periodičnim evaluacijama koje će se provoditi u svrhu ocjene usklađenosti provedenih 
aktivnosti s postavljenim planskim vrijednostima iz Strategije te u odnosu na postavljene 
indikatore. Vodeći se najboljim praksama internu evaluaciju bi trebalo provesti „na polovini 
puta” implementacije i napraviti detaljnu ocjenu stupnja ispunjenja ciljeva i realizacije 
indikatora. U ovisnosti o nalazima interne evaluacije, odnosno o procjenama veličina i snage 
odstupanja ostvarenih učinaka u odnosu na planirane vrijednosti, izraditi će se mjere i 
prijedlozi modifikacije narednih aktivnosti. Za postupke provedbe interne evaluacije uobičava 
se angažman eksternih stručnjaka kako bi se postigla objektivnost i neovisnost u procjenama. 

Sličan se pristup predlaže i u provedbi ex-post evaluacija koje se provode po završetku 
razdoblja na koje se Strategija odnosi. Ta će evaluacija imati za cilj ocijeniti uspješnost 
implementacije ove Strategije, to jest procijeniti koji projekti su realizirani i u kojoj mjeri su 
doprinijeli razvojnim ciljevima i viziji. Važnost ove evaluacije proizlazi i iz šireg konteksta. 
Naime, njome će se promotriti i doprinos implementacije projekata i Strategije na strateške 
ciljeve višeg reda specificirane u regionalnim i nacionalnim strategijama odnosno operativnim 
dokumentima ukoliko je provedba projekata financirana EU sredstvima.  
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USKLAĐENOST S DRUGIM STRATEŠKIM 
DOKUMENTIMA 
Strateški razvojni program Grada Duge Rese usklađen je sa strateškim ciljevima EU i 
relevantnim nacionalnim okvirom Republike Hrvatske. Ključni strateški dokumenti višeg 
reda s kojima je usklađen Strateški razvojni program Grada Duge Rese su prikazani u 
nastavku. 

Europa 2020 - Europska strategija za pametan, održiv i uključiv rast 

Krovna strategija na razini EU-a - Europa 2020 je usmjerena na stimuliranje pametnog, 
održivog i uključivog rasta kroz poticanje ulaganja u obrazovanje, energetsku učinkovitost i 
obnovljive izvore energije te smanjenje siromaštva. Kroz razvojni strateški cilj 1. Grada Duge 
Rese namjerava se pokretanje ekonomije temeljeno na inovativnim rješenjima i resursima 
mikroregije čime se daje doprinos održivosti kojoj se teži u krovnom strateškom dokumentu. 
Strateški cilj 2. stimulira unaprjeđenje društvene infrastrukture i potiče razvoj društvenih 
djelatnosti, čime se oslanja na uključiv rast definiran u Europi 2020. Strateški cilj 3. definiran je 
kako bi se osigurala dugoročna održivost prirodnih resursa, a samim time i poduzetništvo 
zasnovano na potencijalima Grada. Ovi ciljevi u potpunosti daju doprinos zapošljavanju i 
smanjenju nezaposlenosti lokalnog stanovništva pa samim time ispunjavaju i treći prioritet 
krovnog strateškog dokumenta – uključiv rast. Uključiv rast znači njegovati ekonomiju sa 
visokom stopom zapošljavanja, što posljedično utječe i na društvenu i teritorijalnu sinergiju. 

Program ruralnog razvoja Republike Hrvatske 2014. – 2020.  

Program ruralnog razvoja Republike Hrvatske definira tri strateška cilja: (1) poticati 
konkurentnost poljoprivrede, (2) osigurati održivo upravljanje prirodnim resursima i 
klimatskim promjenama, te (3) postići uravnotežen teritorijalni razvoj ruralnih područja, 
uključujući stvaranje i održavanje radnih mjesta. Pri izradi strateškog razvojnog programa 
Grada Duge Rese vodilo se računa o usklađenosti sa prioritetima programa ruralnog razvoja. 
Prije svega, usklađenost se odnosi na doprinos ostvarenju prioriteta 2. i 3. Programa ruralnog 
razvoja Republike Hrvatske realizacijom Strateškog cilja 1., prioriteta 1.1. koji se odnosi na 
stvaranje poticajnog poduzetničkog okruženja i razvoj poljoprivrede. 

Operativni program Konkurentnost i kohezija 2014. – 2020. 

Ciljevi definirani u Strateškom razvojnom programu Grada Duge Rese usklađeni su sa 
ciljevima Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014.-2020 (OPKK).  

Specifični cilj 1: konkurentno gospodarstvo utemeljeno na inovativnim tehnološkim rješenjima 
i resursima mikroregije je u skladu sa specifičnim ciljem 3a2 OPKK: Omogućavanje povoljnog 
okruženja za osnivanje i razvoj poduzeća. Mjerama 1.1.1. Razvoj poduzetničkog inkubatora 
Duga Resa, 1.1.3. Poduzetničke zone, 1.1.4. Podures - promocija poduzetništva i cjeloživotnog 
učenja Duge Rese i okolice, 1.1.5. Formiranje klastera, 1.1.6. Izgradnja zone Šeketino Brdo, 
1.1.7. Izgradnja zone Gornje Mrzlo Polje; se unaprjeđuje infrastruktura za osnivanje, razvoj i 
širenje poslovanja te povećano promicanje poduzetništva u društvu što je u skladu sa 
specifičnim ciljem 3a2 (Omogućavanje povoljnog okruženja za osnivanje i razvoj poduzeća). 
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Mjere 3.1.8. Rekonstrukcija vodoopskrbnog cjevovoda u naselju „Curak“, 3.1.9. Rekonstrukcija 
vodozahvata Novigrad na Dobri, 3.1.10. Rekonstrukcija vodoopsrbnog cjevovoda u Ulici 
Silvija Strahimira Kranjčevića, Tijesnoj Ulici i Ulici Slavka Kolara, 3.1.11. Rekonstrukcija 
vodoopskrbnog cjevovoda u Ulici dr. Ivana Banjavčića i Viničkoj ulici, 3.1.12. Rekonstrukcija 
vodoopskrbnog cjevovoda u naselja „Stara Sela“, priključnih ogranaka te glavnog 
gravitacijskog dovodnog voda iz VS „Stara Vidanka“, 3.1.13. Rekonstrukcija vodoopskrbnog 
cjevovoda u Ulicama Antuna Mihanovića, Matije Gupca i u Ulici Juranovo brdo, te 3.1.14. 
Rekonstrukcija vodoopskrbnog cjevovoda u naseljima Donje Mrzlo Polje i Tušmeru; su 
povezane sa specifičnim ciljem 6ii1 OPKK: Poboljšanje javnog vodoopskrbnog sustava u svrhu 
osiguranja kvalitete i sigurnosti opskrbe pitkom vodom. 

Operativni program Učinkoviti ljudski potencijali 2014. – 2020. 

Provedbom ciljeva Operativnog programa učinkoviti ljudski potencijali (OPULJP) želi se 
pridonijeti rastu zapošljavanja i jačanju socijalne kohezije u Hrvatskoj. Strateški razvojni 
program Grada Duga Resa doprinosi ostvarivanju ciljeva OPULJP-a, odnosno investicijskim 
prioritetima 8, 9, 10 i 11. Usklađenost s investicijskim prioritetima 8 i 9  ostvaruje se kroz 
realizaciju strateških ciljeva 1 i 2 strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese. Ulaganjem 
u društvenu, komunalnu i javnu infrastrukturu pridonosi se investicijskom prioritetu 10 
OPULJP-a. Provedbom prioriteta 3.2. Jačanje kapaciteta lokalne samouprave direktno će se 
dati doprinos ostvarenju investicijskog prioriteta 11 koji je usmjeren na povećanje vještina 
kadrova javne uprave na lokalnoj razini i jačanju administrativnih kapaciteta. 

Strategija razvoja turizma Republike Hrvatske do 2020. 

Strategija razvoja turizma je ključni dokument sektora Turizma koji propisuje sve smjernice 
njegova razvoja za razdoblje do 2020. godine. Strategija razvoja turizma Republike Hrvatske 
do 2020. za glavni strateški cilj ima povećanja atraktivnosti i konkurentnosti hrvatskog turizma 
do 2020. godine, što će rezultirati ulaskom u vodećih 20 turističkih destinacija u svijetu po 
konkurentnosti. Prioritet 1.2. Ulaganje u turizam utemeljen na resursima mikroregije direktno 
doprinosi strateškim ciljevima turističkog razvoja: nova zapošljavanja u turizmu, investicije i 
povećanje turističke potrošnje. 

Strategije razvoja poduzetništva za razdoblje 2013. – 2020. 

Strategija razvoja poduzetništva ima za cilj povećati konkurentnost malog gospodarstva u 
Republici Hrvatskoj. Prioritetom 1.1. Stvaranje poticajnog poduzetničkog okruženja i razvoj 
poljoprivrede, Strateški razvojni program Grada Duge Rese pridonosi Strategiji razvoja 
poduzetništva. Mjere iz ovog prioriteta su usklađene sa strateškim ciljem 3 Strategije razvoja 
poduzetništva: Pružanje potpore osnivanju novih poduzeća, povećanje broja aktivnih 
poduzeća i jačanje institucija koje pružaju potporu poduzetnicima kako bi se na taj način 
pridonijelo ravnomjernijem i uravnoteženom razvoju hrvatskih regija. 

Županijska razvojna strategija Karlovačke županije 2011. – 2013. 

Strateški razvojni program Grada Duge Rese usklađen je s ciljevima i prioritetima Županijske 
razvojne strategije Karlovačke županije 2011.-2013. (ŽRSKŽ). Strateški cilj 1: Konkurentno 
gospodarstvo utemeljeno na inovativnim tehnološkim rješenjima i resursima mikroregije 
direktno je usklađen sa Strateškim ciljem 2. ŽRSKŽ: Konkurentno gospodarstvo, razvoj 
poljoprivrede, turizma i infrastrukture. Strateški cilj 3: Zaštita okoliša i ulaganje u lokalnu 
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infrastrukturu usklađen je sa Strateškim ciljem 4. ŽRSKŽ: Održivo upravljanje okolišem i 
prirodnim resursima i kulturnom baštinom. 

Strategije za razvoj ljudskih potencijala Karlovačke županije za razdoblje 2011. – 2013. 

Strateški razvojni program Grada Duge Rese usklađen je s vizijom, misijom i prioritetima 
Strategije za razvoj ljudskih potencijala Karlovačke županije (SRLJPKŽ). Prioritet 1.1. Stvaranje 
poticajnog poduzetničkog okruženja i razvoj poljoprivrede je usklađen s 1. prioritetom 
SRLJPKŽ-a: Otvaranje radnih mjesta kroz promicanje i poticanje poduzetništva te povećanja 
konkurentnosti lokalnog gospodarstva.  

Akcijski plan energetske učinkovitosti Karlovačke županije za razdoblje 2015. – 2017. 

Strateški razvojni program Grada Duge Rese usklađen je s dugoročnim ciljevima i 
pokazateljima za poboljšanje energetske učinkovitosti Karlovačke županije. Dugoročni cilj 
energetskih ušteda odnosi se na sektor zgradarstva te je sukladno mjeri 3.3.5. Energetska 
obnova zgrada u vlasništvu Grada Duge Rese, Strateški razvojni program Grada Duge Rese 
usklađen sa Akcijskim planom energetske učinkovitosti Karlovačke županije. 
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PRILOZI 

Prilog 1: Popis sudionika radnih skupina za izradu Strateškog razvojnog programa Grada Duge Rese 28. rujna 

2016. godine 
R. br. Ime i prezime Institucija 
Gospodarstvo 

1. Juraj Maras Construction Project d.o.o.  
2. Kristina Luketić Grad Duga Resa 
3. Jadranka Golubić Gradsko vijeće – vijećnik  
4. Damir Fardel HGK 
5. Mario Blašković Autolimarija MB 
6. Marijo Popovački Izgradnja Popovački 
7. Petar Vukmanić Vas Promet Restora DP 
8. Ivan Puškarić Upravni odbor Zeleni kut 
9. Josip Matešić Matešić autoprijevozni obrt  

10. Josip Matešić Krajačić trgovački obrt 
11. Branka Janus Udruženje obrtnika Duga Resa 
12. Maja Draganjac Udruženje obrtnika Duga Resa 
13. Mira FudurićKurelić Grad Duga Resa 
14. Mihael Dujam  Grad Duga Resa 
15. Dubravko Draganjac DBD limarski obrt 
16. Domagoj Boljar Roosvai d.o.o.  
17. Ivan Mataković Kamp Slapić 
18. Tomislav Bišćan Cognita d.o.o.  
19. Zoran Vilović Grad Duga Resa 
20. Ivica Mamić TZ Duga Resa 
21. Igor Stojković Zagrebačka banka 
22. Edita Birišić PP Duga Resa 
23. Ana Smoljak Zadruga za etično financiranje 
24. Goran Jeras Zadruga za etično financiranje 
25. Ivica Župčić TPO Župa 
26. Marija Kovačević Grad Duga Resa 

Zaštita okoliša i infrastruktura 
1. Luka Šafar Regea 
2. Dražen Polović Alstom 
3. Nada Halar MO Petrakovo Brdo 
4. Tomislav Šikić HEP 
5. Janko Tomičić Umirovljenik 
6. Ivan Kločki Komunalno Duga Resa d.o.o. 
7. Mladen Matković MO 
8. Anita Malović KŽ UO za prostorno uređenje 
9. Mladen Osredečki Odjel za katastar nekretnina Duga Resa 

10. Zlatko Vlašić OPG Vlašić 
11. Mirjana Huljina Hrvatske šume d.o.o. Šumarija Duga Resa 
12. Josip Ladešić MO “Vidanka” 
13. Miro Mamić VZG Duga Resa 
14. Josip Kasun Stambeno gospodarstvo d.o.o. 
15. Marijan Kovačić Čistoća d.o.o.  
16. Branka Križanić Konzervatorski odjel 
17. Marko Galović - 
18. Marija Kovačević Grad Duga Resa 

Društvene djelatnosti 
1. IsmetaBečirević Udruga invalida rada i ostalih osoba s invaliditetom grada Duge Rese 
2. Kristina Bišćan Udruga invalida rada i ostalih osoba s invaliditetom grada Duge Rese 
3. Višnja Mihalić Mikuljan Specijalna bolnica za produženo liječenje Duga Resa 
4. Branko Šavor ŠŽ Duga Resa 
5. Nikola Vukmanić Udruga “Konstbunker” Duga Resa 
6. Mario Biršić Crveni križ Duga Resa 
7. Jadranka Golubić Gradsko vijeće – vijećnik 
8. Vesna Maravić – Hrnjak HZZ, PK Karlovac 
9. Petar Rukavina Gradsko vijeće – umirovljenik  

10. Vesna Seljan Milčić CZSS Duga Resa 
11. Igor Črnugelj POU DR 
12. Davor Vidović SŠ Duga Resa 
13. Martina Tomić Udruga Agora 
14. Ivan Kalić Matica umirovljenika 
15. Ana Božić DV Duga Resa 
16. Mirjana Bašić Gradska knjižnica 
17. Zoran Vilović Grad Duga Resa  
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R. br. Ime i prezime Institucija 
18. Vladimir Valjo KD Duga Resa 
19. Nikica Spudić KPA Vodomar DR  

HGSS Karlovac 
ZZJZ KLC ŽUP 

20. Irena Marinković Općina Barilović 
21. Krešimir Božičević OŠ Vladimir Nazor 
22. Dijana Jurčević Grad Duga Resa 
23. Kristina Luketić Grad Duga Resa 
24. Marija Kovačević Grad Duga Resa 

Izvor: Grad Duga Resa 
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�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
&LOM�SURMHNWD�MH�RODNģDWL�ORNDOQLP�PDOLP�SROMRSULYUHGQLP�SURL]YRÓDÏLPD�SULVWXS�WUŀLģWX�L
GLVWULEXFLMX�QMLKRYLK�SURL]YRGD��3URMHNW�VH�SURYRGL�QD�QHNROLNR�UD]LQD�NDNR�EL�VH�]DGRYROMLOD
SRWUHED�ORNDOQRJ�VWDQRYQLģWYD�L�SRVMHWLWHOMD�]D�DXWHQWLÏQLP��ORNDOQLP��HNR�SURL]YRGLPD�
3RGL]DQMHP�UD]LQH�XVOXJD��0DOD�WUŀQLFH�VHRVNLK�SURL]YRGD��RVLJXUDW�ÉH�VH�SURGDMQD�PMHVWD�]D
ORNDOQH�HNR�SURL]YRGD��1XŀQR�MH�RVPLVOLW�SURPRWLYQH�PRGHOH�NDNR�EL�VH�RVLJXUDR�EROML�SODVPDQ�
0RJXÉH�MH�RUJDQL]LUDQMH�HNR�VDMPRYD�QD�ŀXSDQLMVNRM�UD]LQL�X�SURVWRUX��DPILWHDWUD��X�3DUNX�GU�
)UDQMH�7XÓPDQD��3URYHVW�ÉH�VH�LVWUDŀLYDQMH�LQWHUHVD�SRWUDŀQMH�L�LVSLWLYDQMH�PRJXÉQRVWL
SODVPDQD��LVWUDŀLYDQMH�SRVWRMHÉH�SRQXGH�L�NYDOLWHWH�ORNDOQLK�SURL]YRGD�WH�LQWHUHVD�SURL]YRÓDÏD
]D�XQDSUHÓHQMHP�L�ģLUHQMHP�SRQXGH��7HPHOMHP�GRELYHQLK�UH]XOWDWD�SUXŀLW�ÉH�VH�SRGUģND�SUL
VWDQGDUGL]DFLML�L�HNR�FHUWLILFLUDQMX�SURL]YRGD��.DNR�EL�VH�RVLJXUDOD�ģWR�EROMD�SUH]HQWDFLMD
SURL]YRGD�RVLJXUDW�ÉH�VH�SRPRÉ�SUL�GL]DMQLUDQMX�SDNLUDQMD�SURL]YRGD�ģWR�XNOMXÏXMH�PRJXÉQRVW
VWYDUDQMD�]DMHGQLÏNH��GXJRUHģNH��PDUNH��3ODQLUDQMH�L�RUJDQL]DFLMD�UXWH��3XWHYLPD�23*�RYD��QD
NRMRM�EL�23*�RYL�ELOL�R]QDÏHQL�LQIR�SORÏDPD��7DNRÓHU��UXWD�ÉH�ELWL�GRVWXSQD�SXWHP�*,6�DSOLNDFLMD
NRMD�ÉH�ELWL�GRVWXSQD�QD�ZHE�VWUDQLFL�*UDGD�'XJH�5HVH��8�VYUKX�EROMH�SURPRFLMH�L]UDGLW�ÉH�VH�L
GLVWULEXLUDW�SURPR�PDWHULMDOL�R�UXWL��1D�RYDM�QDÏLQ�SRVMHWLWHOMLPD�L�ORNDOQRP�VWDQRYQLģWYX
RVLJXUDOD�EL�VH�PRJXÉQRVW�]D�RELOD]DN�23*�RYD�WH�NXSQMX�SURL]YRGD�QD�PMHVWX�SURL]YRGQMH�
8MHGQR�NDNR�EL�EH�SRWDNOR�WUŀLģQR�SURILOLUDQMH�UHVWRUDQD��UD]YRM�QRYH�SRQXGH�WH�SRGL]DQMH
UD]LQH�NYDOLWHWH�XVOXŀLYDQMD�SRNXģDW�ÉH�VH�SURYHVWL�SRYH]LYDQMH�ORNDOQLK�XJRVWLWHOMD�,�ORNDOQLK
23*�RYD��1D�WDM�QDÏLQ�RPRJXÉLW�ÉH�VH�SRQXGD�UHVWRUDQD�WHPHOMDQD�QD�HNR�SURL]YRGLPD�L
�7UDGLFLMVNRP�NXKDULFRP�.DUORYDÏNH�ŀXSDQLMH���
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'XJD�5HVD

3URJUDP�SRWSRUD�SROMRSULYUHGL�L�UXUDOQRP�UD]YRMX

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 3RWSRUH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD SROMRSULYUHGD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URJUDP�SRWSRUD�SROMRSULYUHGL�L�UXUDOQRP�UD]YRMX�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�XWYUÓXMH
DNWLYQRVWL�L�PMHUH�]D�XQDSUHÓHQMH�SROMRSULYUHGH�L�UXUDOQRJ�UD]YRMD�QD�FLMHORP�SRGUXÏMX�JUDGD
'XJH�5HVH��&LOMHYL�3URJUDPD�VX��RGUŀLYRVW�SROMRSULYUHGQLK�JRVSRGDUVWDYD�QD�SRGUXÏMX�JUDGD�
XQDSUHÓHQMH�L�PRGHUQL]DFLMD�SROMRSULYUHGQH�SURL]YRGQMH��RÏXYDQMH�L�UD]YRM�UXUDOQLK�SRGUXÏMD��WH
SRWLFDQMH�JRVSRGDUVNRJ�UD]YRMD�QD�FMHORNXSQRP�SRGUXÏMX�JUDGD��0MHUH�]D�XQDSUHÓHQMH
SROMRSULYUHGH�L�UD]YRMD�UXUDOQRJ�SRGUXÏMD�JUDGD�QDPLMHQMHQH�VX�SROMRSULYUHGQLFLPD�NRML
REDYOMDMX�SROMRSULYUHGQX�GMHODWQRVW�QD�SROMRSULYUHGQLP�JRVSRGDUVWYLPLPD��D�NRML�VX
RUJDQL]LUDQL�NDR��RELWHOMVNR�SROMRSULYUHGQR�JRVSRGDUVWYR�REUW�UHJLVWULUDQ�]D�REDYOMDQMH
SROMRSULYUHGQH�GMHODWQRVWL�WUJRYDÏNR�GUXģWYR�LOL�]DGUXJD�UHJLVWULUDQD�]D�REDYOMDQMH
SROMRSULYUHGQH�GMHODWQRVWL�GUXJD�SUDYQD�RVRED��8WYUÓHQL�UD]YRMQL�FLOMHYL�RVWYDULW�ÉH�VH
SURYRÓHQMHP�PMHUD�]D�XQDSUHÓHQMH�SROMRSULYUHGH�L�UXDOQRJ�UD]YRMD�JUDGD��NUR]�VOMHGHÉH
ORNDOQH�SRWSRUH��3RWSRUH�]D�XQDSUHÓHQMH�ELOMQH�SURL]YRGQMH��]D�RVLJXUDQMH�XVMHYD�L�QDVDGD�
VXVWDYD�]D�REUDQX�RG�WXÏH�QD�YRÉQMDFLPD�L�YLQRJUDGLPD��RSUHPD�]D�SURL]YRGQMX�SRYUÉD�
FYLMHÉD�L�RVWDOLK�YRÉQLK�YUVWD�X�SODVWHQLFLPD�L�QD�RWYRUHQRP��RNUXSQMDYDQMH�SROMRSULYUHGQRJ
]HPOMLģWD�WH�L]JUDGQMD�DNXPXODFLMVNLK�VXVWDYD�L�VXVWDYD�]D�QDYRGQMDYDQMH�X�SRYUWOMDUVWYX�L
YRÉDUVWYX���3RWSRUH�]D�SURMHNWQX�GRNXPHQWDFLMX��]D�L]JUDGQMX�QRYLK�REMHNDWD�]D�VPMHģWDM�VWRNH
L�REMHNDWD�X�IXQNFLML�SROMRSULYUHGQH�SURL]YRGQMH���3RWSRUH�]D�NDSLWDOQD�XOJDQMD��]D�RSUHPDQMH
VPMHģWDMQLK�NDSDFLWHWD�]D�VPMHģWDM�JRVWLMX�V�FLOMHP�UD]YRMD�VHRVNRJ�WXUL]PD��RSUHPDQMH
REMHNDWD�]D�L]UDYQX�SURGDMX�YODVWLWLK�SURL]YRGD�QD�SROMRSULYUHGQRP�JRVSRGDUVWYX���3RWSRUH�]D
XQDSUHÓHQMH�VHNWRUD�VWRÏDUVWYD��]D�RVMHPHQMLYDQMH�JRYHGD�L�VYLQMD��RVLJXUDQMH�ŀLYRWQLQMD
�VWRNH���NXSQMH�LOL�RVWDYOMDQMD�EUHÓLK�MXQLFD��L]JUDGQMH�ODJXQD�L�GHSRQLMD�]D�NUXWL�VWDMVNL�JQRM�
6YH�QDYHGHQH�PMHUH�]D�XQDSUHÓHQMH�SROMRSULYUHGH�L�UXUDOQRJ�SURVWRUD�QD�SRGUXÏMX�JUDGD
SULGRQLMHW�ÉH�XNXSQRP�JRVSRGDUNRP�UD]YRMX�JUDGD��RE]LURP�GD�]QDÏDMQL�GLR�SURVWRUD�JUDGD
ÏLQL�UXUDOQL�SURVWRU�QD�NRMHP�VH�VWDQRYQLģWYR�WUDGLFLRQDOQR�EDYL�SROMRSULYUHGQRP�GMHODWQRģÉX�
3RWSRUH�SROMRSULYUHGQRP�VHNWRUX�SULGRQLMHW�ÉH�SRYHÉDQMX�SROMRSULYUHGQH�SURL]YRGQMH�X�VPLVOX
RGUŀLYRJ�UD]YRMD��SURL]YRGQML�NYDOLWHWQRJ��]GUDYRJ�L�WUŀLģQR�NRQNXWHQWQRJ�SURL]YRGD
SULKYDWOMLYRJ�SRWURģDÏLPD��3RWSRUQLP�PMHUDPD�REXKYDÉHQH�VX�VYH�WUDGLFLRQDOQH
SROMRSULYUHGQH�GMHODWQRVWL�QD�SRGUXÏMX�JUDGD��L�WR�UDWDUVWYR��VWRÏDUVWYR��POMHNDUVWYR�
SRYUWOMDUVWYR��YRÉDUVWYR��YLQRJUDGDUVWYR��DOL�L�VHRVNL�WXUL]DP�V�FLOMHP�SRYHÉDQMD�L�XQDSUHÓHQMD
SURGDMQLK�NDQDOD�L�ģWR�EROMHJ�]DGRYROMHQMD�SR
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'XJD�5HVD

-DÏDQMH�NDSDFLWHWD�WXULVWLÏNH�]DMHGQLFH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ WXULVWLÏND�]DMHGQLFD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD WXUL]DP
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8�XYMHWLPD�SURPMHQD�VXVWDYD�GMHORYDQMD�WXULVWLÏNLK�]DMHGQLFD�SUHGYLÓD�VH�GD�ÉH�7=�*UDGD
'XJH�5HVH�SURģLULWL�VYRM�XWMHFDM�WH�SUHX]HWL�]DGDÉH�]D�NUHLUDQMH�RGJRYDUDMXÉHJ�RNUXŀHQMD�]D
GMHORYDQMH�VYLK�LQWHUHVQLK�VNXSLQD�X�UD]YRMX�WXUL]PD��3ODQLUD�VH�SUHVHOMHQMH�7=�*UDGD�'XJH
5HVH�X�QRYL�SURVWRU�WH�XUHÓHQMH�7XULVWLÏNR�LQIRUPDWLYQRJ�FHQWUD�X�NRMHP�ÉH�VH�VYL�SRVMHWLWHOML
PRÉL�GRELWL�LQIRUPDFLMH�R�VDGUŀDMLPD�L�NXOWXUQR�WXULVWLÏNLP�SURL]YRGLPD�'XJH�5HVH��8�VNORSX
7,&�D�RWYRULOD�EL�VH�VXYHQLUQLFD�NRMD�EL�SURGDYDOD�RULJLQDOQH�WHPDWVNH�VXYHQLUH��8�VXUDGQML�VD
6UHGQMRP�ģNRORP��JUDILÏNL�GL]DMQHUL��L�ORNDOQLP�REUWQLFLPD�RVPLVOLWL�L�L]UDGLWL�VXYHQLUH�
3URMHNWRP�VH�SUHGYLÓDMX�DNWLYQRVWL�NRMH�ÉH�XQDSULMHGLWL�NRPXQLNDFLMX�V�WXULVWLPD�WH�SREROMģDWL
SR]LFLMX�JUDGD�QD�WXULVWLÏNRP�WUŀLģWX����,]UDGD�QRYRJ�YL]XDOQRJ�LGHQWLWHWD����,]UDGD�QRYLK
WLVNDQLK�SURPRWLYQLK�PDWHULMDOD����5HGL]DMQ�,QWHUQHW�VWUDQLFH����,QWHQ]LYQLML�H�PDUNHWLQJ��5D]YRM
UD]QROLNH�NXOWXUQR�WXULVWLÏNH�SRQXGH�WH�QRYLK�PDQLIHVWDFLMD�NRMH�ÉH�RGUDŀDYDWL�NXOWXUQR�
SRYLMHVQR�L�SULURGQR�RNUXŀHQMH�'XJH�5HVH�NDR�QSU��)HVWLYDO�WHNVWLOD��)HVWLYDO�ULMHND��)HVWLYDO
ULMHÏQH�ULEH��HNR�VDMPRYD�L�VO��3RWLFDQMH�UD]YRMD�L�XQDSUHÓHQMH�RUJDQL]DFLMH�PDQLIHVWDFLMD�L
GRJDÓDQMD�X�IXQNFLML�WXUL]PD�NUR]�XQDSUHÓHQMH�]QDQMD�L�YMHģWLQD�RUJDQL]DWRUD�PDQLIHVWDFLMD�
.DNR�EL�VH�RVLJXUDOH�PDUNHWLQģNH�NDPSDQMH�IRNXVLUDQH�MHGQROLNR�QD�VH]RQVNX�L�L]YDQ�VH]RQVNX
L]UDGLW�ÉH�VH�.DWDORJ�PDQLIHVWDFLMD�X�NRMHP�ÉH�VH�RVPLVOLWL�NRQFHSW�PDQLIHVWDFLMD��YUHPHQVNL
SHULRG�RGUŀDYDQMD�WH�QDÏLQL�SURPRFLMH���
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'XJD�5HVD

7HPDWVNL�SDUN�YRGD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 6WD]D
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD WXUL]DP
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5HDOL]DFLMD�RYH�PMHUH�RGQRVL�VH�QD�L]JUDGQMX�L�RSUHPDQMH�WHPDWVNRJ�SDUND�NDR�WXULVWLÏNH
LQIUDVWUXNWXUH�QD�REDOL�0UHŀQLFH��8�RYRP�WHPDWVNRP�SDUNX�QDJODVDN�ÉH�VH�VWDYLWL�QD�XUHÓHQMH
RNROLģD��JUDÓHYLQH�L�DWUDNFLMD�NRMH�VH�WHPHOMH�QD�WHPL�YRGH��8�VNORSX�SDUND�ELW�ÉH�L]JUDÓHQ
PXOWLPHGLMDOQL�FHQWDU�]D�SRVMHWLWHOMH�
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'XJD�5HVD

$GUHQDOLQVND�]RQD�9LQLFD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ DGUHQDOLQVNL�SDUN�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
)RUPLUDQMH�]RQH�DGUHQDOLQVNRJ�VSRUWD�WXUL]PD�QD�MHGLQVWYHQRM�ORNDFLML�QD�QDMYLģD�WRÏND�X
RNROLFL�V�NRMH�VH�SUXŀD�MHGLQVWYHQL�SRJOHG�SUHPD�=DJUHEX��6YHWRM�*HUL�L�.OHNX��X�QHSRVUHGQRM
EOL]LQL�3ODQLQDUVNRJ�GRPD��3URMHNWRP�VH�SODQLUD�L]JUDGQMD�DGUHQDOLQVNRJ�SDUND�VD�XPMHWQRP
VWLMHQRP�]D�SHQMDQMH��OMHWQR�VDQMNDOLģWH�VNLMDOLģWH�NRMH�EL�ELOR�X�IXQNFLML������PMHVHFL�JRGLģQMH�WH
IRUPLUDQMH�SRXÏQH�VWD]H��(OHPHQWL�DGUHQDOLQVNRJ�SDUND��NRML�ÉH�VH�L]JUDGLWL�QD�GYD�QLYRD��QLŀL
]D�GMHFX�WH�YLVRNL�]D�RGUDVOH��ELOL�EL�YLģL�RG�RNROQRJ�GUYHÉD�WH�EL�SUXŀDOL�MHGLQVWYHQL�SRJOHG��
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'XJD�5HVD

&HQWDU�URQMHQMD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ &HQWDU�URQMHQMD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
2YD�PMHUD�RGQRVL�VH�QD�L]UDGX�GRNXPHQWDFLMH�L�XVSRVWDYX�HGXNDFLMVNRJ�FHQWUD�]D�URQMHQMH�QD
ULMHNDPD��8�FHQWUX�ÉH�VH�EXGXÉH�URQLRFH�RVSRVREOMDYDWL�]D�SRÏHWQH�ID]H�URQMHQMD�X�SRNUHWQLP
YRGDPD��/RNDFLMD�FHQWUD�ELW�ÉH�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�X�EOL]LQL�0UHŀQLFH��D�X�QMHPX�ÉH�ELWL
VPMHģWHQ�L�NRQWDNW�FHQWDU�]D�+*66�
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'XJD�5HVD

'RJUDGQMD�ULERORYQRJ�GRPD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 'UXģWYHQL�GRP�0XOWLPHGLMDOQL�FHQWDU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWRP�VH�SODQLUD�UHNRQVWUXNFLMD�ULELÏNRJ�GRPD�NRML�MH�SRYUHPHQL�ERUDYDN�QDG]RUQLND�X
IXQNFLML�DNWLYQRVWL�NRMH�SURYRGL�ULERORYQR�GUXģWYR��3ODQLUDQD�MH�UHNRQVWUXNFLMD�EUXWR�SRYUģLQH�RG
RNR�����P���1D�RYDM�QDÏLQ�ÉH�VH�VWYRULWL�SURVWRU�X�NRMHP�ÉH�VH�PRÉL�SURYRGLWL�HGXNDFLMD
ÏODQVWYDP��D�RVRELWR�PODGHŀL�L]�JRVSRGDUHQMD�ULERORYQLP�YRGDPD�WH�VSRUWD�L�VSRUWVNH�HWLNH��8
NRQDÏQL�ÉH�VH�XWMHFDWL�QD�XQDSUHÓHQMH�VSRUWVNRJ�L�UHNUHDWLYQRJ�ULERORYD�QD�VODWNLP�YRGDPD�VD
FLOMHP�GD�VH�VSRUWVNL�ULERORYFL�EULQX�R�]DģWLWL�YRGD�L�ULEOMHJ�IRQGD�X�YRGDPD�NRMH�VX�GRELOL
QDJRVSRGDUHQMH��X]JRMX�ULEH��SRULEOMDYDQMX��WH�GUXJLP�DNWLYQRVWLPD�YH]DQLP�]D�VSRUWVNL�L
UHNUHDWLYQL�ULERORY��
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'XJD�5HVD

0UHŀQLFD�૱�YRGHQL�JUDG

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ULMHÏQL�WXUL]DP
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD WXUL]DP
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWRP�MH�SUHGYLÓHQ�UD]YRM�XSUDYOMDQMD�ULMHNRP�0UHŀQLFRP�NDR�MHGLQVWYHQRP�WXULVWLÏNRP
GHVWLQDFLMRP�WH�QMH]LQD�SURPRFLMD�L�]DģWLWD��3URMHNWRP�MH�SUHGYLÓHQD�L]JUDGQMD�NDSDFLWHWD
SUXŀDWHOMD�WXULVWLÏNLK�XVOXJD�WH�XUHÓHQMH�NXSDOLģWD�X]GXŀ�WRND�ULMHNH��2UJDQL]DFLMRP
PDQLIHVWDFLMH�)HVWLYDOD�ULMHNH�LOL�'DQD�ULMHNH��3UHGYLÓD�VH�LQWHUSUHWDFLMD�ULMHNH�NUR]�WHPDWVNX
UXWX�SULURGQLK�DWUDNFLMD��VHGUHQH�EDULMHUH��IORUD��IDXQD��WH�PRVWRYD��POLQRYD�L�GU��3URMHNW
XNOMXÏXMH�RVPLģOMDYDQMH�UXWH��NRQFHSW�L�YL]XDOQL�LGHQWLWHW�LQIR�WRÏDND�NRMH�EL�XMHGQR�ELOH�L
SULVWDQLģWD�]D�ÏDPFH��VD�PRJXÉQRģÉX�L]QDMPOMLYDQMD��QD�ULMHÏQLP�RWRFLPD�X�YLGX�PDOLK�XWYUGD
�9RGHQL�JUDGRYL��NRML�VX�XMHGQR�L�LQIR�WRÏNH�VD�SRGDFLPD�R�ULMHFL���
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'XJD�5HVD

6WD]H�]D�QRUGLMVNR�KRGDQMH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 6WD]D
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD WXUL]DP
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8UHÓHQMH�SRVWRMHÉLK�WUDVLUDQLK�VWD]D�]D�QRUGLMVNR�KRGDQMH�����NP���6WD]H�ÉH�VH�RSUHPLWL
WXULVWLÏNRP�VLJQDOL]DFLMRP�L�LQWHUSUHWDFLMRP��QSU��SXWRND]L��VPHÓH�WDEOH���LQIRUPDFLMVNLP
SXQNWRYLPD�WH�XRELÏDMHQRP�SUDWHÉLP�VDGUŀDMLPD��QSU��RGPRULģWD��YLGLNRYFL���.DNR�EL�VH
RVLJXUDOD�EROMD�SURPRFLMD�WH�SRYHÉDR�EURM�NRULVQLND�X]�GLVWULEXFLMX�QRYLK�SURPR�PDWHULMDOD
L]UDGLW�ÉH�VH�*,6�DSOLNDFLMD�VYLK�WUDVD�VWD]D�]D�QRUGLMVNR�KRGDQMH��8NOMXÏLWL�WHPX�QRUGLMVNRJ
KRGDQMD�X�SRVWRMHÉH�PDQLIHVWDFLMH�WH�HYHQWXDOQR�SRNUHQXWL�SRVHEQH�PDQLIHVWDFLMH���
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'XJD�5HVD

6SRUWVNR�UHNUHDFLMVNL�FHQWDU

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ VSRUWVNR�UHNUHDFLMVNL�FHQWDU�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ���������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
6�FLOMHP�LVSXQMHQMD�SRWUHED�QDM]DKWMHYQLMLK�JRVWLMX�SODQLUD�VH�L]JUDGQMD��6SRUWVNR�UHNUHDFLMVNRJ
FHQWUD�'XJD�5HVD��NRMD�ÉH�QXWLWL�MH�L�QL]�GRGDWQLK�VSRUWVNR�UHNUHDFLMVNLK�VDGUŀDMD��3RQXGD
UD]OLÏLWLK�VDGUŀDMD�SULYODÏLWL�ÉH�ģLURNX�VWUXNWXUX�JRVWLMX�FLMHOX�JRGLQX��8QXWDU�REXKYDWD�SODQLUD
VH�L]JUDGQMD��RWYRUHQRJ�ED]HQD��WHQLV�WHUHQD��WULP�VWD]D��RGERMND�QD�SLMHVNX��$GYHQWXUH�JROID�
RWYRUHQL�ILWQHVV��NXSDOLģWD��]LPVNRJ�SROLJRQD��VWD]H�]D�VNLMDģNR�WUÏDQMH��VDQMNDOLģWD��'LVF�JROI�
GMHÏMHJ�LJUDOLģWD��8QXWDU�REXKYDWD�SODQLUDMX�VH�L�SUDWHÉL�VDGUŀDML�LJUDOLģWD��JRVWLWHOMVNR�WXULVWLÏNH
JUDÓHYLQH�QDPLMHQMHQH�VPMHģWDMX�X�YLGX�EXQJDORYD��XNROLNR�VH�SRMDYL�SRWUHED�PRJXÉD�MH�L
L]JUDGQMD�PDQMHJ�KRWHOD���SDUNLUDOLģWD�WH�RVWDOL�SUDWHÉL�VDGUŀDML���
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'XJD�5HVD

8UHÓHQMH�VSRUWVNLK�LJUDOLģWD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ LJUDOLģWH�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNW�SRGUD]XPLMHYD�REQRYX�L�PRGHUQL]DFLMX�VSRUWVNLK�LJUDOLģWD�L�WHUHQD�X�YHÉLQL�QDVHOMD�QD
SRGUXÏMX�*UDGD��7DNR�MH�SRWUHEQR�SODQLUDWL�UDVYMHWX��]DģWLWQH�RJUDGH��JRORYH��PUHŀH��NRģHYH�
MDYQH�VDQLWDULMH��WULELQH�L�VYX�RVWDOX�SRWUHEQX�LQIUDVWUXNWXUX�]D�VSRUWVNH�L�UHNUHDWLYQH�SRWUHEH
GMHFH�L�PODGLK��
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'XJD�5HVD

5HJLRQDOQL�VWROQRWHQLVNL�FHQWDU�$QWXQ�7RYD�6WLSDQÏLÉ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ VWROQRWHQLVNL�FHQWDU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD UHJLRQDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8UHÓHQMHP�MHGLQVWYHQRJ�VWROQR�WHQLVNRJ�VSRUWVNRJ�FHQWUD�VD�ģNRORP�VWROQRJ�WHQLVD�VWYRULWL
XYMHWH�L�SURVWRU�]D�PHÓXQDURGQH�WXUQLUH�L�SULSUHPH�KUYDWVNLK�L�LQR]HPQLK�NOXERYD�WH�QD�WDM
QDÏLQ�SULGRQLMHWL�SRSXQMHQRVWL�WXULVWLÏNLK�VXEMHNDWD�ģLUH�UHJLMH��8�VXUDGQML�+22�SURPRYLUDW�ÉH
VH�VSRUW�XRSÉH�
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'XJD�5HVD

,]JUDGQMD�ģNROVNH�VSRUWVNH�GYRUDQH�2VQRYQH�ģNROH�,YDQ
*RUDQ�.RYDÏLÉ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ VSRUWVND�GYRUDQD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWRP�VH�SUYHQVWYHQR�RVLJXUDYD�EROMD�NYDOLWHWD�L�GRVWXSQRVW�XVOXJD�2VQRYQH�ģNROH�

,YDQ
*RUDQ�.RYDÏLÉ

�'XJD�5HVD��1RYRSUHGYLÓHQD�ģSRUWVND�GYRUDQD�LPD�NDUDNWHU�ģSRUWVNR
UHNUHDFLMVNRJ�VDGUŀDMD�MDYQRJ�WLSD��DOL�SULPDUQD�QDPMHQD�MH�L]YRÓHQMH�ģNROVNLK�DNWLYQRVWL�
3UHGPHWQD�JUDGQMD�ģNROVNH�ģSRUWVNH�GYRUDQH�VSDGD�X�]DKYDW�GRJUDGQMH�SRVWRMHÉH�ģNROVNH
JUDÓHYLQH�SR�RVQRYL�QMLKRYH�IXQNFLRQDOQH�IL]LÏNH�YH]DQRVWL�WH�X�]DKYDW�JUDGQMH�NRPSOHNVQRJ
MDYQRJ�JUDGVNLK�VDGUŀDMD�SR�RVQRYL�XUEDQLVWLÏNH�LQWHJUDFLMH�V�SODQLUDQLP�UMHģHQMHP�

RWYRUHQRJ
DPILWHDWUD

�L�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�JUDGVNRJ�SDUND��.RQFHSFLMD�GLVSR]LFLMVNRJ�UMHģHQMD�ģSRUWVNH
GYRUDQH�RPRJXÉXMH�GD�VH�PRŀH�NRULVWLWL�NDR�SURVWRU�]D�RGYLMDQMH�QDVWDYH�WH�NDR�SURVWRU�]D
ģSRUWVNH�PDQLIHVWDFLMH��]D�ģSRUWVNH�WUHQLQJH�LOL�]D�UHNUHDFLMX�JUDÓDQD��RGQRVQR�]D�RGYLMDQMH
PDQLIHVWDFLMD�L]YDQģNROVNRJ�QLYRD��8�WURGLMHOQRM�GYRUDQL�MH�SUHGYLÓHQR�RGUŀDYDQMH�QDVWDYH
WMHOHVQR�]GUDYVWYHQH�NXOWXUH�X�WUL�JUXSH��2VQRYQD�ģNROD�

,YDQ�*RUDQ�.RYDÏLÉ

�'XJD�5HVD�
8OLFD�EDQD�-RVLSD�-HODÏLÉD����'XJD�5HVD��YODVQLN�MH�JUDÓHYLQVNH�ÏHVWLFH�N��Ï��EU��������N�R��'XJD
5HVD���QD�NRMRM�MH�SUHGYLÓHQD�JUDGQMD�ģNROVNH�VSRUWVNH�GYRUDQH��.DNR�2VQRYQD�ģNROD�

,YDQ
*RUDQ�.RYDÏLÉ

�QHPD�YODVWLWX�ģNROVNX�VSRUWVNX�GYRUDQX��L]JUDGQMRP��GRJUDGQMRP��SUHGPHWQH
JUDÓHYLQH�ULMHģLR�EL�VH�SUREOHP�RGUŀDYDQMD�QDVWDYH�WMHOHVQH�L�]GUDYVWYHQH�NXOWXUH�WH�EL�VH
SULGRQLMHOR�NYDOLWHWQLMHP�SURYRÓHQMX�ģNROVNRJ�SURJUDPD��.DNR�QD�SRGUXÏMX�JUDGD�'XJH�5HVH
QH�SRVWRML�VSRUWVND�GYRUDQD�RYLK�JDEDULWD��RYDM�SURMHNW�MH�YDŀDQ�]D�VYH�VWDQRYQLNH�GXJRUHģNRJ
NUDMD��D�]ERJ�GREUH�SURPHWQH�SRYH]DQRVWL�L�VWDQRYQLND�L]�RVWDOLK�GLMHORYD�.DUORYDÏNH�ŀXSDQLMH��
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'XJD�5HVD

,]JUDGQMD�GMHÏMLK�LJUDOLģWD�SR�PMHVQLP�RGERULPD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ LJUDOLģWH�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
&LOM�SURMHNWD�MH�NRG�GMHFH�RG�QDMUDQLMH�GREL�VWYRULWL�]GUDYX�QDYLNX�NYDOLWHWQRJ�ERUDYND�QD
RWYRUHQRP��3URMHNW�SRGUD]XPLMHYD�L]JUDGQMX�QRYLK�LOL�REQDYOMDQMH�SRVWRMHÉLK�GMHÏMLK�LJUDOLģWD��8
VYDNRP�PMHVQRP�RGERUX�SODQLUD�VH�L]JUDGQMD�EDUHP�MHGQRJ�QRYRJ�LOL�REQDYOMDQMH�SRVWRMHÉLK
GMHÏMLK�LJUDOLģWD�
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'XJD�5HVD

*UDGVNL�SURJUDP�]D�PODGH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ORNDOQL�VWUDWHģNL�GRNXPHQW�]D�PODGH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URJUDP�]D�PODGH�SUHGVWDYOMD�ORNDOQL�VWUDWHģNL�GRNXPHQW�]D�PODGH��,]UDGD�GRNXPHQWD
XNOMXÏXMH�GHILQLUDQMH�SURJUDPVNLK�FLOMHYD��PMHUD�L�DNWLYQRVWL�WHPHOMHP�SURYHGEH�,VWUDŀLYDQMD�R
SRWUHEDPD�L�SUREOHPLPD�PODGLK�X�*UDGX�'XJRM�5HVL�WH�VDYMHWRYDQMD�VD�PODGLPD��=DMHGQLÏNRP
VXUDGQMRP�*UDGD��JUDGVNLK�XVWDQRYD�L�LQVWLWXFLMD�WH�XGUXJD�NRMH�RNXSOMDMX�PODGH�SRNXģDW�ÉH�VH
L]JUDGQMD�RWYRUHQLMHJ�L�SRWLFDMQLMHJ�ORNDOQRJ�RNUXŀHQMD�]D�PODGH�*UDGD�'XJH�5HVH�NUR]�QL]
PMHUD�L�DNWLYQRVWL�NRMH�VX�SURGXNW�]DMHGQLÏNH�VXUDGQMH�VYLK�GLRQLND�XNOMXÏHQLK�X�SURFHV�

4S[IVIH�F]�8'4(*��[[[�XGTHJ�SVK


http://www.tcpdf.org


'XJD�5HVD

(QHUJHWVND�REQRYD�GMHÏMHJ�YUWLÉD�.DVDU

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ HQHUJHWVND�XÏLQNRYLWRVW
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWRP�VH�SODQLUD�HQHUJHWVND�REQRYD�QDVWDULMH�]JUDGH�'MHÏMHJ�YUWLÉD�'XJD�5HVD��3ODQLUD�VH
L]YRÓHQMH�JUDÓHYLQVNLK�L�GUXJLK�UDGRYD�QD�VDQDFLML�IDVDGH��NURYD��VWRODULMH��L]PMHQD�VXVWDYD
JULMDQMD��3URMHNW�NUR]�PMHUH�HQHUJHWVNH�XÏLQNRYLWRVWL�SRVWLŀH�XģWHGH�X�SRWUHEQRM�HQHUJLML�]D
JULMDQMH��SREROMģDYD�VDPRRGUŀLYRVW�REMHNWD��]QDÏDMQR�SREROMģDYD�XYMHWH�ŀLYRWD�L�UDGD�X�YUWLÉX�
GMHFD�GRELYDMX�EROMH�XYMHWH�ERUDYND��EROMX�NYDOLWHWX�L�UD]QRYUVQRVW�XVOXJH�SURJUDPD�L�RSUHPH
NRMX�GMHFD�NRULVWH��RPRJXÉDYD�VH�SURGXŀHQL�ERUDYDN��WH�RVLJXUDYD�YHÉD�VLJXUQRVW�ERUDYND�L
UDGD�VD�GMHFRP��=DGRYROMVWYR�GMHFH���URGLWHOMD�L�]DSRVOHQLND�X]�]QDÏDMQX�NRPSRQHQWX�XģWHGH
QD�HQHUJLML��

4S[IVIH�F]�8'4(*��[[[�XGTHJ�SVK


http://www.tcpdf.org


'XJD�5HVD

,]UDGD�3URJUDPD�UD]YRMD�SUHGģNROVNRJ�RGJRMD�V
SURFMHQRP�SRWUHED�QRYLK�NDSDFLWHWD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ GMHÏML�YUWLÉ
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
6�FLOMHP�WUDMQRJ�XQDSUHÓLYDQMD�RGJRMD�L�REUD]RYDQMD�NDR�QRVLWHOMD�UD]YRMD�OMXGVNLK�SRWHQFLMDOD
SODQLUD�VH�L]UDGD�3URJUDPD�UD]YRMD�SUHGģNROVNRJ�VXVWDYD�*UDGD�'XJH�5HVH��3URJUDPRP�EL�VH
SURFLMHQLOH�SRWUHEH�]D�XQDSUMHÓHQMH�NDSDFLWHWD�'MHÏMHJ�YUWLÉD�'XJD�5HVD�NRML�WUHQXWQR�EULQH�]D
����GMHFH�WHPHOMHP�NRMH�EL�VH�RFLMHQLOD�SRWUHED�HYHQWXDOQH�QDGRJUDGQMH�YUWLÉNLK�REMHNDWD�LOL
L]JUDGQMD�QRYRJ�YUWLÉD��7DNRÓHU�EL�VH�UD]YLMDOL�OMXGVNL�NDSDFLWHWL�'MHÏMHJ�YUWLÉD�'XJD�5HVD�NUR]
HGXNDFLMX�GMHODQLND��3URJUDPRP�EL�VH�RVWYDULOH�SUHWSRVWDYNH�]D�YUWLÉ�NDR�UD]YRMQL�FHQWDU�LOL
YUWLÉ�SR�PMHUL�GMHWHWD�SUHPD��5HJJLR�SHGDJRJLML��
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'XJD�5HVD

5D]YRM�QRYLK�ģNROVNLK�NXULNXOXPD�VUHGQMH�ģNROH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SURJUDP�UD]YRMD�REUD]RYDQMD�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
2YD�PMHUD�RGQRVL�VH�QD�UD]YRM�QRYLK�NXULNXOXPD�X�VUHGQMLP�ģNRODPD��.DNR�EL�VH�ģNROVWYR
SULODJRGLOR�WUŀLģWX�UDGD�SRWUHEQR�MH�X�QDVWDYX�XYHVWL�QRYH�QDVWDYQH�SODQRYH�L�SURJUDPH�NRMLPD
ÉH�VH�]DGRYROMLWL�SRWUDŀQMD�L�RVXYUHPHQLWL�QDVWDYD��5HDOL]DFLMRP�RYH�PMHUH�SRWDNQXW�ÉH�VH
XYRÓHQMH�QRYLK��YLVRNRNYDOLWHWQLK�NXULNXOXPD�L�VXVWDYQRJ�SULVWXSD�UD]YRMX�LQRYDWLYQH�NXOWXUH�X
ģNRODPD��X�VNODGX�V�SRWUHEDPD�WUŀLģWD�UDGD�QD�ORNDOQRM�L�UHJLRQDOQRM�UD]LQL�
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'XJD�5HVD

2EQRYD�SDUND�GU��)UDQMH�7XÓPDQD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 3DUNRYL
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3DUN�GU��)UDQMH�7XÓPDQD�SRORŀDMHP�L�YHOLÏLQRP�SUHGVWDYOMD�GRPLQDQWDQ�ÏLQLWHOM�XUEDQH
NRPSR]LFLMH�JUDGD�'XJH�5HVH��-HGQDNR�WDNR��SDUN�MH�LQWHJUDOQL�GLR�]DģWLÉHQH�NXOWXUQR��
SRYLMHVQH�FMHOLQH��XSLVDQH�X�UHJLVWDU�QHSRNUHWQLK�VSRPHQLND�NXOWXUH�5+��NRMD�MH�QDVWDOD�NDR
SRVOMHGLFD�FMHORYLWRJ�VWUXNWXULUDQMD�PDORJ�LQGXVWULMVNRJ�JUDGD��ERUDYLģWH�YODVQLND�૱�YLOD�V
YUWRP��UDGQLÏNH�ÏHWYUWL��ģNROD��VOXŀEHQLÏNL�&DVLQR�V�UHVWRUDQRP�L�NDYDQRP��UDGQLÏND
EODJRYDRQLFD��VYHÏDQD�GYRUDQD��NXSDOLģWH��SURGDYDRQLFH��GMHÏML�YUWLÉ���8�WRP�VPLVOX�L�GDQDģQML
SDUN�PRŀH�VH�XNOMXÏLWL�X�VSHFLILÏQX�WXULVWLÏNX�SRQXGX��NRMD�XNOMXÏXMH�YUHGQRYDQMH�L
LVNRULģWDYDQMH�SRWHQFLMDOD�LQGXVWULMVNH�EDģWLQH��WH�NDR�NXOWXUQL�NUDMREUD]�ELWL�MHGQRP�RG
VDVWDYQLFD�JRVSRGDUVNRJ�UD]YRMD�JUDGD��.DR�WDNDY�SDUN�PRŀH�SRVWDWL�SRNUHWDÏ�L�NRRUGLQDWR
WUDQVIRUPDFLMH�JUDGD��9HOLNRP�GLMHOX�SDUNRYQRJ�SURVWRUD�PRJXÉH�MH��NRPELQLUDQMHP�PHWRGD
REQRYH��UHNRQVWUXNFLMD��UHVWDXUDFLMD��NRQ]HUYDFLMD�L�UHYLWDOL]DFLMD���YUDWLWL�GLR�NRPSR]LFLMVNLK�L
VWLOVNLK�RELOMHŀMD�L]�YUHPHQD�QDVWDQND��2YD�QDVWRMDQMD�PRJX�VH�RSUDYGDWL�SURVWRUQRP�
HGXNDFLMVNRP�L�NXOWXUQRP�YDŀQRģÉX�SDUND�X�RNYLUX�XUEDQLVWLÏNH�NRQFHSFLMH�NRMD�MH�RELOMHŀLOD
XUEDQX�PRUIRORJLMX�JUDGD��NRQFHSW�YUWQRJ�JUDGD���8�WRP�VPLVOX�SDUN�VH�VKYDÉD�L�NDR�PMHVWR
UHSUH]HQWDFLMH�JUDGD�X�QDMģLUHP�VPLVOX�ULMHÏL��8UHÓHQMHP��SUH]HQWDFLMRP��DOL�L�XPUHŀDYDQMHP
VD�RVWDOLP�SRMHGLQDÏQLP�WXULVWLÏNLP�DWUDNFLMDPD��UDGQLÏNR�QDVHOMH��YRGHQLFH��VWDUD
KLGURHOHNWUDQD��DUKHRORģNL�RVWDFL��SULURGQL�ÏLQLWHOML��PRJXÉH�MH�XPQRJRPH�SRGLÉL�UD]LQX
WXULVWLÏNH�SRQXGH�'XJH�5HVH��3URJUDPVND�L�VWUXNWXUDOQD�REQRYD�RÏXYDQRJ�SRYLMHVQRJ�GLMHOD
SDUND�WHPHOMLOD�EL�VH�QD�VWUDWHJLML�NRPELQLUDQMD�NRQ]HUYDFLMH��UHNRQVWUXNFLMH��UHVWDXUDFLMH�L
UHYLWDOL]DFLMH��3UHGYLÓHQD�MH�REQRYD�SDUND�SRYUģLQH�FFD��������P���2EQRYRP�SDUND�SUHGYLGMHW
ÉH�VH�]DGUŀDYDQMH�L�RÏXYDQMH�SUHRVWDOH�L]YRUQH�SDUNRYQH�RSUHPH�L�REQRYD�WRNRYD�VWDULK
SDUNRYQLK�VWD]D�ÏLWOMLYLK�QD�6LWXDWLRQVSODQX�'XJH�5HVH�L]��������XUHÓHQMH�WUDYQMDND�L
FYMHWQMDND��1XŀQD�MH�SRVWDYD�QRYH�XUEDQH�RSUHPH�L�MDYQH�UDVYMHWH�WH�XUHÓHQMH�SURVWRUD�RNR
VSRPHQ�RELOMHŀMD��8�GLMHORYLPD�SDUND�X�NRMLPD�MH�PRJXÉH�VXYUHPHQR�REOLNRYDQMH�L
UHYLWDOL]DFLMD�SRVHEDQ�]QDÏDM�GDMH�VH�REOLNRYDQMX�L�VPMHģWDMX�SURJUDPVNLK�HOHPHQDWD�NRML
GRQRVH�GRGDWQX�NXOWXUQX�GMHODWQRVW�SRYHÉDYDMXÉL�WDNR�DWUDNWLYQRVW�SDUND��଀�SMHģDÏNH
YH]H�PRVWLÉL�NRML�EL�RPRJXÉLOL�SRSUHÏQR�SRYH]LYDQMH�]DSDGQRJ�GLMHOD�SDUND��SUHNR�,QVHOD��VD
ģHWQLFRP�7XģPHU�଀�PXOWLIXQNFLRQDOQR�ģHWDOLģWH�X]�OLMHYX�REDOX�0UHŀQLFH�NRMH�EL�SRYH]DOR
UD]QROLNH�SURJUDPVNH�HOHPHQWH�GXŀ�VMHYHUQRJ�GLMHOD�SDUND��DOL�L�ELOR�XNOMXÏHQR�X�WHPDWVNH
VWD]H�NRMH�EL�VH�PRJOH�XUHGLWL�QD�SURVWRUX�JUDGD��UHNUHDFLMVND��EDģWLQVND�L�HGXNDFLMVND�
SODQLQDUVND�L�VO���଀�RGPRULģWD�X]�ULMHNX�VPMHģWHQD�QD�VWUDWHģNL�]DQLPOMLYLP�WRÏNDPD�଀�YUWRYL
VNXOSWXUH�
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'XJD�5HVD

3DUNRYQL�SDYLOMRQ�ૼ0LURVODY�ĢXWHMૻ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 'UXģWYHQL�GRP�0XOWLPHGLMDOQL�FHQWDU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
.XOWXUQR�PXOWLPHGLMVNL�FHQWDU�SRYUģLQH�FFD�������P���VPMHģWHQ�QD�PMHVWX�JUDÓHYLQD�VMHYHUQR
RG�9HOLNH�YLOH�NRMH�GHYDVWLUDMX�SDUN��QRVLR�EL�LPH�SR�0LURVODYX�ĢXWHMX�MHU�EL�VH�QMHJRYRP
L]JUDGQMRP�RYRP�]QDÏDMQRP�XPMHWQLNX�RVLJXUDR�SRYUDWDN�X�URGQL�JUDG�VPMHģWDMHP�GLMHOD
]ELUNH�UDGRYD�X�JDOHULMVNL�SURVWRU��2VLP�WRJD�RYDM�FHQWDU�REXKYDWLR�EL�JDOHULMVNL�SURVWRU�]D
SRYUHPHQH�L]ORŀEH��PXOWLPHGLMDOQX�GYRUDQX�QDPLMHQMHQX�L]ORŀEDPD��WHPDWVNLP�GRJDÓDQMLPD�L
SULJRGQLP�VYHÏDQRVWLPD��QHNROLNR�PDQMLK�XUHGD�WH�PDQML�XJRVWLWHOMVNL�REMHNW��JDVWUR�RGMHOMDN�
VD�SULSDGDMXÉRP�WHUDVRP��2YGMH�EL�VH�X�DGHNYDWDQ�SURVWRU�SUHVHOLOD�L�*UDGVND�NQMLŀQLFD�L
ÏLWDRQLFD�'XJD�5HVD��9UHPHQRP�EL�VH�X�RYRP�SURVWRUX�PRJDR�VPMHVWLWL�L�YLUWXDOQL�PX]HM
WHNVWLOQH�LQGXVWULMH�
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'XJD�5HVD

&HQWDU�L]YLÓDÏD�L�PODGLK�XPMHWQLND

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ FHQWDU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5HNRQVWUXNFLMRP��L�PRJXÉRP�QDGRJUDGQMRP��]JUDGH�QD�DGUHVL�,Q]O���SRYUģLQH�FFD�����P��
NRMD�MH�WUHQXWQR�LDNR�X�YUOR�GHUXWQRP�VWDQMX�GRP�,]YLÓDÏNRP�RGUHGX�6SLGHU�SRQXGLOD�EL�QRYL
MDYQL�L�GUXģWYHQL�VDGUŀDM��7R�EL�L�GDOMH�RVWDOR�PMHVWR�GUXŀHQMD�GXJRUHģNLK�L]YLÓDÏD��DOL�EL�VH
RVLJXUDR�L�SURVWRU�]D�PODGH�DPDWHUVNH�XPMHWQLNH��,]JUDGQMRP�SMHģ]DÏNLK�PRVWLÉD�NRML�EL
SRYH]LYDOL�SDUN�VD�,QVORP�XUHÓHQMH�RYRJ�SURVWRUD�RPRJXÉLW�ÉH�RGYLMDQMH�YLģH�SDUDOHOQLK
NXOWXUQLK�GRJDÓDMD�

4S[IVIH�F]�8'4(*��[[[�XGTHJ�SVK


http://www.tcpdf.org


'XJD�5HVD

9LUWXDOQL�PX]HM�WHNVWLOD�ૼ3XWHYLPD�SDPXNDૻ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ PX]HM�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
9LUWXDOQL�PX]HM�WHNVWLOD��3XWHYLPD�SDPXND��RPRJXÉLR�EL�MHGLQVWYHQL�LQWHUDNWLYQL�GRŀLYOMDM��'
ģHWQMH�SURVWRURP��3DPXÏQH�LQGXVWULMH�'XJD�5HVD��WH�MHGQRJ�UDGQRJ�GDQD�X�WYRUQLFL��2VLP
WRJD��QD�RYDM�QDÏLQ�EL�X�SURVWRUX�3DUNRYQRJ�SDYLOMRQD��0LURVODY�ĢXWHM��L�X�]RQDPD�EHVSODWQRJ
LQWHUQHWD�QD�SRGUXÏMX�JUDGD�ELOD�LVSULÏDQD�SULÏD�SRYLMHVW�JUDGD��3URMHNW�XNOMXÏXMH�L�VQLPDQMH
GRNXPHQWDUQLK�ILOPRYD��GLJLWDOL]DFLMX�GRNXPHQWDFLMH�R��3DPXÏQRM�LQGXVWULML�'XJD�5HVD����
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'XJD�5HVD

8UHÓHQMH�SROLYDOHQWQH�GYRUDQH�3XÏNRJ�RWYRUHQRJ
XÏLOLģWD�'XJD�5HVD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SXÏNR�RWYRUHQR�XÏLOLģWH�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNW�XUHÓHQMD�SROLYDOHQWQH�GYRUDQH�3XÏNRJ�RWYRUHQRJ�XÏLOLģWD�'XJD�5HVD�L]YHGHQ�MH�X
VNODGX�V�NRQDÏQR�GRJRYRUHQLP�SURMHNWQLP�]DGDWNRP�GHILQLUDQLP�V�JODYQLP�SURMHNWDQWLPD
RYODģWHQRJ�DUKLWHNWRQVNRJ�XUHGD��6DVWRML�VH�RG�JUDÓHYLQVNR�REUWQLÏNLK�UDGRYD��LQVWDODWHUVNLK
UDGRYD�L�RSUHPDQMD��8UHÓHQMHP�L�RSUHPDQMHP�GYRUDQH�8ÏLOLģWD�VWYRULW�ÉH�VH�SURVWRUQR�WHKQLÏNL
L�IXQNFLRQDOQL�XYMHWL�X�VNODGX�V�SRVWRMHÉLP�VWDQGDUGLPD��3ODQLUDQRP�LQWHUYHQFLMRP�ULMHģLW�ÉH�VH
VOMHGHÉL�SUREOHPL����SUREOHP�GHYDVWLUDQH�DNXVWLÏQH�VWURSQH�REORJH��REORJD�MH������������
JRGLQH�]D�YULMHPH�QDSDGD�QD�'XJX�5HVX�SRJRÓHQD�V�GYD�SURMHNWLOD�SD�XYLMHN�SULMHWL�RSDVQRVW
RG�XUXģDYDQMD����QHDGHNYDWDQ�UD]PDN�L]PHÓX�SRVWRMHÉLK�UHGRYD�VMHGDOLFD�ģWR�QHRPRJXÉDYD
XGREQR�VMHGHQMH��QLWL�XGREQR��L�VLJXUQR��XODŀHQMH�L�L]ODŀHQMH�L]�SRMHGLQLK�UHGRYD�X�JOHGDOLģWX��
QHSRVWRMHÉL�SURVWRU�X�JOHGDOLģWX�]D�RVREH�V�LQYDOLGLWHWRP���QHSRVWRMDQMH�YHQWLODFLMH�L
NOLPDWL]DFLMH�SURVWRUD����QHSRVWRMDQMH�JDUGHUREH���SRVWDYOMDQMH�QRYH�DNXVWLÏQH�GUYHQH�REORJH
QD�]LGRYLPD�GYRUDQH�RPRJXÉLW�ÉH�VPMHģWDM�YHQWLONRQYHNWRUD�]D�JULMDQMH�L�KODÓHQMH�SURVWRUD
GYRUDQH��NRML�EL�]DPLMHQLOL�SRVWRMHÉH�QHDGHNYDWQR�GYRFMHYQR�FHQWUDOQR�JULMDQMH�V�ÏODQNDVWLP
UDGLMDWRULPD����QHSRVWRMDQMH�YDWURGRMDYH�L�VSULQNOHU�LQVWDODFLMH�1DYHGHQLP�LQWHUYHQFLMDPD�X
SRWSXQRVWL�VX�UHVSHNWLUDQH�L�]DGUŀDQH�NRQVWUXNWLYQH�L�SURVWRUQH�NDUDNWHULVWLNH�JUDÓHYLQH��NDNR
EL�VH�L�RSVHJRP�RSWLPL]LUDOD�ILQDQFLMVND�VUHGVWYD�SRWUHEQD�]D�SODQLUDQR�XUHÓHQMH�SURVWRUD
SROLYDOHQWQH�GYRUDQH�V�SUDWHÉLP�SURVWRULPD�8ÏLOLģWD���
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'XJD�5HVD

8UHÓHQMH�'RQMHJ�POLQD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ POLQLFH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
=D�UHNRQVWUXNFLMX�'RQMHJ�POLQD�L]UDÓHQ�MH�LGHMQL�SURMHNW��RGREUHQ�RG�VWUDQH�.RQ]HUYDWRUVNRJ
RGMHOD�X�.DUORYFX��JUDÓHYLQD�MH�SRMHGLQDÏQR�]DģWLÏHQR�NXOWXUQR�GREUR���=JUDGD�ÉH�ELWL
SUHQDPLMHQMHQD�X�SRVORYQL�REMHNW�NRML�ÉH�VH�SXWHP�MDYQRJ�QDWMHÏDMD�GDWL�X�GXJRWURMQL�]DNXS�
=D�L]JUDGQMX�PLQL�KLGURHOHNWUDQD�SULVWXSLW�ÉH�VH�L]UDGL�SRWUHEQH�GRNXPHQWDFLMH�L�LVKRÓHQMX
SRWUHEQLK�GR]YROD��3URFMHQD�MH�GD�ÉH�VH�L]JUDGQMRP�RYH�PLQL�KLGURHOHNWUDQH�RVLJXUDWL�GRYROMQR
HQHUJLMH�]D�]DGRYROMDYDQMH�SRWUHED�MDYQH�UD]YMHWH��RGQRVQR�L�YLģH�RG�WLK�SRWUHED��7LPH�EL�*UDG
'XJD�5HVD�SRVWDR�HQHUJHWVNL�QHRYLVDQ�JUDG��
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'XJD�5HVD

'UYHQD�NXÉD�૱�]DYLÏDMQD�]ELUND

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ]ELUND�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNW�REXKYDÉD�VDQDFLMX�L�XUHÓHQMH�REMHNWD�'UYHQD�NXÉD�X�'XJRM�5HVL��-RVHILQVND�FHVWD����
'UYHQD�NXÉD�GRELOD�VWDWXV�SRMHGLQDÏQRJ�]DģWLÉHQRJ�NXOWXUQRJ�GREUD�WH�VH�QDOD]L�XQXWDU
.XOWXUQR�SRYLMHVQH�FMHOLQH�JUDGD�'XJH�5HVH��7UHQXWQR�MH�MHGLQR�X�IXQNFLML�OLNRYQH�JDOHULMH�L
DWHOMHD��9ODVQLN�MH�*UDG�'XJD�5HVD��D�NRULVQLN�MH�DNDGHPVNL�VOLNDU�9ODGLPLU�%DģLÉ���ĢRWR��2EMHNW
VH�QDOD]L�X�GHUXWQRP�VWDQMX�V�QDUXģHQRP�NURYQRP�NRQVWUXNFLMRP�NRMD�GRYRGL�X�SLWDQMH
VLJXUQRVW�SRVMHWLWHOMD�L�SUROD]QLND��3UHGORŀHQLP�UDGRYLPD�XUHGLWL�ÉH�VH�SUL]HPOMH�VD�GYRUDQRP
]D�MDYQD�L]ODJDQMD�L�SUH]HQWDFLMH��XJRVWLWHOMVNL�GLR�]D�SUHGVWDYOMDQMH�SURL]YRGD�PQRJREURMQLK
ORNDOQLK�23*�RYD�WH�VDQLWDUQL�ÏYRU��8�SRGUXPVNLP�SURVWRULMDPD�XUHÓHQ�MH�SURVWRU�]D�]DYLÏDMQX
]ELUNX�RGQRVQR�HWQRJUDIVNX�SRVWDYX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�ģLUH�RNROLFH�ÏLMD�SRVWDYD�VH�SODQLWD
WRNRP�������JRGLQH��6�YUHPHQRP�EL�VH�X�RYRP�SURVWRUX�PRJOH�SURYRGLWL�UDGLRQLFH�R�NXÉQRM
SUHUDGL�WHNVWLOD�ÏLMD�WUDGLFLMD�MH�SR]QDWD�QD�RYRP�SURVWRUX�
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'XJD�5HVD

,]JUDGQMD�GRPD�]D�VWDULMH�RVREH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ GRP�]D�VWDUH�L�QHPRÉQH�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8�1DVHOMX�7XģPHU�SODQLUD�VH�L]JUDGQMD�GRPD�]D�VWDULMH�RVREH�PLQLPDOQH�SRYUģLQH������P��NRML
ÉH�PRJXÉLWL�VPMHģWDM�PLQ�����NRULVQLND�
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'XJD�5HVD

5HYLWDOL]DFLMRP�GR�VRFLMDOQH�XNOMXÏHQRVWL

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ (GXNDFLMD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWD�XNOMXÏXMH�VDQDFLMX�VWDNOHQLND�L�NOLMDOLģWD�X�3DUNX�GU��)UDQMH�7XÓPDQD��UD]YRM�OMXGVNLK
NDSDFLWHWD�ÎLVWRÉH�'XJD�5HVD�G�R�R��WH�HGXNDFLMX�QH]DSRVOHQLK�ŀHQD�XVPMHUHQX�SUHPD
PRJXÉQRVWL�VDPR]DSRģOMDYDQMD�L�RWYDUDQMD�23*�D��3ULOLNRP�VDQDFLMH�VWDNOHQLND�SURYHVW�ÉH�VH
VYL�SRWUHEQL�JUDÓHYLQVNL�UDGRYL��REUWQLÏNL�UDGRYL��UDGRYL�QD�LQVWDODFLMDPD�L�GU��NRML�ÉH�ELWL
SUHGYLÓHQL�JODYQLP�SURMHNWRP�VDQDFLMH��3UHGYLÓHQD�MH�VDQDFLMD�XNXSQR�����P��UDVDGQLND�
7DNRÓHU�SUHGYLÓHQD�MH�QDEDYD�L�SRVWDYOMDQMH�SRWUHEH�RSUHPH�WH�QDEDYD�PHKDQL]DFLMH�L
YUWODUVNH�RSUHPH��'MHODWQLFL�ÎLVWRÉH�HGXFLUDW�ÉH�VH�]D�X]JRM�VDGQLFD�FYLMHÉD�NRMH�ÉH�VH�NRULVWLWL
]D�XUHÓHQMH�MDYQLK�]HOHQLK�SRYUģLQD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH��3ODQLUDQD�MH�HGXNDFLMD�ŀHQD
NRMH�VX�X�QDMYHÉHP�EURMX�X�GREQRM�VNXSLQL�L]PHÓX�������JRGLQD�ŀLYRWD��LPDMX�VWUXNRYQX
WURJRGLģQMX�LOL�ÏHWYHURJRGLģQMX�ģNROX��0DOD�MH�YMHURMDWQRVW�GD�ÉH�ŀHQD�X�WDNYRM�SR]LFLML�LPDWL
YUHPHQD�L�PRJXÉQRVWL�GRGDWQR�VH�HGXFLUDWL��SRKDÓDWL�WHÏDMHYH�SUHNYDOLILNDFLMH��WUDŀLWL�SRVDR�LOL
SRNUHQXWL�YODVWLWL�SRVDR��EH]�SRPRÉL�ORNDOQH�]DMHGQLFH��
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'XJD�5HVD

&HQWDU�VRFLMDOQRJ�SRGX]HWQLģWYD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVORYQL�LQNXEDWRU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5D]YRMQD�PMHUD�NRMRP�VH�SODQLUD�RUJDQL]LUDQMH�VYRMHYUVQRJ�ૼLQNXEDWRUD�]D�XGUXJHૺ�V�FLOMHP
MDÏDQMD�NDSDFLWHWD�XGUXJD�VD�SRGUXÏMD�*UDGD�'XJH�5HVH��3ODQLUD�VH�RUJDQL]DFLMD�HGXNDFLMD�]D
XGUXJH�L�WULELQD�NDNR�EL�VH�ÏODQRYLPD�XGUXJD�RPRJXÉLOR�MHGQRVWDYQLMH�GMHORYDQMH�
2UJDQL]LUDQMHP�ૼ.RQ]XOWDFLMD�]D�XGUXJHૺ�GMHODWQLFL�*UDGD�'XJH�5HVH�X�VXUDGQML�VD�/$*�RP
9DOOLV�&RODSLV�L�RVWDOLP�RUJDQL]DFLMDPD�NRMH�GMHOXMX�QD�SRGUXÏMX�FLYLOQRJ�GUXģWYD�SRPRÉL�ÉH�VH
XGUXJDPD�X�NUHLUDQMX�SURMHNDWD�L�GRJDÓDMD��HGXFLUDW�ÉH�VH�]D�SULSUHPX�L�SURYHGEX�SURMHNDWD�
5D]YRMHP�NDSDFLWHWD�XGUXJD�VWYDUDMX�VH�XYMHWL�]D�UD]YRM�VRFLMDOQRJ�SRGX]HWQLģWYD���

4S[IVIH�F]�8'4(*��[[[�XGTHJ�SVK


http://www.tcpdf.org


'XJD�5HVD

9LģHQDPMHQVNL�FHQWDU�0DUFHOD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ NXOWXUQR���LQIRUPDWLYQL�FHQWDU
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3UHGYLÓHQD�MH�DGDSWDFLMD�L�SUHQDPMHQD�SURVWRUD�X�GUXģWYHQR�NXOWXUQR�SRVORYQL�SURVWRU�NRML�X
VHEL�VDGUŀL�XUHGVNL�SURVWRU�]D�RUJDQL]DFLMH�FLYLOQRJ�GUXģWYD��PXOWLIXQNFLMVNL�SURVWRU�]D�JUDÓDQH
]D�SURYRÓHQMH�UHGRYQLK�DNWLYQRVWL�XGUXJD�L�UD]OLÏLWH�GRJDÓDMH��SUHGDYDQMH��L]ORŀEH��PDOL
SURGDMQL�SURVWRU�]D�SURGDMX�UXNRWYRULQD�L�VOLÏQLK�SURL]YRGD�WH�KRVWHO��2EMHNW�NDR�WDNDY�VWYDUD
VYH�SUHGLVSR]LFLMH�]D�UD]YRM�VRFLMDOQRJ�SRGX]HWQLģWYD���
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'XJD�5HVD

*UDÓDQVNH�DNFLMH�L�JUDÓDQVND�XNOMXÏHQRVW

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ (GXNDFLMD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
0MHURP�*UDÓDQVNH�DNFLMH�L�JUDÓDQVND�XNOMXÏHQRVW�VXVWDYQR�
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'XJD�5HVD

5HFLNODŀQR�GYRULģWH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ UHFLNODŀQR�GYRULģWH�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
*UDG�'XJD�5HVD�VXNODGQR�=DNRQX�R�RGUŀLYRP�JRVSRGDUHQMX�RGSDGRP�LPD�REYH]X�RVLJXUDWL
IXNFLRQLUDQMH�MHGQRJ�UHFLNODŀQRJ�GYRULģWD��5HFLNODŀQR�GYRULģWH�MH�QDG]LUDQL�RJUDÓHQL�SURVWRU
QDPLMHQMHQ�RGYRMHQRP�SULNXSOMDQMX�L�SULYUHPHQRP�VNODGLģWHQMX�PDQMLK�NROLÏLQD�SRVHEQLK�YUVWD
RWSDGD��5HFLNODŀQR�GYRULģWH�VOXŀL�RGYRMHQRP�SULNXSOMDQMX�L�VNODGLģWHQMX�PDQMLK�NROLÏLQD
SRVHEQLK�YUVWD�RWSDGD��QSU��RWSDGQL�SDSLU��PHWDO��VWDNOR��SODVWLND��WHNVWLO��NUXSQL��JORPD]QL�
RWSDG��MHVWLYD�XOMD�L�PDVWL��GHWHUGŀHQWL��ERMH��OLMHNRYL��((�RWSDG��EDWHULMH�L�DNXPXODWRUL��JUDÓHYQL
RWSDG�RG�PDQMLK�SRSUDYDND�L]�NXÉDQVWYD�L�GU����=D�L]JUDGQMX�UHFLNODŀQRJ�GYRULģWD�LVKRÓHQD�MH
JUDÓHYLQVND�GR]YROD��
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'XJD�5HVD

8YRÓHQMH�VXVWDYD�RGYRMHQRJ�SULNXSOMDQMD�RWSDGRP

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SULPDUQD�VHOHNFLMD�RWSDGD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3RVWRMHÉL�VXVWDY�JRVSRGDUHQMD�NRPXQDOQLP�RWSDGRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�WHPHOML�VH
QD�]DVWDUMHORM�L�QH�HNRORģNRM�NRQFHSFLML�SRVWXSDQMD�V�RWSDGRP�MHU�VH�QDMYHÉL�GLR�RWSDGD
SULNXSOMD�X�SRPLMHģDQRP�VWDQMX�WH�NDR�WDNDY�RGYR]L�QD�RGODJDOLģWH��3ODQRP�JRVSRGDUHQMD
RWSDGRP������������WH�6WXGLMRP�HNRORģNL�]DVQRYDQRJ�VXVWDYD�JRVSRGDUHQMD�RWSDGRP
SUHGYLÓHQR�MH�XYRÓHQMH�QRYRJ�VXVWDYD�JRVSRGDUHQMD�NRPXQDOQLP�RWSDGRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD
'XJH�5HVH�NRML�ÉH�VOLMHGLWL�HNRORģND�QDÏHOD�L�NULWHULMH�NRMLPD�VH�QDVWRML�SRVWLÉL�QDMYLģL�VWXSDQM
RGYRMHQRJ�SULNXSOMDQMD�L�UHFLNOLUDQMD�SRMHGLQLK�NRPSRQHQWL�NRPXQDOQRJ�RWSDGD�ÏLPH�VH
RVWYDUXMX�YLģHVWUXNR�NRULVQL�XÏLQFL��2YD�LGHMD�]DVQRYDQD�MH�QD�WHPHOMLPD�SROLWLNH�JRVSRGDUHQMD
RWSDGRP�X�5HSXEOLFL�+UYDWVNRM�NRML�VX�GHILQLUDQL��=DNRQRP�R�RGUŀLYRP�JRVSRGDUHQMX�RWSDGRP�
6WUDWHJLML�JRVSRGDUHQMD�RWSDGRP�5HSXEOLNH�+UYDWVNH��3ODQX�JRVSRGDUHQMD�RWSDGRP�5HSXEOLNH
+UYDWVNH�]D�UD]GREOMH�RG�������૱�������JRGLQH��=DNRQX�R�]DģWLWL�RNROLģD��6WUDWHJLML�]DģWLWH
RNROLģD�5HSXEOLNH�+UYDWVNH��7DNRÓHU��HXURSVNRP�GLUHNWLYRP�QDģD�MH�REYH]D�GR�������JRGLQH
RGYDMDWL�����RWSDGD��=ERJ�VYHJD�WRJD�QXŀQR�MH�GD�VH�ÏLP�SULMH�SRGX]PX�DNWLYQRVWL�NDNR�EL�X
QDUHGQRP�UD]GREOMX�]DŀLYLR�QRYL�VXVWDYJ�JRVSRGDUHQMD�RWSDGRP��D�NRML�ÉH�]D�SRVOMHGLFX�LPDWL
XVSRVWDYX�FMHORYLWRJ�VXVWDYD�JRVSRGDUHQMD�RWSDGRP�NRML�EL�WUHEDR�GRYHVWL�GR�VDPRRGUŀLYRJ
NRPXQDOQRJ�VXVWDYD��3ODQLUD�VH�QDEDYD�QRYH�NRPXQDOQH�RWSDGH�X�YLGX�]HOHQLK�RWRND�NDNR�EL
VH�VYLP�NRULVQLFLPD�RPRJXÏLOD�XGDOMHQRVW�]HOHQLK�RWRND�X�NUXJX�RG�����P��7DNRÓHU�SUHGYLÓD
VH�SURYHGED��3URJUDPD�HGXNDFLMH�L�SURPRFLMH��X�YLGX�NDPSDQMD�]D�GMHFX�L�PODGH��JRVSRGUVNH
VXEMHNWH��WXULVWH��MDYQX�XSUDYX��
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'XJD�5HVD

1DEDYD�QRYH�NRPXQDOQH�RSUHPH���YR]LOD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ NRPXQDOQR�YR]LOR
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
�6�FLOMHP�UD]YRMD�VXVWDYD�RGYRMHQRJ�SULNXSOMDQMD�RWSDGRP�WH�XQDSUMHÓHQMD�NRPXQDOQRJ
VXVWDYD�SODQLUD�VH�QDEDYD�QRYLK�NRPXQDOQLK�YR]LOD��WUHQXWQR�VH�SODQLUD�QDEDYD���YR]LOD��VD
QDGRJUDGQMDPD�૱�VPHÉDUD�]D�SULNXSOMDQMH�RWSDGD�L]�NXÉDQVWDYD��VPHÉDUD�]D�JORPD]QL�RWSDG
WH�SRGL]DÏD��3ODQLUD�VH�QDGRJUDGQMD�YR]LOD�NDNR�EL�VH�PRJDR�PMHULWL�YROXPHQ�SULNXSOMHQRJ
RWSDGD�]D�VYDNR�NXÉDQVWYR�
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'XJD�5HVD

ĢHWQLFH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ĢHWQLFD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8UHÓHQMH�SRVWRMHÉLK�ģHWQLFD�WH�IRUPLUDQMH�UXWD�NRMLPD�ÉH�VH�LVWDNQXWL�SMHģDÏNL�NDUDNWHU�JUDGD�
RGQRVQR�NRPSDNWQRVW�JUDGD�L�PRJXÉQRVW�RELODVND�DWUDNFLMD�QD�UXWDPD�SMHģLFH��5XWH�EL
REXKYDÉDOH�SRYLMHVQR�]QDÏDMQD�L�DWUDNWLYQD�PMHVWD�X]�SRVWDYOMDQMH�LQWHUSUHWDFLMVNLK�SORÏD�QD
UXWL��
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'XJD�5HVD

6DQDFLMD�L�XUHÓHQMH�JUREOMD�VY��3HWDU

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ *UREOMH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD NRPXQDOQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
*UREOMH�6Y��3HWDU�0UHŀQLÏNL�VPMHģWHQR�MH�MXŀQR�RG�*UDGD�'XJD�5HVD�FFD���NP�X�PMHVWX�6Y�
3HWDU�0UHŀQLÏNL�NRMH�MH�JODYQR�JUREOMH�'XJD�5HVH�L�RNROQLK�QDVHOMD��*UREOMH�MH�SDUFLMDOQR
XUHÓLYDQR�L�GRJUDÓLYDQR�SUHPD�PRJXÉQRVWLPD�L�WUHQXWQLP�SRWUHEDPD��6WD]H�L�NROQL�SXWHYL�VX
X�SULOLÏQR�ORģHP�VWDQMX��1D�YLģH�PMHVWD�XRÏHQH�VX�UXSH�L�SXNRWLQH�X�DVIDOWX��3ULOD]�SRMHGLQLP
GMHORYLPD�JUREOMD�MH�RWHŀDQ��1HNL�GMHORYL�VX�SULOLÏQR�QHGRVWXSQL�]ERJ�QHXUHÓHQLK�L�SUHVWUPLK
VWD]D��=D�YULMHPH�ORģHJ�YUHPHQD�SULVWXSDÏQRVW�SRMHGLQLP�JUREQLP�PMHVWLPD�PRJXÉ�MH
LVNOMXÏLYR�GXJLP�RELOD]QLP�SXWHYLPD��2E]LURP�QD�YHOLÏLQX�JUREOMD�XRÏHQ�MH�QHGRVWDWDN�NOXSD�]D
RGPRU��NDR�L�QHGRVWDWDN�NRģHYD�]D�VPHÉH��MHU�VH�QD�YLģH�PMHVWD�QDOD]L�QHDGHNYDWQR�]EULQXWL
RWSDG��3ULOLNRP�ORģHJ�YUHPHQD�X�YHÉLQL�VLWXDFLMD��WLMHNRP�VDKDUDQH��OMXGL�L�VYHÉHQRVWYR�VX
SULPRUHQL�VWDMDWL�QD�NLģL�L�VQLMHJX��X�RWHŀDQLP�XYMHWLPD��7DNRÓHU��QD�YLģH�PMHVWD�MH�QXŀQR
SREROMģDW�UDVYMHWX��3RVWRMHÉD�UDVYMHWD�L�SULNOMXÏFL�YRGH�V�YDQMVNLP�VODYLQDPD�VPMHģWHQL�VH�X
]RQL�PUWYDÏQLFH��3UHGPHW�RYRJ�XUHÓHQMD�L�VDQDFLMH�JUREOMD�6Y��3HWDU�0UHŀQLÏNL�MH���RJUDGLWL
JUREOMH���VDQLUDWL�SRVWRMHÉH�KRGQH�VWD]H���XUHGLWL��DVIDOWLUDWL�QHXUHÓHQH�JODYQH�VWD]H���SRVWDYLWL
QRYH�UDVYMHWQH�VWXSRYH��QD�IRWRQDSRQVNH�ÏHOLMH����GRGDWQL�UD]YRG�YRGH�V�SRVWDYRP�]GHQDFD���
RGYRG�YRGH�X�XSRMQD�RNQD�L�X�SRVWRMHÉL�MDUDN���VDQDFLMD�VWUPLK�GMHORYD�VWD]D���SRVWDYD�XUEDQH
RSUHPH�NOXSD�L�NRģHYD�]D�VPHÉH����SRVWDYD�VXVWDYD�YLGHR�QDG]RUD��,]UDÓHQ�SURMHNW�XUHÓHQMD�L
VDQDFLMH��
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'XJD�5HVD

6DQDFLMD�L�XUHÓHQMH�JUREOMD�=YHÏDM

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ *UREOMH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD NRPXQDOQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
1DNRQ�UMHģDYDQMD�LPRYLQVNR�SUDYQLK�RGQRVD�SODQLUD�VH�VDQDFLMD�L�XUHÓHQMH�JUREOMD�X�QDVHOMX
'RQML�=YHÏDM�WH�L]JUDGQMD�SDUNLUDOLģWD��=D�SRWUHEH�SURYHGEH�SURMHNWD�ELWL�ÉH�SRWUHEQR�L]UDGLWL
VYX�SRWUHEQX�WHKQLÏNX�GRNXPHQWDFLMX�WH�SURYHVWL�UDGRYH�NDNR�VOLMHGL����RJUDGLWL�JUREOMH��
VDQLUDWL�SRVWRMHÉH�KRGQH�VWD]H���SRVWDYLWL�QRYH�UDVYMHWQH�VWXSRYH��QD�IRWRQDSRQVNH�ÏHOLMH���
SRVWDYD�XUEDQH�RSUHPH�NOXSD�L�NRģHYD�]D�VPHÉH���SRVWDYD�VXVWDYD�YLGHR�QDG]RUD���L]JUDGQMD
SDUNLUDOLģWD��
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'XJD�5HVD

5HNRQVWUXNFLMD�L�L]JUDGQMD�VXVWDYD�MDYQH�UDVYMHWH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ XOLÏQD�UDVYMHWD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD NRPXQDOQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3URMHNWRP�VH�SODQLUD�XQDSUHÓHQMH�VXVWDYD�MDYQH�UDVYMHWH��SUYHQVWYHQR�X�FLOMX�VPDQMHQMD
WURģNRYD�HOHNWULÏQH�HQHUJLMH�L�WURģNRYD�RGUŀDYDQMD��D�X�LVWR�YULMHPH�SREROMģDQMD�NYDOLWHWH�ŀLYRWD
JUDÓDQD�L�SRYHÉDQMD�VLJXUQRVWL�X�SURPHWX��1D�WDM�QDÏLQ�EL�VH�VWYRULR�HQHUJHWVNL�XÏLQNRYLWL
VXVWDY�MDYQH�UVDYMHWH�X�*UDGX�'XJRM�5HVL��3URMHNW�REXKYDÉD�L]UDGX�SRWUHEQLK�VWXGLMD��JODYQLK
SURMHNDWD��SODQLUDQMH�UHNRQVWUXNFLMH�L�L]JUDGQMH�SR�ID]DPD�MHU�VH�SURFMHQMXMH�]DPMHQD�RNR�����
VYMHWLOMNL�SR�PRJXÉQRVWL�VD�VYMHWLOMNDPD�V�/('�WHKQRORJLMRP�WH�]DPMHQD�SRVWRMHÉLK�VYMHWLOMNL��
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'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�QDVHOMX
ૼ&XUDNૺ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
/ ���
�������� ���P
�'1����SR�QRYRP�'1�����8�RNYLUX�RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH
5HVH�SUHGYLÓHQL�VX�SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH�GRWUDMDOLK�YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP
QDYHGHQH�LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ�NRUDN�SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�
'XJD�5HVD�V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD��V�'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK
RWSDGQLK�YRGD�L�'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH�QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR������������
JRGLQH��NDNR�MH�WR�L�SUHGYLÓHQR�SODQRP�SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL
QD�PUHŀL�VX�����L�X]�GREUX�SRNULYHQRVW�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH
5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD�VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL�JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH
VPDQMLOL�JXELFL�X�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL��SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD
WHPHOML�VH�QD�VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG�NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX
GRND]LYDQMD�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP�L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH
5HVH�SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL�YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH
VYLP�RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH�ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP��
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'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGR]DKYDWD�1RYLJUDG�QD�'REUL

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5HNRVWUXNFLMD�YRGR]DKYDWD�1RYLJUDG�QD�'REUL���O�V��7UHQXWQR�MH�YRGD�]D�RSVNUEX�SRGUXÏMD
1RYLJUDG�]DKYDÉHQD�VD�SRYUģLQVNRJ�L]YRUD�NRMLP�MH�ULMHND�'REUD�]DKYDÉHQD�XVLVQLP
FMHYRYRGRP�V�RELÏQRP�XVLVQRP�NRģDURP�NRMD�MH�VPMHģWHQD�L]UDYQR�X�NRULWX�ULMHNH��8VOLMHG
SRYHÉDQH�UD]LQH�YRGH��SULURGQH�SRSODYH��LVSXģWDQMH�YRGH�L]�KLGURHOHNWUDQH��X�ULMHFL�'REUL
GROD]L�GR�UHVXVSHQ]LMH�VHGLPHQDWD�VD�YHÉRP�NRQFHWUDFLMRP�WHģNLK�PHWDOD��]DPXÉHQMD�YRGH
NDR�L�EDNWHULRORģNH�QHLVSUDYQRVWL�YRGH�]D�SLÉH�ģWR�PRŀH�GRYHVWL�GR�]DWYDUDQMD�WM��REXVWDYH
LVSRUXNH�YRGH��2E]LURP�GD�VH�UDGL�MHGLQRP�YRGR]DKYDWX�NRMLP�VH�VWDQRYQLFL�QD�SRGUXÏMX
JUDGD�'XJH�5HVH�VQDEGLMHYDMX�VD�YRGRP��YRGR]DKYDW�MH�SRWUHEQR�XQDSULMHGLWL�L�UHNRQVWUXLUDWL�
.DR�VDVWDYQL�GLR�RYH�PMHUH�QHRSKRGQR�MH�L�SRYHÉDWL�NDNYRÉX�VLURYH�YRGH�NDR�L�HOHPLQLUDWL
QHJDWLYQH�RVFLODFLMH�NDNYRÉH�YRGH�QDSUHGQLMLP�VXVWDYRP�]D�NRQGLFLRQLUDQMH�YRGQH�XVOXJH�
7HKQLÏNR�UMHģHQMH�SUHGYLÓD�L]JUDGQMX�QHNROLNR�PDQMLK�SOLÉLK�FUSQLK�]GHQDFD�XGDOMQRVWL���P
�RG
ULMHÏQRJ�NRULWD�ULMHNH�'REUH��X�VOXÏDMX�GD�WR�KLGURJHRORģNL��RGQRVQR�PRUIRORģNL�RPMHUL
RPRJXÉDYDMX��LGHDOQD�XGDOMHQRVW�]GHQDFD�RG�YRGRWRND�MH�����GR����P���1DNRQ�UHDOL]DFLMH
QDYHGHQLK�PMHUD�YRGD�QHÉH�ELWL�]DKYDÉHQD�L]UDYQR�L]�ULMHNH�YHÉ�L]�YRGRQRVQLK�VORMHYD�X�EOL]LQL
ULMHNH��SRYUģLQVND�YRGD�L]�ULMHNH�ÉH�VH�ILOWULUDWL�SUHNR�VORMHYD�WOD���3RPRÉX�WRJD�ÉH�VH�VSULMHÏLWL
SRJRUģDQMH�NDNYRÉH�YRGH�XVOLMHG�SRODYD��*RUQML�GLR�]GHQDFD�ÉH�ELWL�QD�UD]LQL�����JRGLģQMH�YRGH
GD�EL�VH�VSULMHÏLOD�NRQWDPLQDFLMD�YRGH�SRYUģLQVNRP�SRSODYQRP��=GHQFL�ÉH�ELWL�RSUHPOMHQL
SRNORSFLPD�V�PRJXÉQRģÉX�]DNOMXÏDYDQMD�L�YHQWLODFLMRP�VD�PUHŀRP�SURWLY�NXNDFD��7UDQVSRUW
YRGH�L]�SRMHGLQLK�]GHQDFD�GR�FHQWUDOQRJ�]ELUQRJ�]GHQFD�X�RNYLUX�FUSLOLģWD�SUHSRUXÏXMHPR
UHDOL]LUDWL�SRPRÉX�VXVWDYD�VLIRQD��8�REMHNWX�FUSQH�VWDQLFH�NUDM�]ELUQRJ�]GHQFD�ÉH�ELWL
VPMHģWHQD�YDNXPVND�VWDQLFD�V�SXPSRP��1D�RYDM�QDÏLQ�ÉH�VH�PLQLPL]LUDWL�WURģNRYL�HOHNWULÏQH
HQHUJLMH�X�FUSLOLģWX��UDG�SXPSL�L�WURģNRYL�RGUŀDYDQMD��8�RNYLUX�SURMHNWQH�SULSUHPH�QHRSKRGQR
MH�UHDOL]LUDWL�VOMHGHÉH�PMHUH����2GUHGLWL�RGJRYDUDMXÉH�PMHVWR�NUDM�ULMHNH�UDGL�UHDOL]DFLMH�SOLWNLK
]GHQDFD���5HDOL]LUDWL�KLGURJHRORģNR�LVSLWLYDQMH�UDGL�VDVWDYD�SRMHGLQLK�VORMHYD�WOD�L�RGUHÓLYDQMD
ILOWUDFLMH���'LPHQ]LRQLUDWL�EURM�]GHQDFD�L�GXELQX�૱�SUHPD�]DKWLMHYDQRM�L]GDģQRVWL�9DULMDQWD��
9'6�1RYX�9LGDQNX�ÉH�X�RYRM�YDULMDQWL�RSVNUEOMLYDWL�&6�1RYLJUDG��8339�1RYLJUDG���,]
SUHGPHWQRJ�YRGR]DKYDWD�YRGD�ÉH�ELWL�FUSOMHQD�UHNRQVWUXLUDQLP�FMHYRYRGRP�X�GXOMLQL�RG������
P��SURPMHUD�'1����PP�GR�9'6�1RYD�9LGDQND��3RVWRMHÉH�YRGRYRGQH�FLMHYL�VX�RG�D]EHVW
FHPHQWD�ģWR�MH�]GUDYVWYHQR�QHSULKYDWOMLY�PDWHULMDO��D�MRģ�MH�L�X�ORģHP�WHKQLÏNRP�VWDQMX��,]�WRJ
UD]ORJD�MH�UHNRQVWUXNFLMD�QHRSKRGQD��,]�9'6�6WDUD�9LGDQND�YRGD�ÉH�VH�JUDYLWDFLMVNL�RGYRGLWL�GR
9'6�1RYD�9LGDQND��8�WX�VYUKX�NRULVWLWL�ÉHPR�SRVWRMHÉL�FMHYRYRG�GXOMLQH����P��,]�9'6�QRYD
9LGDQND�ELWL�ÉH�L]JUDÓHQ�QRYL�VSRMQL�FMHYRYRG�QD�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL�WODÏQH�]RQH������GLR
JUDGD�'XJH�5HVH��X�GXOMLQL�RG����P�'1�����PP��8JUDGLW�ÉH�VH�QRYL�UHJXODFLMVNL�WODÏQL�YHQWLO
L]D�VSRMD�V�YRGRYRGQRP�PUHŀRP�X�WODÏQRM�]RQL������WH�QDSUDYLWL�QRYH�]RQH�JUDGD�'XJH�5HVH�
'RELYHQL�DNXPXODFLMVNL�NDSDFLWHW�MH����Pu��9LģH�WODÏQH�]RQH�JUDGD�'XJH�5HVH�ÉH�L�QDGDOMH
RSVNUEOMLYDWL�9'6�6WDUD�9LGDQND��



'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�8OLFL�6LOYLMD
6WUDKLPLUD�.UDQMÏHYLÉD��7LMHVQRM�8OLFL�L�8OLFL�6ODYND

.RODUD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�8OLFH�6LOYLMD�6WUDKLPLUD�.UDQMÏHYLÉD�3(+'���
/ ���P
��7LMHVQD�XOLFD�=1����/ ���P
��8OLFD�6ODYND�.RODUD�$/.$7(1�'1���/ ���P
��8�RNYLUX
RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH�5HVH�SUHGYLÓHQL�VX�SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH�GRWUDMDOLK
YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP�QDYHGHQH�LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ�NRUDN
SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�'XJD�5HVD�V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD��V
'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK�RWSDGQLK�YRGD�L�'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH
QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR�������������JRGLQH��NDNR�MH�WR�L�SUHGYLÓHQR�SODQRP
SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL�QD�PUHŀL�VX�����L�X]�GREUX�SRNULYHQRVW
YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD�VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL
JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH�VPDQMLOL�JXELFL�X�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL�
SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD�WHPHOML�VH�QD�VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG
NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX�GRND]LYDQMD�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP
L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL
YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH�VYLP�RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH
ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP���
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'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�8OLFL�GU�
,YDQD�%DQMDYÏLÉD�L�9LQLÏNRM�XOLFL

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�8OLFL�GU��,YDQD�%DQMDYÏLÉD�=1�������/ ���P
�L
9LQLÏNRM�XOLFL�=1������/ ���P
��8�RNYLUX�RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH�5HVH�SUHGYLÓHQL�VX
SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH�GRWUDMDOLK�YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP�QDYHGHQH
LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ�NRUDN�SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�'XJD�5HVD
V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD��V�'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK�RWSDGQLK�YRGD�L
'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH�QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR�������������JRGLQH��NDNR�MH�WR
L�SUHGYLÓHQR�SODQRP�SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL�QD�PUHŀL�VX�����L
X]�GREUX�SRNULYHQRVW�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD
VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL�JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH�VPDQMLOL�JXELFL�X
YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL��SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD�WHPHOML�VH�QD
VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG�NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX�GRND]LYDQMD
SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP�L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH
SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL�YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH�VYLP
RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH�ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP��

4S[IVIH�F]�8'4(*��[[[�XGTHJ�SVK


http://www.tcpdf.org


'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�QDVHOMX
ૼ6WDUD�6HODૺ��SULNOMXÏQLK�RJUDQDND�WH�JODYQRJ

JUDYLWDFLMVNRJ�GRYRGQRJ�YRGD�L]�96�ૼ6WDUD�9LGDQNDૺ

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
*ODYQL�YRGRYL��/ ����P�'1�����/ ����P�'1����3ULNOMXÏQL�YRGRYL��/ ����P�'1���8�RNYLUX
RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH�5HVH�SUHGYLÓHQL�VX�SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH�GRWUDMDOLK
YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP�QDYHGHQH�LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ�NRUDN
SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�'XJD�5HVD�V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD��V
'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK�RWSDGQLK�YRGD�L�'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH
QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR�������������JRGLQH��NDNR�MH�WR�L�SUHGYLÓHQR�SODQRP
SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL�QD�PUHŀL�VX�����L�X]�GREUX�SRNULYHQRVW
YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD�VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL
JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH�VPDQMLOL�JXELFL�X�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL�
SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD�WHPHOML�VH�QD�VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG
NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX�GRND]LYDQMD�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP
L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL
YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH�VYLP�RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH
ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP��
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'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�8OLFDPD
$QWXQD�0LKDQRYLÉD��0DWLMH�*XSFD�L�X�8OLFL�-XUDQRYR�EUGR

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
/ ���P
�'1����39&�����0���39&���JODYQL�YRG�8OLFD�0DWLMH�*XSFD�/ ���P�'1�����8�RNYLUX
RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH�5HVH�SUHGYLÓHQL�VX�SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH�GRWUDMDOLK
YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP�QDYHGHQH�LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ�NRUDN
SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�'XJD�5HVD�V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD��V
'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK�RWSDGQLK�YRGD�L�'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH
QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR�������������JRGLQH��NDNR�MH�WR�L�SUHGYLÓHQR�SODQRP
SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL�QD�PUHŀL�VX�����L�X]�GREUX�SRNULYHQRVW
YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD�VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL
JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH�VPDQMLOL�JXELFL�X�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL�
SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD�WHPHOML�VH�QD�VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG
NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX�GRND]LYDQMD�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP
L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL
YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH�VYLP�RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH
ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP��
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'XJD�5HVD

5HNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�QDVHOMLPD
'RQMH�0U]OR�3ROMH�L�7XģPHUX

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SRVWRMHÉD�YRGRYRGQD�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD YRGH
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
&LOM�RYRJD�SURMHNWD�MH�UHNRVWUXNFLMD�YRGRRSVNUEQRJ�FMHYRYRGD�X�QDVHOMLPD�'RQMH�0U]OR�3ROMH�L
7XģPHUX�X�VYUKX�VSDMDQMD�QRYRJ�FMHYRYRGD�QDVHOMD�SRORŀHQRJ�X�'RQMHP�0U]ORP�3ROMX��3(+'
'1������8�RNYLUX�RYRJ�SURMHNWD�QD�SRGUXÏMX�'XJH�5HVH�SUHGYLÓHQL�VX�SURMHNWL�UHNRQVWUXNFLMH
GRWUDMDOLK�YRGRRSVNUEQLK�FMHYRYRGD��,]JUDGQMRP�QDYHGHQH�LQIUDVWXUNWXUH�RVWYDULW�ÉH�VH�ELWDQ
NRUDN�SUHPD�XVNODÓLYDQMX�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF�'XJD�5HVD�V�SURSLVLPD�(8�D�R�]DģWLWL�RNROLģD�
V�'LUHNWLYRP�R�SURÏLģÉDYDQMX�NRPXQDOQLK�RWSDGQLK�YRGD�L�'LUHNWLYRP�R�NDNYRÉL�YRGH
QDPLMHQMHQRM�]D�OMXGVNX�SRWURģQMX�GR�������������JRGLQH��NDNR�MH�WR�L�SUHGYLÓHQR�SODQRP
SURYHGEH�YRGQR�NRPXQDOQLK�GLUHNWLYD��7UHQXWQL�JXELFL�QD�PUHŀL�VX�����L�X]�GREUX�SRNULYHQRVW
YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�L�RVWDOLK�RSÉLQD�VWDOQL�NYDURYL�L�YHOLNL
JXELFL�YRGH�VX�QDMNULWLÏQLMD�WRÏND�PUHŀH��.DNR�EL�VH�VPDQMLOL�JXELFL�X�YRGRRSVNUEQRM�PUHŀL�
SRWUHEQR�LK�MH�]DPLMHQLWL�ÏLP�SULMH��2YD�SURMHNWQD�LGHMD�WHPHOML�VH�QD�VWXGLML�NRMD�VH�SURYHOD�QDG
NRPSOHWQRP�YRGRRSVNUEQRP�PUHŀRP�X�VYUKX�GRND]LYDQMD�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�PUHŀH��(WDSQRP
L]PMHQRP�FMHYRYRGD�QD�SRGUXÏMX�*UDGD�'XJH�5HVH�SULGRQMHW�ÉH�VH�NYDOLWHWL�XVOXJH��NDNYRÉL
YRGH��RGUŀLYRVWL�VXVWDYD��VPDQMHQMX�JXELWDND�WH�VYLP�RVWDOLP�VWDQGDUGLPD�XQXWDU�NRMLK�MH
ELWQR�XVNODÓLYDQMH�VD�(8�RP��
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'XJD�5HVD

,]GYRMHQL�VXVWDYL�RGYRGQMH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ RGYRGQMD�L�SURÏLģÉDYDQMH�RWSDGQLK�YRGD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8�QDVHOMLPD�NRMD�]ERJ�WRSRJUDIVNLK�XYMHWD�L�PDOH�JXVWRÉH�QDVHOMHQRVWL��WH�UHODWLYQR�PDORJ�EURMD
VWDQRYQLND�QHÉH�ELWL�REXKYDÉQMD�MDYQLP�NDQDOL]DFLMVNLP�VXVWDYRP�SODQLUD�VH�L]YHGED
L]GYRMHQLK�VXVWDYD�RGYRGQMH�V�YODVWLWLP�XUHÓDMLPD�]D�SURÏLģÉDYDQMH�RWSDGQLK�YRGD�L�LVSXVWRP
X�SULMDPQLN��UHFLSLMHQW���0RJXÉH�MH�IRUPLUDWL�L]GYRMHQH�VXVWDYH�RGYRGQMH����3HWUDNRYR�%UGR�
/LģQLFD���'RQML�=YHÏDM���=YHÏDM��1RYR�%UGR�0UHŀQLÏNR���.R]DOM�9UK��'YRUMDQFL��0UHŀQLÏNL�9HQDF��
0LKDOLÉ�6HOR��3RWUHEQD�MH�L]UDGD�VWXGLMH�L]YRGOMLYRVWL�NDNR�EL�VH�RFLMHQLOD�SRWUHED�L]UDGH�RYDNYLK
VXVWDYD�X�SRMHGLQLP�QDVHOMLPD�WH�QDNRQ�WRJD�L]UDGLWL�SRWUHEQX�SURMHNWQX�GRNXPHQWDFLMX��
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'XJD�5HVD

$JORPHUDFLMD�.DUORYDF�૱�'XJD�5HVD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ NDQDOL�]D�SULNXSOMDQMH�L�RGYRGQMX�RWSDGQLK�YRGD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD UHJLRQDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW ��������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
8�VNORSX�SURMHNWD�$JORPHUDFLMH�.DUORYDF��'XJD�5HVD�X�RNYLUX�NRMHJ�EL�VH�L]JUDGLOD
NDQDOL]DFLMVND�PUHŀD�X�QDVHOMLPD�*RUQMH�0U]OR�3ROMH�L�7XģPHU��D�VDQLUDOD�SRVWRMHÉD
NDQDOL]DFLMVND�PUHŀD�X�-R]HILQVNRM�XOLFL�L�8OLFL�-R]HID�-HUX]DOHPD�
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'XJD�5HVD

8ÏLQNRYLWD�MDYQD�XSUDYD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ HOHNWURQLÏND�NRPXQLNDFLMVND�PUHŀD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3ODQLUD�VH�XPUHŀDYDQMH�JUDGVNH�XSUDYH�*UDGD�'XJH�5HVH�L�VYLK�JUDGVNLK�WYUWNL�X�LQWUDQHW
PUHŀX�VD�FLOMHP�SRYHÉDQMH�XÏLQNRYLWRVWL�L�GMHORWYRUQRVWL�X�VXVWDYX�MDYQH�XSUDYH��SRYHÉDQMH
UD]LQH�NYDOLWHWH�MDYQLK�XVOXJD��YLģD�UD]LQD�RWYRUHQRVWL��WUDQVSDUHQWQRVWL�L�SULVWXSDÏQRVWL�
XSRUDED�PRGHUQH�LQIRUPDFLMVNR�NRPXQLNDFLMVNH�WHKQRORJLMH�VD�VYUKRP�GMHORWYRUQRJ�SUXŀDQMD
XVOXJD��3ODQLUD�VH�SULMHOD]�RSHQ�VRXUFH�SURJUDPH��VWDQGDUGL]DFLMD�SURFHVD��XYRÓHQMH�H�
SLVDUQLFH��VXVWDYD�REMHGLQMHQH�QDSODWH�WH�SODWIRUPH�]D�XSUDYOMDQMH�UD]YRMHP��7DNRÓHU�SODQLUD
VH�L]REUD]ED�]DSRVOHQLND��
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'XJD�5HVD

5D]YRM�H�XVOXJD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ H�XVOXJH
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3ODQLUD�VH�UD]YRM�H�XVOXJD�]D�JUDÓDQH�*UDGD�'XJH�5HVH�L�WXULVWH��1D�WDM�QDÏLQ�RPRJXÉLW�ÉH�VH
SULPMHULFH�MHGQRVWDYQLMD�SULPMHQD�L]GDYDQMH�H�UDÏXQD��RG�SRGX]HÉD�X�YODVQLģWYX�*UDGD��
SUHJOHG�SUHGPHWD�QD�REUDGL��XYLG�X�GRNXPHQWH�LWG��3RVWDYOMDQMHP�LQIR�NLRVND�QD�NRMLPD�MH
PRJXÉ�SULVWXS�VHUYLVQLP�LQIRUPDFLMDPD�R�ORNDFLML��RG�VDGUŀDMD�VOLÏQRP�RQRP�QD�ZHE
VWUDQLFDPD�JUDGVNH�XSUDYH�GR�LQWHUDNWLYQLK�WXULVWLÏNLK�PDSD��WH�LPSOHPHQWDFLMD�VXVWDYD�]D�H�
XVOXJH�SXWHP�SLQRYD�NRMH�VH�PRJX�SRGLMHOLWL�VYLP�JUDÓDQLPD�LOL�VYLP�YODVQLFLPD�REMHNDWD�QD
SRGUXÏMX�*UDGD��1D�WDM�QDÏLQ�EL�JUDÓDQL�GLUHNWQR�QD�WDNYLP�QDSUHGQLP�LQIR�NLRVND�PRJOL�YLGMHWL
VYH�REDYLMHVWL�YH]DQH�X]�VYRMH�UDÏXQH��DNWXDOQH�VHUYLVQH�LQIRUPDFLMH��QSU��WHUPLQH�RGYR]D
VPHÉD���GRJDÓDQMD�X�VYRMHP�PMHVWX�LWG��
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'XJD�5HVD

'XJD�5HVD�2WYRUHQR

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ WY�SRVWDMD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
6D�FLOMHP�YHÉH�WUDQVSDUHQWQRVWL�L�XNOMXÏLYDQMH�VWDQRYQLND�*UDGD�'XJH�5HVH�SODQLUD�VH
SRNUHWDQMH�SURMHNWD��*UDG�79��NRMLP�ÉH�VH�SXWHP�ZHE�VWUDQLFH�*UDGD�'XJH�5HVH�RPRJXÉLWL
SULMHQRV�VMHGQLFD�*UDGVNRJ�YLMHÉD�WH�PDQLIHVWDFLMD�L�GRJDÓDQMD��3ODQLUD�VH�SRVWDYD�NDPHUD�
NXSQMD�VRIWHUD��]DNXS�GRGDWQRJ�SURVWRUD�QD�ZHE�X�WH�SURPRFLMD�SURMHNWD��8����ID]L�SODQLUD�VH
SRVWDYOMDQMH�NDPHUD�X�*UDGVNX�YLMHÉQLFX�*UDGD�'XJH�5HVH�WH�X�QRYRL]JUDÓHQL�DPILWHDWDU��
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'XJD�5HVD

%LFLNOLVWLÏNH�VWD]H�L�VXVWDY�MDYQLK�ELFLNDOD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ 6WD]D
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD GUXģWYHQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
5D]YRM�SRQXGH�QDPLMHQMHQ�ELFLNOLVWLPD��2GUŀDYDQMH�SRVWRMHÉLK�WUDVLUDQLK�ELFLNOLVWLÏNLK�VWD]D�WH
QMLKRYR�RSUHPDQMH�WXULVWLÏNRP�VLJQDOL]DFLMRP�L�LQWHUSUHWDFLMRP��QSU��SXWRND]L��VPHÓH�WDEOH��
5D]YRM�*,6�DSOLNDFLMH�]D�ELFLNOLVWLÏNH�VWD]H��.UR]�SURPRFLMX�SRWDNQXWL�NRULģWHQMH�ELFLNOLVWLÏNLK
VWD]D��1D�ELFLNOLVWLÏNLP�UXWDPD�SODQLUD�VH�XVSRVWDYD�VXVWDYD�MDYQLK�ELFLNDOD�NRML�ÉH�JUDÓDQLPD�L
WXULVWLPD�SRQXGLWL�QRYL�REOLN�MDYQRJ�JUDGVNRJ�SULMHYR]D���
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'XJD�5HVD

5HNRQVWUXNFLMD�L�L]JUDGQMD�QHUD]YUVWDQLK�FHVWD��JUDGVNLK
SURPHWQLFD�L�SDUNLUDOLģWD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ QHUD]YUVWDQD�FHVWD�
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD NRPXQDOQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
0MHURP�VH�SODQLUD�UMHģDYDQMH�SUREOHPD�SURPHWQH�SRYH]DQRVWL�*UDGD�'XJH�5HVH��*ODYQL�FLOM�MH
GRSULQLMHWL�XQDSUHÓHQMX�NYDOLWHWH�ŀLYRWD�ORNDOQRJ�VWDQRYQLģWYD�NUR]�UD]YRM�NRPXQDOQH
LQIUDVWUXNWXUH��6SHFLILÏQL�FLOMHYL�MHVX�����UHNRQVWUXNFLMD�L�L]JUDGQMD�QHUD]YUVWDQLK�FHVWD�L
JUDGVNLK�SURPHWQLFD����XQDSUHÓHQMH�NYDOLWHWH�L�SRYHÉDQMH�VLJXUQRVWL�RGYLMDQMD�FHVWRYQRJ
SURPHWD����SRGL]DQMH�UD]LQH�XVOXJH�SUHGPHWQH�QHUD]YUVWDQH�SURPHWQLFH��7UHQXWQR�MH�L]UDÓHQD
GRNXPHQWDFLMD��JODYQL�SURMHNWL��]D�UHNRQVWUXNFLMX�FFD��NP�QHUD]YUVWDQLK�FHVWD��SODQLUD�VH�L
L]UDGD�GRNXPHQWDFLMX�]D�UHNRVWUXNFLMX�L�L]JUDGQMX�RVWDOLK�FHVWD��
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'XJD�5HVD

,]JUDGQMD�QRJRVWXSD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ QRJRVWXS
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD NRPXQDOQD�LQIUDVWUXNWXUD
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
&LOM�SURMHNWD�MH�L]JUDGQMRP�QRJRVWXSD�XQDSULMHGLWL�NYDOLWHWX�ŀLYRWD�ORNDOQRJ�VWDQRYQLģWYD�NUR]
UD]YRM�NRPXQDOQH�LQIUDVWUXNWXUH�WH�RPRJXÉLWL�VLJXUQRVW�GMHFH�L�ORNDOQRJ�VWDQRYQLģWYD��3ODQLUD
VH�L]JUDGQMD�QRJRVWXSD�X�GXŀLQL�RG�RNR�������P�L�WR�SUYHQVWYHQR����%HODMVND�9LQLFD�����ID]D�
����P����6Y��3HWDU�૱�%HODYLÉL��������P����)UDQNRSDQVND�XOLFD������P����5LMHÏND�XOLFD������P���
0UHŀQLÏNL�9DURģ�૱�0UHŀQLÏNL�%ULJ��������P���
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'XJD�5HVD

3XQLRQLFH�HOHNWULÏQLK�DXWRPRELOD

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ SXQLRQLFD�HOHNWULÏQLK�DXWRPRELOD
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
-HGQD�RG�NOMXÏQLK�PMHUD�SRWLFDQMD�HQHUJHWVNH�XÏLQNRYLWRVWL�X�SURPHWX�MH�SRWLFDQMH�NRULģWHQMD
KLEULGQLK�L�HOHNWULÏQLK�YR]LOD��1XŀDQ�XYMHW�]D�]QDÏDMQR�SRYHÉDQMH�XGMHOD�HOHNWULÏQLK�YR]LOD�X
FHVWRYQRP�SURPHWX�MH�L]JUDGQMD�PUHŀH�SXQLRQLFD��=ERJ�WRJD�VH�X�VXUDGQML�VD�+UYDWVNRP
HOHNWURSULYUHGRP�G�G��SODQLUD�L]JUDGQMD�LQIUDVWUXNWXUH�]D�SXQMHQMH�HOHNWULÏQLK�YR]LOD�QD�7UJX�VY�
-XUMD��=D�QHYHGHQH�SRWUHEH�*UDG�'XJD�5HVD�ÉH�RVLJXUDWL���SDUNLUDOLģQD�PMHVWD��D�+(3�SRVWDYLWL
LQIUDVWUXNWXUX��2SÉL�FLOM�SURMHNWD�MH�ULMHģDYDQMH�SUREOHPD�]DQHPDULYRJ�SRVWRWND�NRULģWHQMD
DOWHUQDWLYQLK�JRULYD�X�VYLP�YUVWDPD�WUDQVSRUWD��YLVRND�RYLVQRVW�R�XYR]X�IRVLOQLK�JRULYD��HPLVLMH
&2��L�RVWDOLK�ģWHWQLK�VSRMHYD�WH�QLVND�HQHUJHWVND�XÏLQNRYLWRVW�
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'XJD�5HVD

(QHUJHWVND�REQRYD�]JUDGD�X�YODVQLģWYX�*UDGD�'XJH
5HVH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ HQHUJHWVND�XÏLQNRYLWRVW
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD ]DģWLWD�RNROLģD
�� 9UVWD�XODJDQMD XODJDQMH�X�REMHNW
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �������������NQ

���2SLV�SURMHNWD
&LOM�SURJUDPD�MH�NUR]�PMHUH�HQHUJHWVNH�XÏLQNRYLWRVWL�SRVWLŀH�XģWHGH�X�SRWUHEQRM�HQHUJLML�]D
JULMDQMH��SREROMģDYD�VDPRRGUŀLYRVW�REMHNWD��0MHURP�VH�SODQLUD�L]UDGD�3ODQD�HQHUJHWVNH�REQRYH
]JUDGD�X�YODVQLģWYX�*UDGD�'XJH�5HVH�NRMLP�ÉH�VH�RGUHGLWL�XODJDQMD�QD�]JUDGDPD�VXNODGQR
REDYOMHQLP�HQHUJHWVNLP�SUHJOHGLPD��1D�WHPHOMX�XVYRMHQRJ�SODQD�SULVWXSLW�ÉH�VH�HQHUJHWVNRM
REQRYL�]JUDGD�૱�VDQDFLMH�IDVDGH��NURYD��]DPMHQD�VWRODULMH��UDVYMHWH��L]PMHQD�VXVWDYD�JULMDQMD�
3ODQLUD�VH�HQHUJHWVND�REQRYD�]JUDGH�JUDGVNH�XSUDYH�*UDGD�'XJH�5HVH�L�WR�L]YRÓHQMH
JUDÓHYLQVNLK�L�GUXJLK�UDGRYD�QD�VDQDFLML�IDVDGH��NURYD��VWRODULMH��L]PMHQD�VXVWDYD�JULMDQMD���
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'XJD�5HVD

+RWVSRW�]RQH

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ģLURNRSRMDVQL�LQWHUQHW
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����������NQ

���2SLV�SURMHNWD
3UXŀDQMH�XVOXJH�SULVWXSD�ģLURNRSRMDVQRM�EHŀLÏQRM�PUHŀL��NRMRP�VH�RPRJXÉXMH�VYLP�JUDÓDQLPD
'XJH�5HVH�NDR�L�VYLP�WXULVWLPD�L�SRVMHWLWHOMLPD�JUDGD�'XJH�5HVH�EHVSODWDQ�EHŀLÏQL�SULVWXS
,QWHUQHWX��:L)L�ORNDFLMH�YDŀQH�VX�]ERJ�RWYDUDQMD�QRYLK�NRPXQLNDFLMVNLK�NDQDOD�SUHPD
JUDÓDQLPD�L�WXULVWLPD�QD�SRGUXÏMX�JUDGD��D�GLMHOMHQMH�VDGUŀDMD�V�SXWRYDQMD�SUHNR�,QWHUQHWD�NRML
LPD�VYH�YHÉX�XORJX�X�SURPRFLML�L�VWYDUDQMX�LPLGŀD�GHVWLQDFLMH��%HVSODWQD�:L)L�]RQD�WUHQXWQR�MH
GRVWXSQD�QD�7UJX�VY��-XUMD��D�SULSUHPOMHQD�MH�GRNXPHQWDFLMD�]D�ģLUHQMH�PUHŀH�QD�SURGUXÏMH
3DUND�GU��)UDQMH�7XÓPDQD��NXSDOLģWH�L�SRGUXÏMH�RNR�SODQLQDUVNRJ�GRPD�9LQLFD��3ODQ�MH�X
QDUHGQRP�SHULRGX�SRNULWL�VYH�IUHNYHQWQH�WRÏNH�X�JUDGX��
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'XJD�5HVD

ĢLUHQMH�PUHŀH�VXSHU�EU]RJ�LQWHUQHWD�]D��ELMHOD�SRGUXÏMD�

2VQRYQL�SRGDWFL
�� 3URMHNWQL�SULMHGORJ ģLURNRSRMDVQL�LQWHUQHW
�� *RVSRGDUVND�NDWHJRULMD JRVSRGDUVWYR
�� 9UVWD�XODJDQMD RVWDOD�LPRYLQD
�� .RULVLWL�RG�XODJDQMD MDYQH�SRWUHEH
�� 5D]LQD�]QDÏDMD ORNDOQL�]QDÏDM
�� 3URFMHQMHQD�YULMHGQRVW �����NQ

���2SLV�SURMHNWD
3RNUHWDQMX�L�SULSUHPL�SURMHNDWD�UD]YRMD�ģLURNRSRMDVQH�SULVWXSQH�LQIUDVWUXNWXUH�VOMHGHÉH
JHQHUDFLMH�X]�GUŀDYQH�SRWSRUH��X�VNODGX�V�213�RP��NUR]�PRJXÉQRVW�ILQDQFLUDQMD�SULSUHPQH
GRNXPHQWDFLMH�]D�SRNUHWDQMH�SURMHNDWD��L]UDGD�VWXGLMD�L]YRGOMLYRVWL�L�3ODQD�UD]YRMD
ģLURNRSRMDVQH�LQIUDVWUXNWXUH���WH�SUL�XWYUÓLYDQMX�SRVWRMHÉHJ�VWDQMD�UD]YLMHQRVWL�ģLURNRSRMDVQRJ
SULVWXSD��3URYHGED�SURMHNWD�XNOMXÏXMH����3UHG�SULSUHPQH�DNWLYQRVWL���RNYLUQD�DQDOL]D�SRWUHED�L
PRJXÉQRVWL�SURYHGEH�SURMHNDWD�L]JUDGQMH�ģLURNRSRMDVQH�LQIUDVWUXNWXUH�QD�SRGUXÏMX�*UDGD
'XJH�5HVH���,]UDGD�QDFUWD�3ODQD�UD]YRMD�ģLURNRSRMDVQH�LQIUDVWUXNWXUH��35Ģ,����-DYQD�UDVSUDYD
૱]D�RGUHÓLYDQMH�ERMD�SRGUXÏMD��ELMHOR��VLYR��FUQR����2GOXND�R�SRNUHWDQMX�SURMHNWD���3ULMDYD
VXILQDQFLUDQMD�L]�IRQGRYD�(8�D���-DYQD�QDEDYD��L]ERU�SULYDWQLK�SDUWQHUD���=DWYDUDQMH
ILQDQFLMVNH�NRQVWUXNFLMH���3URMHNWLUDQMH�PUHŀD�L�LVKRÓHQMH�SRWUHEQLK�GR]YROD�L�VXJODVQRVWL
��,]JUDGQMD�PUHŀH��LQLFLMDOQL�SRVWXSDN�SURYMHUH�SRWSRUD����2GREUHQMH�YHOHSURGDMQLK�XYMHWD�L
QDNQDGD����1DG]RU�L�L]YMHģWDYDQMH�R�SURYHGEL�SURMHNWD�
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